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A  S Z O C IA L IS T A  O R S Z Á G O K

K Ö N Y W Á R T U D O M Á N Y I É S  M Ó D S ZE R T A N I K Ö ZP O N T J A IN A K  

N E G Y E D IK  M U N K A É R T E K E Z L E T E  

( M oszkva, 1968* junius 26-28.)

A z  értekezlet napirendjén az alábbi témák szerepeltek: 1. A z  o lvasó i 

igénykutatás kérdése i a  szocia lista  országokban. 2. A  módszertani munka prob­

lémái a könyvtárügy területén^ a műszaki tudományos forradalom feltételei között.

3. A  könyvtártudományi és  bibliográfiai kutatómunka alapvető irányzatai.

Hét o rszág  módszertani központjának kiküldöttei vettek részt az értekez­

leten: Bulgária 1, Csehszlovák ia  3, Jugoszlávia 2, Lengyelország 2, M agyaror­

szág  2, Mongólia 2, a z  ND K 3, Románia 1, a vendéglátó Szovjetunió pedig 7 

szakemberrel képviseltette magát. Hazánkat Barabási R ezső  főigazgatóhelyettes, 

a Könyvtártudományi é s  Módszertani Központ vezető je  és  Sallai István főosz­

tályvezető képviselte.

A z  alábbiakban közöljük az értekezlet anyagából megjelent publikációk bib­

liográfiáját, valamint a z  ott elfogadott ajánlások teljes szövegét. T e lje s  s zö vegé ­

ben közöljük az egy ik  legjelentősebb előadást is, ezt N.I. Tyulina tartotta a 

könyvtártudományi kutatómunka tartalmi és  s ze rvezés i kérdéseiről.
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A Z  É R TE K E Z LE T  A N Y A G Á N A K  B IB LIO G R ÁF IÁJA

Porjadok i szp iszok  delegatov IV rabocsego szövésesan ija  centrov biblio- 
tekovedenija i metodicseszkoj rabotü bibliotek szoc ia liszticseszk ih  sztran 26-28 
ijunja 1968 g., M oszkva. M oszkva, 1968. 1,1 p. (4-5178/ l)x

A  munkaértekezlet programja és  a  delegátusok név jegyzéke.
Ob oszuscsesztv ien ii "Rekomendacij tret*ego mezsdunarodnogo rabocsego 

szovescsan ija  Central5 nüh ucsrezsdenij bibliotekovedenija i naucsno~metodicsesz- 
koj rabotü bibliotek evropejszkih  szoc ia liszticseszk ih  sztran". P redsztavieno 
CentraTnüm insztitutom bibiiotecsnogo dela, Berlin, ijun* 1968 g. M oszkva  1968.
3 p. (4-5178/2)

A  szocia lista országok  könyvtártudományi és  módszertani központjainak
111., prágai nemzetközi munkaértekezletén elfogadott ajánlások végrehajtásáról.

U«a. német nyelven ( 4-5178/3)
Ocenka oszuscsesztvierú ja "Resenij m mezsdunarodnogo rabocsego szo­

vescsan ija  central’nüh ucsrezsdenij bibliotekovedenija i naucsno-m etodicseszkoj 
rabotü bibliotek evropejszk ij szocia liszticseszk ih  sztran". P redsztavieno Central’-  
nüm insztitutom bibiiotecsnogo dela, Berlin, ijun* 1968 g. M oszkva  1968. 4 p.
( 4-5178/4)

" A  szocia lista o rszágok  könyvtártudományi és  módszertani központjainak
111., prágai nemzetközi munkaértekezletén elfogadott határozatok végrehajtásának 
értékelése. A  Zentralinstitut für Bibliothekswesen beszámolója.

Rekomendacii csetvertogo rabocsego szovescsan ija  centrov bibliotekove­
denija i metodicseszkoj rabotü bibliotek szocia liszticseszk ih  sztran (ijun ’ , 1968. 
M o szk va ). M oszkva 1968. 6, 4 p„ ( 4-5178/5)

A  szocia lista  országok  könyvtártudományi és módszertani központjainak 
M oszkvában 1968. junius 26-28-ig megtartott negyedik munkaértekezletén elfo­
gadott ajánlások ( a tervezetek  szövege  és  a vég leges  s zö veg ) •

Opüt izuesenija csitatelej i cstenija v  bibliotekah S zS zS zR . M oszkva 1968. 
16 p, ( 4-5178/6)

A z  o lvasók és az o lvasás tanuiményozása a Szovjetunióban. ( A z  előadás 
összeáilitásában közreműködtek a Lenin Könyvtár munkatársai: Dobrünina, N.B., 
Oszipova, I.P., Szmimova, Sz.M., S zte i’mah, V.D.)

WAJLIGORA, Johanna: Sríahrungen beim Stúdium dér Le ser m den Biblio- 
theken dér sozialistischen Lánder, M oszkva 1968. 11 p. ( 4-5178/7)

A z  o lvasói igénykutatás során szerzett tapasztalatok a szocia lista  o rs zá ­
gok könyvtáraiban. ( A z  előadás a berlini Zentralinstitut fúr Bibliotheksweseriben 
készült.) „ v

VANCURA, Dalibor:. Razvitie iszszledovan ija  csitatelej v  bibliotekah 
G sSzSzR . M oszkva 1968. 15 p. Bibliogr. 15. p., 5 tétel. ( 4-5178/8)

A z  o lvasó i igénykutatás Csehszlovákia könyvtáraiban.
'TJULINA,N,I.: Nekotorüe voproszü szoderzsanija  i organ izacii naucsnó- 

iszsz ledova te l’ szkoj rabotü v  oblaszti bibiiofcekovedenija. M oszkva  1968, 14 p.
( 4-5178/9)

A  könyvtártudományi kutatómunka tartalmi és s ze rvezés i kérdései. 
KOLODZIEJSKA, Jadwiga: Perszpektivü iszszledovanij v  oblaszti biblio­

tekovedenija v  Po l’ se. M oszkva 1968. 15 p, Bibliogr. lábjegyzetekben.
( 4-5178/10)

A  könyvtártudományi kutatások perspektivái Lengyelországban.
RÜCKL, Gotthard: Hauptrichtungen dér wíssenschaftlichen Forschungsarbeit 

auf elem Gebiet dér Bibliothekswissenschaft und Bibliographie. M oszkva 1968.
3 p. (4 —5178/l l )

A  könyvtár tudó mányi és bibliográfiai kutatómunka fő irányzatai.

xZáröji.ibon a z anyag helyrendi száma a Könyvtártudományi Szakkbnyvtárban.
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GR OH, Kamii: Pút" k naucsnornu ucsrezsdeniju* M oszkva  1968, 17 p.
( 4-5178/12)

Ut a tudományos intézmények felé.
Projekt dér Erforschung dér gesellschaftlichen Funktion dér Bibliotheken,

2. Etappe: Bibliotheken in Sie dlun gén von stadtischen Charakter in, den böhmi- 
schen Lándern. M oszkva  1968. 39 p. Bibliogr. 38-39. p „ 25 tétel. ( 4-r5178/l3)

A  könyvtárak társadalmi funkciója kutatásának tervezete. 2. szakasz: vá­
rosi jellegű településeken működő könyvtárak M orvaországban, ( A z  előadás 
összeállításában közreműködtek a Csehszlovák Állami Könyvtár Központi Mód­
szertani Könyvtártudományi Kabinetjének munkatársai: Hana Brábliková, Vera 
Hyhliková, Felicitas Stibitzová, Olga Táborská, Dalibor Vancura.)

A  könyvtártudományi kutatások helyzete M agyarországon. M oszkva  1968.
3 p. (4-5178/16)

Ü.a. orosz, illetve német nyelven (4-5178/14, 4-5178/15.)
Die Tatigkeit dér Zentralstelle fűr Bibliothekswissenschaft und Methodik 

(Budapest) im K re ise  dér wissenschaftlichen und Fachbibliotheken. M oszkva  
1968. 6 p. (4-5178/17)

A  budapesti Könyvtártudományi és  Módszertani Központ tevékenysége 
a tudományos és szakkönyvtárak módszertani irányítása terén.

U.a. orosz nyelven ( 4-5178/18)
GOLTDAMMER, Ingeborg: Probleme dér methodischen A rbeit im Biblio-

thekswesen unter den Bedingungen dér wissenschaftliciTdechnischen Revolution. 
M oszkva 1968. 14 p. (4-5178/19)

A  módszertani munka problémái a könyvtárügy területén a műszaki tudo­
mányos forradalom feltételei között.

Entwicklung des Bibliothekswesens und dér methodischen Arbeit in dér 
CSSR seit dér Beratung zentraler wissenschaftlicJn-methodischer Einrichtungen 
in Budapest im Dezember 1964. M oszkva 1968. 13 p. (4-5178/20)

A  könyvtárügy és  a módszertani munka fejlődése Csehszlovákiában a  
szocia lista o rszágok  könyvtártudományi és  módszertani központjainak 1964-ben 
Budapesten megrendezett munkaértekezlete óta. -  Á tfogó statisztikai adatokkal.

A  S Z O C IA L IS TA  O R S Z Á G O K

K Ö N YVTÁRTU D O M ÁNYI ÉS M Ó D SZERTANI K Ö ZPO N TJA IN A K  

N EG YE D IK  M U N K AÉ R TE K E ZLE TÉ N  

(M oszkva , 1968. junius 26-28.)

E LFO G AD O TT A J Á N L Á S O K *

1. A  hosszú  lejáratú együttműködési program

Tekintettel arra, hogy a könyvtártudományi és  módszertani központok mun­

kaértekezletei és  különböző egyéb találkozói rendszeres je lleget öltöttek é s  a 

nemzetközi könyvtári tapasztalatcsere hatékony formájává váltak, cé lszerűnek  

tartjuk az értekezleten  részt vevő  valamennyi módszertani tudományos központot

x  R ekom en dac Li c s e tv e r to g o  ra b o c s e g o  s z o v e s c s a n lja  c e n tro v  bib lio te k ö ved en  i Ja 
i meló d ic s e  s z k o  j reibotü b ib liotek  s z o c ia lis z t ic s e s z k ih  sztran  ( ijun\ 1968, M o szk ­
va ). Mofizkv'ü 1968, 6, 4. p. (4-5178/5)
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felkérni arra, hogy az V. munkaértekezlet előkészítéseként te r jesszék  be javas­

lataikat a szocia lista  országok  könyvtárainak könyvtártudományi é s  m ódszerta­

ni központjai közötti együttműködés hosszú  lejáratú -  4 - 5  év es  -  prog­

ramjára nézve . A  javaslatok összegyű jtéséve l és  a program k ido lgozásával a 

munkaértekezlet a C sehszlovák  S zK  Állam i Könyvtárát, a Szovjetunió Állam i 

Lenin Könyvtárát és  az NDK Központi Könyvtártudományi Intézetét b izza  meg. 

(H atáridő: 1969. junius 1.)

2» A  nemzetközi együttműködés fe jlesztése  a könyvtártudományi 

kutatómunka terén

A  IV. munkaértekezlet meghallgatta és  megvitatta a szocia lista  országok  

módszertani tudományos intézményeinek beszámolóját a  könyvtártudományi kuta­

tómunka fő irányairól és  az olvasók igényeinek vizsgálatáról. E zek  a beszámo­

lók megmutatták, hogy valamennyi szocia lista  országban

a ) az utóbbi években  lényegesen  aktivizálódott a könyvtártudományi 

kutatómunka, a zza l összhangban, hogy szükség van a könyvtárügy tudományos 

alapjának elm élyítésére;

b ) a kutatóközpontok figyelme egy re  inkább az olyan, valamennyi o r ­

szágot közösen  érintő időszerű problémákra összpontosul, mint a könyvtárügy 

szoc io lóg ia i vonatkozásai, a  könyvtár és  a tájékoztatás, a könyvtár helye a 

tömegkommunikációs eszközök  rendszerében, a könyvállomány felhasználásának 

módjai, a könyvtári hálózat ésszerű  m egszervezése , a  lakosság  hatékonyabb 

könyvtári e llá tása ;

c ) jelentős eredmények születtek az olvasóknak, érdeklődésüknek és 

igényeiknek a tanulmányozása terén;

d ) a tudományos rrunkában egyre  inkább alkalmaznak új kutatási mód­

szereket, különösen a tudományos prognózist, programozást é s  modellálást, ami 

alapot teremt a könyvtárügy konkrét tudományos irányításához és  a kutatómun­

kának a  gyakorlat szükségleteivel való összehango lásához;

e ) tökéletesedik a kutatómunka m egszervezése .

A  kutatómunka terén a kölcsönös tapasztalatcsere é s  a nemzetközi 

együttműködés továbbfejlesztése érdekében az alábbi ajánlásokat fogadja el a

IV. m unkaértekezlet:

1* Célszerűnek tartjuk, hogy 1970-ben a szocia lista  o rszágok  könyvtárai 

tudományos konferenciát tartsanak "JLenin és a könyvtárügy szoc io lóg ia i vonat­

kozása i" cím m el, Lenin szü letésének 100. évfordulója alkalmából. Elfogadjuk
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a konferenciának Varsóba való meghívását, é s  felkérjük a  Lengyel Népközi r- 

saság Nemzeti Könyvtárát és  annak könyv- és  olvasáskutatási intézetét, vá l­

lalják el m egszervezését és  e lőkészítését. Javasoljuk a szocia lista  országok  

központi módszertani tudományos intézményeinek, hogy létesítsenek munkacso­

portokat a konferencia előkészítésének támogatására.

2. Úgy véljük, hogy a távlati tudományos munkatervek, az e gyes  problé­

mák vizsgá latára vonatkozó programok és  az elvégzett kutatásokat ismertető 

beszámolók rendszeres  cseréjének  hozzá kell tartoznia a szocia lista országok  

módszertani tudományos intézményeinek munkájához,

3. Célszerűnek tartjuk a tudományos együttműködés olyan formáinak a 

kifejlesztését, mint:

a) közös tudományos szemináriumok egyes  könyvtártudományi problé­

mákról, szakemberek részvéte léve l ;

b) közös  kutatócsoportok s z e rv e zé s e  a legidőszerűbb problémák kidol­

gozására  ;

c ) az e g y es  országok szakembereinek ideiglenes kiküldetése cserea ­

lapon más országok  tudományos intézetébe, b izonyos problémák kutatásában 

vagy  megoldásuk k ik ísérletezésében  va ló részvételük céljából *> ezt a cseré i 

cé lszerű  a kétoldalú kultürális é s  tudományos együttműködési egyezm ényekbe 

foglalni.

3. A  módszertani munka tapasztalatainak cseré je

1. A  IV. munkaértekezlet megvitatta az NDK Felsőoktatási és Középfokú 

Szakoktatási Minisztériuma tudományos könyvtári módszertan: központjánál'; be­

számolóját. így a lefolyt négy munkaértekezleten megtárgyaltuk a Szovjetunió­

ban, a Csehszlovák S zK -ban  és az NDK-bán folyó módszertani munka tanul­

ságait, A  munkaértekezlet véleménye szerint ezt a tevékenységet tovább kell 

folytatni, s a következő munkaértekezleteken a többi ország módszertani mun­

kájának eredm énveire  vonatkozó beszámolókat kell meghallgatni.

2. Célszerűnek tartjuk, hogy minden országban évi szemléket k ész ítse­

nek a könyvtártudományi munkákról, s rendszeresítsék ezen anyagok cseré jét 

a munkaértekezleteken részt vevő  országok között,

3. Javasoljuk, hogy mindegyik módszertani központ jelöljön ki külön 

szakértőt a szocia lista  országok módszertani központjai közötti kölcsönös tájé­

koztatás ügyében. E pont végrehajtásáért az O rszágos Széchényi Könyvtár

M agyar Népköztársaság) felelős.
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4. A  munkaértekezlet m egszervezése

1. Megállapítjuk, hogy a munkaértekezletek előkészítését, lebonyolítását, 

a já n lá s a i végrehajtásának ellenőrzését nem a T itkárság biztosítja, amint ezt 

a. III. értekezlet előirányozta, hanem valamennyi szocia lista  o rs zá g  könyvtártu­

dományi és  módszertani központjainak szo ros  é s  rendszeres együttműködése,

2. Annak az országnak a  központi tudományos módszertani intézménye, 

amelyben az utolsó munkaértekezlet lezajlott,

a ) megfogalmazza a  jegyzőkönyvet, é s  k ö zzé tesz i a munkaértekezlet 

te ljes  anyagát;

b) m egszervez i a munkaértekezleten elfogadott ajánlások végrehajtásá­

nak ellenőrzését, és

c ) a következő rrunkaértekezlet e lé beszámolót terjeszt az e lő ző  érte­

kezlet ajánlásainak végrehajtásáról.

3. A zon  ország módszertani központja, amelyben a következő munkaérte­

kezletet tartják, m egszervezi az értekezlet összeh ívásáva l kapcsolatos egés z  

munkát (valam ennyi intézménnyel együtt k idolgozza a  programot, előkészíti és  

sokszorosítja  az anyagot, m egszervezi az értekezlet titkárságát s tb .).

4. A z  értekezleten részt v e v ő  valamennyi módszertani központ 3 hónap­

pal annak összeh ívása  előtt megküldi az előadások teljes szövegét, németül és 

oroszul, az értekezletet s ze rvező  Központnak. Ez 1 hónappal az értekezlet 

kezdete előtt sokszorosítja  a szövegeket, és  megküldi a  résztvevőknek.

5. Amennyiben különböző bizottságok és  szakértői csoportok alakulnak, 

mindegyikük valamelyik módszertani tudományos intézmény irányításával dolgo­

zik, a  munkaértekezlet határozata alapján.

5. A z  V, és VI» munkaértekezlet helye és  ideje

1. a) Tekintettel arra, hogy az NDK Központi Könyvtártudományi Intéze­

tének 20 éves  jubileuma alkalmából konferencia rendezését vették tervbe a köz­

művelődési könyvtarak problémáiról, célszerűnek tartjuk, hogy e z z e l kapcsolat­

ban a  szocia lista országok könyvtártudományi é s  módszertani központjainak V. 

munkaértekezletét is Berlinbe hívják össze , 1970-ben. Felkérjük a Központi 

Könyvtártudományi Intézetet, vállalja e l az értekezlet előkészítését.

b) Felkérjük valamennyi módszertani központot, hogy 1968 v égé ig  

küldje meg az V. munkaértekezlet tematikájára vonatkozó javaslatait az NDK 

Központi Könyvtártudományi Intézetének.

2. E lőzetes ajánlásként kívánatosnak tartjuk, hogy a  VI, munkaértekezle­
tet 1972-ben Szófiába hívják össze .
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.6. A  Konyvtárstatisztikai és a Szabványosítási Bizottság 

munkája.

a ) Megállapítjuk, hogy a B izottságok már jelentős munkát végeztek  a 

könyvtárstatisztika és  szabványosítás alapproblémáinak megvitatásával, a szoci­

alista országok ezirányu tevékenységére  vonatkozó anyag osszegy iijtéséve l.

b) Elfogadjuk a Bizottságnak a könyvtárstatis; tikai és szabványosítá­

si terminológia sürgős kidolgozására vonatkozó javaslatát, azzal, hogy 1969 v é ­

gére  dolgozzák  ki a k ife jezések  jegyzékét a résztvevők  anyanyeivén, orosz és  

német fordítással együtt,

c ) Elfogadjuk a Bizottságok javaslatát arra nézve, hogy valamennyi 

ország gyakorlatát figyelembe v é v e  javaslatokat keli kidolgozni a legfőbb könyv- 

társtatisztikai mutatók -  az állomány nagyságának tervezésére  és  szabványosí­

tott meghatározására, a különböző tipusű és elsősorban a közm űvelődési könyv­

tárak helyzetére és tevékenységére  vonatkozó mutatók -  egységes ítésére  és 

összevetésére . Ajánljuk, hogy 1969-ben v ég e zzék  el ezt a munkát, s eredmé­

nyeit terjesszék  megvitatásra az V, munkaértekezlet elé,

d) Hangsúlyozva a  könyvtárstatisztika, a tervezés  és szabványosítás 

problémáira vonatkozó együttműködés fontosságát, felkérjük az egyes  könyvtár­

tudományi és  módszertani központokat, hogy 1968-1969, évi munkatervükben 

irányozzák elő e  problémák kidolgozásában való részvételüket is.

e ) Elfogadjuk a Könyvtárstatisztikai és a Szabványosítási Bizottság 

összeo lvasztására  vonatkozó javaslatot. A z  egységes  bizottság fe le lőse  a Cseh­

szlovák  S zK  Állam i Könyvtárának központi könyvtártudományi módszertani ka­

binetje és az N D K  Központi Könyvtártudományi Intézete,

7, A  munkaértekezletekről kiadott bulletinek

1, Megállapítjuk, hogy hasznos volt az NDK Központi Könyvtártudományi 

Intézetének, a M agyar Népköztársaság O rszágos Széchényi Könyvtára könyv­

tártudományi és  módszertani központjának s a Csehszlovák S zK  Állam i Könyv­

tára központi könyvtártudományi módszertani kabinetjének az a kezdem ényezése, 

hogy bulletint adtak ki az L, II és IIL munkaértekezlet anyagával.

2, Felkérjük a  Szovjetunió Állami Lenin Könyvtárát, hogy készítse  el, 

adja ki és küldje szét valamennyi módszertani tudományos intézménynek a IV. 

munkaértekezlet bulletinjét.
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A  K Ö N Y V T Á R T U D O M Á N Y I K U T A T Ó M U N K A  

N É H Á N Y  T A R T A L M I É S  S ZE R V E ZÉ S I K É R D É S E *

N.L T Y U L IN A **

"A. tudomány hatadom!” Ezeket a szavakat mondotta 350 évve l ezelőtt 

Francis B a c o n , a modem tudomány materialista hagyományainak megalapítója.

A  műszaki tudományok haladásának eg és z  menete bizonyítja ezeknek a sza­

vaknak helyességét. A  tudomány azonban egés z  története folyamán nem volt 

annyira aktív, nem rendelkezett olyan átformáló erővel, mint napjainkban. Vonat­

kozik e z  mind az egzakt, mind pedig a társadalomtudományokra. T én y leges  át­

formáló erejük különösképpen a szocialista társadalomban jut k ife jezésre, amely­

nek épitése szigorúan tudományos alapokon folyik.

A  társadalomtudományokhoz tartozik a könyvtártudomány is. A  Szovjetunió­

ban a tudomány fejlődése terén az utóbbi időkben szembetűnő e lv i változások 

figyelhetők meg,

A  könyvtárelmélet számára komoly ösztönzést jelent a Szovjetunióban fo­

lyó aktív gyakorlati könyvtárfejlesztési munka. A z  országban a különböző könyv­

tártípusok hatalmas hálózata működik, amelyeknek együttes könyvállománya csil­

lagászati számokat ért el és évente növekszik. Állandóan növekszik  az olvasók 

száma. A  szovjet emberek szellemi igényeinek növekedésével mind bonyolultab­

bá válik a. könyvpropaganda jellege, gazdagodik a tartalma. A  kommunizmus épí­

tésében a szovjet nép előtt álló feladatok megkövetelik a könyvtári ellátás állan-

x TJUJLLNA, N .l,: N ok o io r iie  v o p ro s zü  szod erzső in ija  1 o rg a n iza c ii n a u c sn o -is zs z le -  
d o va te l's v k o j rabotü v  ob laszti b ib lio tekoveden íja . Doki ad na IV rabocsem  s z o -  
sv 'scsrü iii cen tro v  b ib lio tekoved en íja  i m etod icseszko j rabotü b ib lio tek  szo c ia U sz- 
titíseszk ih  sztran . M o s z k v a  1908. 14 p. ( kézira t)

* *  F o lyó  iratunkban a jövőben k ö ve tk e ze te se n  igyekszü n k  érvén y  •srái’-eni. az', .az 
elvet, hogy a cirillb etüs n evek e t közlem ényeink  cím ében és s zőve góbén a.z 
akadém iai, fonetikus h e ly  Írás- szer in t írjuk,, 3  *_sa.K a z  e red e ti k iadván y -  minaen 
kö zlem én yh ez  csato lt - ciirUeirásúban a lka lm azzuk a könyvtári szabványnak  
m egfe le lő  tronszl i tterálást. I A  szerk.)
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dó javulását, formáinaJk tökéletesedését, ami olykor a je len leg érvényben lévő  

rend komoly á tszervezéséve l, a  megszokott gyakorlat e lve téséve l jár; Ilyen 

gyökeres javulást csak pontos tudományos kutatás alapján, a tények alapos 

elem zése és  elméleti általánosítása alapján érhetünk el. Egyre nagyobb szük­

ség  van tehát arra, hogy jelentős mértékben megszilárdítsuk a könyvtári munka 

tudományos bázisát. Ennek a szükségletnek megfelelően az utóbbi években ak­

tivizálódott a könyvtártudományi és  bibliográfiai tudományos kutatómunka.

A. könyvtárelmélet területén komoly haladás történt.

E lő s z ö r :  lényegesen  bővü lj a gyakorlati igényekhez közeledett a tudo­

mányos kutatások témaköre;

m á s o d s z o r :  tökéletesedtek a kutatómunka módszerei;

h a r m a d s z o r :  intézkedések történtek a kutatómunka szervezeti alapjainak 

megjavítására.

L A

A  Szovjetunióban folyó könyvtárügyi tudományos kutatások komplexusából 

a  fentebb említettekkel összefüggésben  a  következő öt területet szeretnénk kie­

melni:

A z  e l s 5 :  a  Lenin születésének 1970-ben reánk következő 100. évfordu­

lójával összefüggő  kutatások. Lenin a szovjet könyvtárügy elméletének és  gya­

korlatának fejlesztésében  rendkívül nagy szerepet játszott* Igen nagy gondot for­

dított a néptömegek könyvtári ellátásának m egszervezéséve l kapcsola i-s  kérdé­

sekre, nagy mértékben annak színvonalával hozta összefüggésbe a kulturális 

épitomunka egyéb kérdéseit, általában az e gész  kulturális forradalom eredmé­

nyeit* Körülbelül 270 olyan Lenin-dokumentummal rendelkezünk, amelyek a könyv­

tárüggyel foglalkoznak, s együttesen a könyvtárügy m egszervezésének és  fej­

lesztésének logikus koncepcióját tartalmazzák a szocialista társadalomban* A lap­

vető szerepet játszottak a Szovjetunió könyvtári rendszerének m egszervezése  

során. Leninnek a kultúrára és  a kulturális forradalomra vonatkozó tanain ala­

pul az e g és z  szov je t könyvtári elmélet.

A  Lenin szü letésének 100. évfordulója kapcsán jelen leg a Szovjetunióban 

folyó tudományos kutatások je lszava: "Lenin és korunk". E kutatások azt igye­

keznek tisztázni, h ogy  a könyvtárfejlesztés, jelen legi szakaszában hogyan va­

lósulnak meg Lenin alapvető útmutatásai, s tudományos és elméleti elemzésük 

alapján milyen lehetőségek nyílnak további érvényesülésükre.

E kutatások legfontosabb témái: Lenin és a könyv; A  leninizmus és  a 

szovjet könyvtártudomány metodológiai alapjai; Lenin és a könypnopaganda je-
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lórii ég i feladatai; A  lenini nemzetiségi politika és  a könyvtárügy fejlődésének 

nemzeti aspektusai a szöve tséges  köztársaságokban; Lenin és  a bibliográfiai 

tájékoztatás korszerű feladatai; Lenin hagyatéka a  szovjet emberek olvasmányai­

ban; a Leninről szó ló  könyvek a szov je t gyerekek olvasmányaiban,

A  nmásodüik. területet a szocio lógia i jellegű kutatások jelentik. Jelen ér­

tekezletünkön e z ze l a kérdéssel külön beszámoló foglalkozott. Ezért csak meg­

említem, hogy hazánkban ezek  a kutatások két irányban folynak: egyrészt a z  

o lvasók igényeinek természetét, lényegét, tartalmát és  kialakulásuk szociológia i 

feltételeit igyekeznek tisztázni, másrészt a tudományos dolgozóknak, a népgaz­

daság és  a kultúra szakembereinek szakmai jellegű könyvtári és  bibliográfiai 

igényeit. Ezeknek a kutatásoknak célja: meghatározni a könyvtárak helyét és 

szerepét a  jelen legi társadalomban, a könyv és könyvtárak helyét a tömegkom­

munikáció rendszerében, a könyvtári munka hatékonyságát. Nagyon értékes 

anyagot gyűjtenek össze , mind az o lvasás differenciált irányítására szolgáló 

formák é s  módszerek tökéletesítése* mind pedig a könyvtári ellátás szervezeti 

struktúrájának megjavítása szempontjából,

A  Hn«arniiíBL<dLiIk terület " A  könyvtár és  a tájékoztatás” problémakörének 

kutatása. Köztudomású, hogy a könyvtári szaksajtó hasábjain a z  utóbbi időben 

nagyon sok országban é les  vita folyt arról, mi a könyvtár helye a  tudományos 

tájékoztatás rendszerében. E z a vita kétségtelenül hasznos volt. E gyrészt oda 

vezetett, hogy azok, akik eddig azt a z  elgondolást képviselték, hogy a könyv­

tárakat be kell olvasztani a tájékoztatási központokba, elismerték a könyvtárak 

sajátos fontos funkcióit a tájékoztatás terén. M ásrészt: e z  a vita  határozott lö­

kést adott a probléma elméleti alapjainak kidolgozásához,

”A  könyvtár és a tájékoztatás" problémakörével kapcsolatos szovjet ku­

tatások a  következő kérdésekre összpontosulnak;

a ) M eghatározzák a tudományos könyvtári állomány fe jlesztésének  távla­

tait, tisztázzák  a tároló könyvtárban va ló ő rzés  problémáit. E zen  belül elemzik 

a Szovjetunió általános gyűjtőkörű és  ágazati jellegű tudományos szakkönyvtá­

raiban található állomány összetételét, felhasználását és  tárolását; m egvizsgál­

ják a kotelespéldány-rendszer tökéletesítésének útjait; feltárják a  tudományos 

irodalom mennyiségét világviszonylatban, és  tanulmányozzák, hogyan lehet leg ­

célszerűbben  gyarapítani a tudományos könyvtárak külföldi anyagát; elméletileg 

és  k ísérletileg kidolgozzák a könyvtári állomány depozit jellegű tárolásának 

problémáit.X

‘ Leírd erre vonatkozólag folyóiratunk 1968. évi 2/3. szám ában az  "A lapvető in­
tézkedések a szovjet általános könyvtárak fejlesztéséről a  tudományos é s  mű­
szak ! tájékoztatás o rszá go s  rendszerében" c. közleményt.
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b) K id o lgozzák  a központi katalógusok optimális rendszerét, és  m egvizs­

gálják, hogyan lehet ezeket elektronikus digitális számitógép-technika seg ítsé ­

géve l szerkeszten i. A  központi katalógusok az o rszágos  tudományos tájékoz­

tatási rendszer szü k séges  részé t alkotják, mivel alapjai valamennyi könyvtár- 

közi kapcsolatnak: a z  állomány gyarapítás koordinálásának, a z  e gyű ttmuköd e s ­

nek a könytárközi k ö lcsön zés  területén, a bibliográfiai tájékoztató szolgálat 

kooperációjának stb. A z  erre vonatkozó kutatásoknak az a céljuk, hogy a  köz­

ponti katalógusokat a megfelelően teljes és  operatív tájékoztatás e s zk ö zé v é  te­

gyük: biztosítsuk az  univerzális, tárcaközi, ö s s z -s zö ve tség i és  regionális köz­

ponti katalógusok ésszerű  kombinációját az ágazati katalógusokkal; ennek ered­

ményeképpen alakítsuk ki a különböző tipusú központi katalógusok teljes, opti­

mális o rszágos  rendszerét, v ilágosan  elhatárolva mindégyiküknek a profilját, 

funkcióit és  formáját, ésszerűen  összehangolva  a központi katalógusokat szer­

v e ző  és  a z összeállításukban részt v e v ő  könyvtárak tevékenységét.

c ) K ido lgozzák  a kurrens é s  retrospektív' bibliográfiai tájékoztatás prob­

lémáit. Ezen beiül elméleti és  módszertani szempontból elemzik a bibliográfiai 

tájékoztatás je len leg i helyzetét és fejlődési perspektíváit, hogy megtalálják leg­

ésszerűbb formáit és  fajtáit valamennyi ismeretág és a szakmaközi jellegű 

problémák területén. E kutatások végső  cé lja  optimális modell k ido lgozása  a tá­

jékoztató bibliográfiai kiadványok országos  rendszere számára.

d) Speciá lis tá jékoztatás-visszakereső rendszert dolgoznak ki a kurrens 

hazai és külföldi irodalom automatizál fe ldolgozására és v isszak eresésére . En­

nek a rendszernek lehetőséget kell adnia arra, hogy' elektromos Írógépek fel- 

használásával e lkészítsék  az irodalom címleírását, szakozását és tárgyszava­

zását, egyúttal kódolva a bibliográfiai információt; a kódolt információt betáp lá - 

ják elektronikus digitális számítógépbe; a betáp lát anyagot a géppel feldo lgozzák  

és cédulák, jegyzékek , nyomtatott katalógusok formájában kiadják.

M eg keil jegyezn i, hogy " A  könyvtár és  a tájékoztatás” problémakör ku­

tatásává szoros  össze fü ggésben  tanulmányozzák a szakemberek igényeit, ame­

lyek fontos kritériumá lehetnek az egyes  megoldások helyességének.

A  kutatások területe: a közművelődési könyvtárak könyvtári

szoigátatásainak tökéletesítése.

A  szoyiethatáom  éveiben rendkívüli módon megnőtt a könyvtárak szerepe, 

mind a tömeges önképző o lvasás szervezésében , mind a szovjet emberek ol­

vasmány á  körének kiáakitásában. Adataink vannak arra vonatkozóan, hogy' az 

o lvasók a kivett könyvek 65 s zá zá ék á t a könyvtári tájékoztatási és propagan­

daanyag áapján, a könyvtárosok és b ib liográusok javaslatára kölcsönözték ki.

A  könyvpropagandának, a z olvasás irányításának azonban még komoly hibái
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vannak. Ezeket számos körülmény magyarázza, többek között az, hogy nem 

megfelelő a közművelődési könyvtárak állományának összetétele, s hogy a dol­
gozók önképző olvasásában nem jut kellő szerep az ajánló bibliográfiának* Épp 

ezért komoly kutatások kezdődtek a közművelődési könyvtárak állományának 

helyzetéről és gyarapításának módjáról; ezek a kutatások egyben az állomány 

gyarapításának tudományos alapjait, fejlődésének perspektíváit is tisztázni fog­
ják.

Különleges helyet foglal el az ajánló bibliográfia problémáinak kutatása: 
mi a helye és szerepe, ml a  helyzete, milyenek a fejlődési perspektívái a  

könyvpropagandának és  az olvasás irányításának a  rendszerében, amely az if­
júság kommunista nevelését, a  személyiség politechnikai és szakmai önképzé­
sét, harmonikus kifejlődését, valamint esztétikai nevelését van hivatva előmozdí­
tani. A z  ajánló bibliográfiát nemcsak kiadványok rendszerének, hanem a könyv­
propaganda és olvasásirányitás legfontosabb módszerének is tekintik. A  kuta­
tások valamennyi ismeretág -  a társadalmi és politikai irodalom, a  természettu­
dományos, a műszaki, a  mezőgazdasági szakirodalom, a  szépirodalom és a mű­
vészet -  ajánló bibliográfiáira kiterjednek. Végső céljuk annak tisztázása, ho­
gyan lehet növelni az ajánló bibliográfia hatékonyságát a könyvpropaganda és  

olvasásirányitás területén, valamint az olvasmányanyag kidolgozása az önkép­
zés legfőbb ágaiban*

A z  ött&ofliilk terület: az egységes könyvtári szolgáltatási rendszer elmé­
leti, tudományos alapjainak kidolgozása.

Hazánkban a városokban és falvakban a közművelődési könyvtárak szé­
les hálózata működik, amelyekben gazdag állomány áll az olvasók rendelkezé­
sére. A  könyvtári hálózat jelenlegi szervezete azonban a  könyvtárak szétta­
goltsága és  elszigeteltsége miatt nem biztosítja a  lakosság könyvszükségletének 

teljes kielégítését, az olvasók kellő színvonalú ellátását. Egy-egy község, járás, 
város határain belül gyakran valamennyi könyvtár állományában majdnem telje­
sen ugyanazon könyvek találhatók, nagy példányban a ritkán keresett irodalom. 
A  központi városi és járási könyvtárak, amelyeknek leggazdagabb az állomár­
nyuk, igyekeznek korlátozni annak könyvtári kölcsönzés útján való terjeszté­
sét, mivel azt tartják a legfontosabbnak, hogy saját olvasóik igényeit elégítsék 

ki. A z  állam által biztosított összegek sok könyvtár között forgácsolódnak szét, 
és felhasználásuk nem minden esetben a legésszerűbb.

Ugyanakkor a  tudomány és technika haladása, a dolgozók mind nagyobb 

vonzódása a  tudás iránt, az olvasók minőségi összetételének megváltozása azt 

követeli, hogy alapos revízió alá vegyük a közművelődési könyvtárak munkáját. 
Aűz utóbbi évek hazai tapasztalatai és más országok tapasztalatai arra vallar-
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nak, hogy ennek az á tszervezésnek  leghatékonyabb formája a könyvtári háló­

zat struktúrájának központosítása*

A. jelen munkaértekezleten részt vevő  országok  számára nem új e z  a 

kérdés. Elismerjük, hogy megoldásában némileg le vagyunk maradva* Annál in­

kább az a  véleményünk, hogy mielőtt hozzálátnánk a z  á tszervezéshez, ki kell 

dolgoznunk tudományos alapjait. Ezen azt értjük, hogy megállapítjuk a  fiókrend­

szer optimális változatait a  konkrét területi és  gazdasági feltételektől függően, 

kidolgozzuk az alapelveket a központi könyvtár és  fiókjai állományának gyara­

pítására, megkeressük a legésszerűbb és  leghatékonyabb utakat é s  módokat az 

olvasók könyvvel és  tájékoztatással való ellátására, tisztázzuk a centralizálás 

gazdasági kérdéseit.

A  felsorolt területek term észetesen nem merítik ki a Szovjetunióban folyó, 

a könyvtárügy é s  bibliográfia elméletére vonatkozó kutatások témakörét. Szólni 

kellene a könyvtárgazdasági kutatásokról, amelyek a z  alapvető könyvtári mun­

kafolyamatokra fordított költségeket vizsgálják; a  gyermek- és  ifjúsági o lvasók  

érdeklődési körének é s  olvasásuk sajátosságának, o lvasásuk irányításának v iz s ­

gálatáról; a könyv, a könyvtárügy és a bibliográfia történetére vonatkozó kuta­

tásokról stb.

Vhlamennyi ugyanazt a célt követi: megteremti a  szilárd tudományos ala­

pot a z o rszág  könyvtárügyének további fejlődéséhez, színvonalának emeléséhez*

M indezek a kutatási témák azonban nem elégítik ki teljesen szükségletein­

ket. Véleményünk szerint még nagyon keveset tettünk és teszünk a  könyvtártu­

domány általános elméleti alapjainak kidolgozásáért. Ped ig e z  az egyik  nélkü­

lözhetetlen előfeltétele az e g é s z  könyvtárelmélet továbbfejlesztésének.

Tudomásunk szerint nem e léggé  aktivan foglalkoznak ezekkel a kérdések­

kel más szocia lista  országokban sem.

Nagy érdeklődéssel hallottuk Kotodziejska elvtársno előadásából, h ogy  a 

lengyel Nemzeti Könyvtár bibliográfiai intézetének munkatervében két általános 

elméleti jellegű téma szerepel: " A  könyvtári terminológia" és  "A  könyvtártudo­

mány mint tudományos diszciplína", A  Lenin Könyvtár tervében is  ott szerepe l 

ugyanez a két általános elméleti téma: "A z  e gységes  könyvtári terminológia" és 

"A  könyvtártudomány a  társadalomtudományok rendszerében". Úgy gondolom, 

hogy e z  a találkozás nem véletlen. Számunkra valóban nehéz, szinte lehetetlen 

előrehaladni ezeknek és  hozzájuk hasonló témáknak a kidolgozása nélkül. Itt 

talán még nagyobb szükség van a szoros  együttműködésre, országaink tudomá­

nyos erőrnek egyes ítésére , mint bármely más tudományos témakörben.
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n.
Amint már fentebb említettem, az utóbbi időben észrevehető  haladás ta­

pasztalható a  tudományos munka formáinak és  módszereinek alkalmazásában, 

amellett pedig új formák é s  módszerek is  jelentkeznek.

Mindjobban elterjed a könyvtárügy szocio lóg ia i aspektusainak tanulmányo­

zása . E zze l egyidejű leg a  könyvtártudományi kutatások gyakorlatában olyan mo­

dem  tudományos módszerek kapnak helyet, mint a kérdő íves felmérés, körkér­

dés, interjú stb.

A  tudományos kutatás fontos m ódszere a kísérlet. Egyik  fontos eszk öze  

a tudomány és  a gyakorlat összekapcsolásának, lehetővé tesz i a tudományos 

elgondolások és  következtetések helyességének  ellenőrzését. A. humán és  tár­

sadalomtudományok területén azonban a kísérletet nagyon ritkán, csak szűk kör­

ben használják. A  könyvtártudományi alkalmazására irányuló próbálkozások azt 

mutatják, hogy új lehetőségeket nyújt, hozzájárul a kutatások frontjának jelentős 

k iterjesztéséhez. Nagyon s zé le s  körben alkalmazunk kísérleteket a  következő 

témák kutatása során: ”A  könyvtári hálózatok centralizá lása”, " A  központi ka­

talógusok rendszere”, ’A z  állomány depozit jellegű tárolásának problémái” stb.

A z  új m ódszerek között meg kell említeni a modellálást is, amely lehető­

vé  teszi, hogy a modellel kapcsolatos tapasztalatok alapján vélem ényt alkossunk 

a “term észetes feltételek között” végbem enő folyamatokról é s  je lenségekről. A  

modeiiáiás módszerét ajánlatos például használni ”A  közm űvelődési könyvtárak 

állománya fejlődésének távlatai” cimü és sok más téma feldolgozásánál.

A  könyvtártudomány, ugyanúgy mint bármely más tudományág, az a lap -és  

rokon tudományokkal összefüggésben  fejlődött és fejlődik, amilyen például a fi­

lozófia, a szociológia, a pedagógia, a pszichológia, a . bibliográfia elmélete, a z  

információelmélet, a kibernetika és mások.

A^zok a problémák azonban, amelyek ebből a z  össze fü ggésbő l fakadnak, 

még korántsem tisztázódtak teljesen. A  tudomány fejlődésének je len legi fokán e z  

a feladat is egyre  fontosabbá válik.

Napjainkban szemtanúi vagyunk annak, milyen ko losszá lis  eredmények és  

tudományos sikerek származnak a tudományok integrációjának folyamatából. A  

könyvtári elmélet további sorsa, megszilárdítása és  fe jlődése tekintélyes r é s z ­

ben attól függ, hogy milyen figyelmet szentelünk a  határos szakterületeken folyó 

kutatásoknak, milyen mértékben használjuk fel a rokon tudományok adatait.

A z t  hiszem, hogy a fe jlődés jelen legi színvonalán a tudományunk előtt ál­

ló valamennyi probléma közül a legfontosabb: MA  könyvtártudomány a tudomá­

nyok rendszerében ”. Ha ezt a problémát megoldottuk, tudományunk információk- 

: a  jut más tudományok által feltárt tényekről, az általuk kidolgozott módsze-



rekről, a z  általuk kialakított koncepciókról. Ezeknek az információknak az önál­

ló értelm ezése seg ítségéve l gyorsabban, pontosabban, helyesebben dolgozhat­

juk ki saját tudományunknak, a könyvtártudománynak a tényeit, módszereit és  

koncepcióit.

HL

A  könyvtáríudományi kutatómunka méreteinek általános növekedésével és  

továbbfejlesztésének szü kséges  voltával kapcsolatban különösen fontossá vál­

nak a tudományos munka m egszervezésének , irányításának és  tervezésének  

problémái,

A  tudomány rendszer. Fejlődésének egyik  alapvető sajátossága ezért ab­

ban rejlik, hogy az  új tudományos eszm ék és kutatási m ódszerek kidolgozásánál 

a fő erőt nem az e g y es  személyek, hanem a munkaközösségek tevékenysége 

jelenti. A  tudományos tevékenység eredményeit nem a kutatásba bevont embe­

rek száma biztosítja, hanem  munkájuk kollektivitásának színvonala, a  munka 

racionális, cé lszerű  m egszervezése .

A z  utóbbi időben hazánkban intenziven keresik a könyvtártudomány opti­

mális sze rveze ti struktúráját. E zze l összefüggésben  számos intézkedés történt.

A  könyvtártudomány és a bibliográfia elmélete területén a Szovjetunióban 

elsősorban a tudományos könyvtárakban ( általános gyűjtőkörű és szakkönyv­

tárakban) , m ásrészt a felsőfokú tanintézetekben ( a könyvtárosképző főiskolá­

k on  valamint az egyetemek és pedagógiai főiskolák speciá lis tanszékein) foly­

nak kutatások. A  könyvtártudományi és  bibliográfiaelméleti kutatómunka ö s s z -  

szövetség í központja a z  o rszág  nemzeti könyvtára, a Lenin Könyvtár.

A z  utóbbi időkig ezekben az intézményekben nem működtek önálló kutató 

részlegek . K isebb-nagyobb mértékben a könyvtár valamennyi osztályba, a z  inté­

zet valamennyi tanszéke végzett tudományos munkát. Egyre érezhetőbbé válik 

azonban, hogy változtatni kell ezen  a helyzeten; a  tudományos munka olyan 

méreteket ölt, hogy mind nehezebb összeegyeztetn i az operatív munkával, an­

nál is inkább, mert a z  utóbbinak a  terjedelme is állandóan növekszik. E zért a z  

a tendencia jelentkezik, hogy a nevezett intézményeken beiül adminisztratív, 

struktúrái!s szempontból különálló kis kutatási egységeket alakítsanak ki.

1967 augusztusában a Lenin Könyvtárban egy' speciális osztályt létesítet­

tek: a könyvtártudományi, bibliográfiaelméletí és  könyvtörténeti kutatási osztályt.

A z  osztálynak az a  legfőbb funkciója, hogy önállóan dolgozza  ki a fontosabb 

tudományos problémákat^ és koordinálja mindazokat az intézményeknek a tudo­

mányos munkáját, amelynek a Szovjetunió Művelődésügyi Minisztériumához tar­

toznak. Ezek: a Szaliikov-Scsedrin  Könyvtár, az Idegen Ny^elvü irodalom ÁUa-
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mi O s s z - szövetségi Könyvtára, a szövetséges köztársaságok állami könyvtárai, 

a megyei és gyermekkönyvtárak, a könyvtárosképző főiskolák, az egyetemek­

nek és a szövetségi köztársaságok pedagógiai főiskoláinak a könyvtártudomá­

nya és bibliográfiai tanszékei.

Önálló tudományos osztályt létesítettek a S zaitiko v- Se séd rin Könyvtárban. 

Hasonló osztályok létrehozását tervezik a legrövidebb időn belül számos köz­

társasági és központi ágazati könyvtárban. Tudomásunkra jutott, hogy már 

könyvtárosképző főiskoláink is gondolnak speciális tudományos részlegek meg­

szervezésére.

A  tudományos munka megszervezésének strukturális alapját a Szovjetu­

nióban a kutatócsoport alkotja, Hŷ en csoportokat minden téma kidolgozására ala­

kítanak, amely a könyvtártudományi, bibliográfiaeiméleti és könyvtörténeti kutató­

munka 196&-1970. évi központi távlati tervében szerepei. Ezek a csoportok az 

illető témával foglalkozó szakemberekből állanak,

Minden olyan tudományos téma kidolgozásának, amellyel több intézmény 

kollektiven foglalkozik, megvan az irányító szerve: ez kialakítja a kutatócsopor­

tot, tudományosán irányítja az illető probléma kidolgozását országos méretekben, 

szervezi, irányátja és tanácsokkal segíti a közreműködő intézmények munkáját.

A z  alapvető témák és problémák ( "A  könyvtár és a tájékoztatás”, " A jz 

ajánló bibliográfia” stb.) tisztázására egy-egy' kérdés legkiválóbb szakemberei­

ből !'problématanácso;<ut” hoznak létre. Ezek hagyják jóvá a kutatással kapcso­

latos dokumentumokat: programokat, jelentéseket, a kutatás egyes szakaszaira, 

valamint a végleges eredményekre stb, vonatkozó anyagokat. Mindegyik prob- 

lématanács tevékenységében az illető kutatócsoportokra támaszkodik, munkájá­

nak szervezője azonban az adott problémával kapcsolatban kijelölt irányitó 

szerv,

A  tudömányos munka legfontosabb elvi kérdéseit megvitatják a Lenin 

Könyvtár módszertani tudományos tanácsában és a Szovjetunió Művelődésügyi 

Minisztériumának könyvtári tanácsában. Ezek a konzultatív szervek az ország 

legnagyobb könyvtárainak és könyvtári intézményeinek képviselőiből alakultak,

A  könyvtártudomány szervezeti felépítésének kérdései azonban az ügy­

nek csuk az egyik oldalát jelentik. .Ahhoz, h.gy a konyvtártudomány valóban 

"termelőerővé” váljék, véleményem szerint az is szükséges, hogy nagyon ala­

posan és kritikusan elemezzük úgynevezett "tudományos potenciálját" a maga 

egészében, azaz a) kuderheiy zetét, a dolgozók száma, szakképzettsége, élet­

kori összetétele és u utánpótlási Lehetőség szerint; b) tudományos információk­

kal való ellátottságát, más szóval azt, hogy eléggé gazdag-e saját, eszmékben 

és módszerekben. s ismeri-e világviszonylatban a gyakorlatot; .c) anyagi-műsza­

ki ellátottságát, tehát pénzügyi és kísérleti bázisát.
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E gy  ilyen elem zés lehetővé teszi, hogy feltárjuk a legérzékenyebb  pon­

tokat, és  helyesen  állapítsuk meg azokat a z  alapvető intézkedéseket, amelyek 

szü kségesek  a könyvtártudomány tudományos potenciáljának em eléséhez.

Doktor Gr oh előadásában e g y  nagyon fontos kérdést vetett fel: szo ros  

tudományos kapcsolatokat és  együttműködést kell kialakítani más tudományos 

intézményekkel, amelyek rokon témakörrel foglalkoznak. T e lje s  mértékben egyet­

értek Groh doktorral. Véleményem szerin t a z  ilyen együttműködés k ife jlesztése  

elsőrendű feladataink közé  tartozik. Tulajdonképpen e z  megint csak annak a 

problémának a z  egyik  aspektusa, hogy mi a könyvtártudomány helye a tudo­

mányok rendszerében. Ebben a  vonatkozásban nyilvánvalóan sók még a ten­

nivalónk. A  szoc io lóg ia i kutatások folyamán kontaktust teremtettünk a szoc io ­

lógusokkal, demográfusokkal, matematikusokkal. Állandóan fejlesztenünk kell 

együttműködésünket a z információelmélet szakem bereivel, akik, m ellesleg meg­

jegyezve , irigy lésre méltó ütemben fejlesztik  tudományukat. M ég mindig nincs 

megfelelő kapcsolatunk a filozófusokkal, közgazdásókkal és  jogászokkal. Ha e 

kapcsolatok fe jlesztésének  eredményeképpen a kutatási problématanácsokban 

nemcsak a könyvtári szakemberek, hanem a rokon tudományok képvise lő i is 

közreműködnek, akkor jelentős mértékben nőnek esélyeink a sikerre.

A  könyvtártudományi, bibliográfiaelméleti és  könyvtörténeti kutatómunka to­

vábbi fe jlesztése  érdekében cé lszerű  együttműködést kialakítani a szocia lista  

országok  tudományos könyvtári intézményei között. E z a z  együttműködés a z  el­

következő 2-3 évben bontakozhat ki, az alábbi problémák és  témák keretében;

1. a könyvtártudomány általános elméleti alapjai;

2. a könyvtárügy szocio lógia i aspektusai;

3. az egy 'séges  o rszágos könyvtári rendszer kialakításának elméleti 

és szervezeti alap e lve i;

4. a kurrens bibliográfiai tájékoztatás optimális rendszere;

5. a könyvtári munkafolyamatok automatizálása.

Ezt az együttműködést a következő formákban lehetne megválósitani:

1. a tudományos munkatervek rendszeres cseré je ;

2. a szocia lista  országok  könyvtárosainak tudományos szemináriumai 

egyes  tudományos problémákról;

3. közös  kutatócsoportok kialakítása;

4. egyes  tudományos dolgozók kiküldése egy  másik ország  könyvtári 

intézményébe, kutatásban vagy  kísérletben váló részvéte l céljából.

Ha elmélyítjük a szocia lista országok könyvtárosainak együttműködését a 

kutatómunka, terén, kétségkívül új perspektívák tárulnak fel könyvtártudományaink 

további fejlődése számára.
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A  T H E R M O -F A X  K Ö LC SÖ N ZÉ S I E L J Á R Á S

M EZEI G YÖ R G Y

A. könyvtárak növekvő igénybevétele miatt egyre sürgősebb kérdésként je­

lentkezik a kö lcsönzési adminisztráció egyszerüsitésének, illetőleg gépesítésének 

a problémája* A  hagyományos, k ézze l irt kölcsönzési fe ljegyzések  e lkészítése 

ugyanis túlzottan időigényes folyamat és  nem e lég  gyors ahhoz, hogy napi 400- 

500 látogató esetén a kölcsönzések adminisztrációját torlódás nélkül meg Lehes­

sen oldani*

A z  újabban b evezetésre  került tételszámos és tikettes kölcsönzési eljá­

rások meggyorsítják ugyan a kö lcsönzési adminisztráció folyamatát, azonban e z  a 

gyorsítás főleg a fe ljegyzésre  kerülő adatok csökkentése utján történik, s a 

csökkentés maga után vonja a staüsztikai rész le tezés  lehetőségének a megszű­

nését, sőt a későbbi munkafolyamatoknál, sürgetésnél, peresitésnél gyakran prob­

lémákat is okozhat,

A  könyvtári szakirodalomban bőven találhatók olyan közlemények, amelyek 

a  kö lcsönzési adminisztráció gyorsítására a fényképezőgépek és  a mikrofilm 

használatát ajánlják. A z  ilyen készülékek gyártását a jólismert foto- és iroda­

berendező cégek (Kodak , Remington stb.) is felvették gyártási programjukba, 

és külföldön e lég nagy számban használják is ezeket. Nálunk azonban a fotoel- 

járás alkalmazási kísérletei eddig nem vezettek megfelelő eredményekre: a költ­

ségtényezők  viszonylagos magassága, az előhívás problémái, a  filmfeivétel kie­

sése esetén  előállott bizonytalanság, a sürgetések nehézkessége stb. az e l j á r -  

rás általános elterjedését nem tették lehetővé.

‘ Múlt évi németországi tanulmányutam alkalmával módom vo lt arra, hogy a 

hamburgi Városi Könyvtárban egy, a kölcsönzési adminisztráció gépesítését szol­

gáló készü lék működését a gyakorlatban is tanulmányozzam. Megítélésem  sze­

rint e z  a készülék alkalmasnak látszik a fotoeljárás hibaforrásainak kiküszöbö­

lésére, és  üzemi költségei is lényegesen alacsonyabbak annál*

262



A  'TTlta© irm o -  IF'&.x. & ö»Uc:s«íin i2z® fe :es^T Íiilé fec? ít az irodatervezésben  jól­

ismert 3 M (M innesota  Mining and Manufacturing Co,, Düsseldorf) c ég  hozza 

forgalomba* A. k észü lék  eredetileg iratmásolás célja ira  készült; hőre érzékeny, 

e lsz in eződő  papir seg ítse- ^

g éve l készít gyorsm ásola- HAMBURGER UFFEHTL1CHE BUCHERHALLEN

tokát iratokról, tervekről. 22 Mundsburger Damm 42, TeL: 22 40 52

Könyvtári célokra Német- Harrn/Frau/Frl.

országban e lső izben  Ham­ r  h

burgban alkalmazták, majd Geo r g  Mezei
a cég  szakértőinek és  a 2 Hamb.-ilienstedten
könyvtárosoknak együttmű­ Kurt-Küchler-Str. 15
ködésével készítették el a

je len leg forgalomban lévő

tipust, és  együttesen dol­

gozták ki a kö lcsönzés i

eljárás új szabályzatát. A o lvasó jegy

kölcsönzőkészü léket legcélszerűbb a kölcsönzőpultba beépítem , amei\nek kikép­

zése  lehetővé teszi a z  50x70 cm méretű készülék befogadását és a z elektro­

mos csatlakozás fe lszerelését* A jánlatos a pultot már e leve  olyan fiókrendszer­

rel épiteni, amely a k ész  kö lcsönzési okmányok tárolására és  a tartalékban tá­

rolt nyomtatványok befogadására is alkalmas.

A z  eljáráshoz a készüléken kívül a következő anyagok és nyomtatványok 

szükségesek:

1, o l v a s ó j e g y ,  az o lvasó szem élyi adataival és lakcímével;

2. k ö n y v k á r t y a ,  a könyv cimével, je lzetéve l és egyéb azonosító és  sta­

tisztikai célokat szo lgá ló  adataival;

3. a lyukkártyarendszerü h a t á r i d ő l a p ,  kö lcsönzési tételszámmal és le­

járati határidővel:

4, T h e r m o - P a x  m á s o i ó l a p ,

A  jk íü )m üveik  k i a d á s a

A  könyv' k ikö lcsönzésekor az o lvasó a k ö n y v e t  o l v a s ó j e g y é v e l  

e g y ü t t  lerakja a kölcsönzőpultra.

A  könyvtáros k ivesz i a könyvből a k ö n y v k á r t y á t ,  a tárolófiókból a so­

ron következő tételszámú l y u k k á r  tv  a - h a t á r i d ő l a p o t ,  majd ezekre  ráhelye­

zi az o lvasójegyet, A  3 okmány méretét úgy kell megválasztani, hogy' a lapok 

egymást ne takarják el, a megfelelő adatok a másolás céljára jól láthatók le­

gyenek. A  határidőiap-könyvkártya—olvasó jegy  sorrendben egymáson fekvő 3
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okmányra végü l ráhelyez egy  megfelelő 

méretre vágott T h e r m o - F a x  m á s o l ó ­

pap í r t *  A. bizonylatokat ezután a ké­

szülék bemeneti nyílásába helyezik, az 

automatikus kapcsoló megindítja a má­

solási folyamatot, és  néhány másodperc 

múlva a gép kimeneti nyílásán készen 

megkapjuk a másolatot, a z  eredeti bi­

zonylatokkal együtt. A  másoláshoz szük­

séges  hőt a készülék villamos izzólám­

pa segítségével állítja elő*

lyukkártya-

határidőlap

A z  eljárás befejeztével a k ö n y v ­

k á r t y á t  és  a h a t á r i d ő l a p o t  a könyv­

be helyezik. A z  olvasó, amennyiben több 

kön\-vet nem kíván kölcsönözni, v issza ­

kapja olvasójegyét és távozhat*

A z  elkészült másolatokat, amelyek 

a kö lcsönzés minden szükséges adatát 

tartalmazzák, a határidőlapok sorszámá­

val azonos tételszámsórrendben külön 

tárol;:fiókban őrzik.

90 4 22. * 22 . in.
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.'ía is ireg  3

Thermo-Fax kö lcsönzési másolat

JK; tfe. iray v<efc v i s s z a v é t t e l e

A  visszavételnél a könyvkártya továbbra is  a könyvben marad, a határi­

dőlapot kell a könyvből kiemelni. A/ iyukkártyán szines perem jelzi, hogy melyik 

határidőcsoportba tartozik. Amennyiben a könyvet az előirt határidőre v issza -
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hozták, a lap azonnal a megfelelő színnel jelzett gyüjtőfiókba kerül. K ésedelem  

©setén a késedelm i dij azonnal beszedhető, ezek  után az o lvasó távozhat. 

Amennyiben kívánatos annak megállapítása, hogy a z  egyes  könyveket hányszor 

kölcsönözték ki, úgy v isszavéte lkor a könyvkártyát -  esetleg a könyvbe bera­

gasztott külön nyilvántartólapot - lebélyegezzük .

A E j  áiraLt ellenőrzése. A vIsszataoKás 

©norzése. Sirgelések

A  kölcsönzési eljárás lényeges kelléke a lejáratnak és  a könyv v is s za -  

hozásának e llenőrzésére  szolgáló lyukkártyarendszerü határidőlap, előnyomott 

kö lcsönzési tételszámmal. A  lyukkártyák 3 hetes kö lcsönzési határidő esetén 

13 heti sorozatban készülnek, az egyes  heti sorozatokat szinm egjelölés külön­

bözteti meg egymástól. A  heti sorozaton belül szükséges kártyák mennyiségét, 

a za z  az e g y  hét alatt kö lcsönzésre kerülő kötetek számát a tapasztalatok alap­

ján állapítják meg, kb. 10 száza lékos ráhagyással. A  kölcsönzési téteiszámok 

t minden héten 1-gyel kezdődnek, és  a forgalom növekedése esetén folyamatosan 

bővíthetők, megfelelő színű kártyák behelyezésével.

A  kártyák folyamatos használhatóságát a z előre megállapított és  a kártyá­

ra előrenyomott állandó lejárati határidők biztosítják, az alábbi táblázat szerinti

Heti soro- A  könyv kiadásának 
zat száma hete _________________

Lejárati határ­
idő_____

1. 1.2-7. -  IV. 2 -7 . -
V n .2 -7 . -  X .2 -7 .

2. 1.8-14. -  IV .8 -1 4 . -  
VII.8 -1 4 . -  X .8 -1 4 .

3. 1 .15-21. -  IV. 15—21. -
V IL 1 5 -2 1 . -  X .1 5 -2 1 .

4. 3.22—28. -  IV.22—28. -  
V IL 2 2 -2 8 . -  X .2 2 -2 8 .

5. L2 9 -D .4 . -  IV .29 -V .4 . -
VII. 2 9 -VIII.4 . -  X .2 9 -X L 4 .

6. IL 5 -1 1 . -  V .5 -1 1 . -  
V m .5 -1 1 . -  X L 5 -1 1 .

7. n .12 - 18 . -  V .12 - 18 . -  
V m .1 2 -1 8 . -  X I.1 2 -1 8 .

8. ' IL 1 9 -2 5 . -  V .1 9 -2 5 . -
V in .1 9 -2 5 . -  XI. 1 9 -2 5 .

9. n .26- m .2. -  V .2 6 -VI.2. -  
V U L 2 6 -IX .2 . -  X I.26 -X H .2 .

. 3II.3-9. -  V L 3 -9 . -
DC.3-9. -  X II.3 -9 .

L 28. -  IV.28 -  
VU.28. -  X.28.

IL4. -  V.4. -  
VEI.4. -  XI.4.

IL II. -  V.11. -  
V in .ll. -  XI.11.

IL18. -  V.18. -  
vm.18. -  XL18.

IL25. -  V.25. -  
VIIL25. -  XI.25.

IIL5. -  VI.5. -  
IX.5. -  xn.5.

ffi.12. -  VL12. - 
IX.12. - XIL12.

m.19. -  VL19. -  
IX.19. -  XIL19o

in.24. - VL24. -
IX. 24. -  XIL24.

IV.l. -  VILI. -
X. 1. -  L2.

1 0 ,



Heti soro­
zat száma A  könyv kiadásának hete Lejárati határidő

11. m.10- 16 . -  VI.10- 16 , IV.8. -  VU.8. -
IX.10-16. -  XH.10-16. X„8. -  L8.

12. m.17-23. -  VT. 17-23. - IV.15. -  vn.15. -
IX. 17-23. -  XII.17-23. X.15. -  L15.

13. HL24-31. -  VI.24-30. - IV.22, - VII.22. -
IX.24-30, -  XII. 24-31. X.22. -  1.22.

A z  áiiandó lejárati határidők előnye, hogy az olvasó a határidőlapról min­

dig könnyen megállapíthatja, meddig kell a könyvet visszahozni. M egjegyzem , 

hogyr a határidőket dekádonkénti va g y  4 hetes kölcsönzési időtartam esetén is 

hasonló módon kell megáll api tani,

A  13 sorozatból általában 7 van használatban a kölcsönzőpulton, ennek 

megfelelően a gyüjtőfiókokat is azonos módon kell kiképezni: 3 fiók az esedé­

kes 3 heti lejáratnak, 1 fiók az első  késedelmi hétnek, 1 fiók a második kése­

delmi hétnek, 1 fiók az esetleges további késedelmeknek, 1 fiók a tisztázatlan 

ügyeknek. A  további hat fiók tárolása a kölcsönzőpulttól távol, az irodában is 

megoldható.

A  v is s zo a ife o zá s  eMfem<5r2£<és<éini<e!k; folyamata a következőképpen megy 

végbe: a visszahozott könyvekből kiemelt határidőlapokat a gyűjtő rekeszekben 

tároljuk színenként, a zaz hetenként elkülönítve, e zze l egyidejű leg már el is vé­

geztük az elorendezés folyamatát is. Ha minden könyvet visszahoztak a határ­

idő lejártáig, úgy a lyukkártyák számának globálisan egyrezn ie kell a megőrzött 

kö lcsönzési másolatok számával. A z  azonosság megállapítására azonban a lyuk- 

kártya-határidőlapokat rendezni kell a téteiszámok sorrendjében, miután a köl­

csönzési másolatok is ugyanabban a sorrendben kerültek m egőrzésre.

A  rendezes műveletét tüsválogatás útján végezzük, amelyet a kártyák pe­

remén elhelyezett 5 mezős jelrendszer tesz lehetővé. A z  öt mezőből álló jel­

rendszer, e gyenként 4 lyukkal, additiv lyukasztással a kö lcsönzési tételszámok 

adatait tárolja. Értelemszerüleg jobbról-baira haladva: az 1. mező az egyesek, 

a 2. mező a tízesek, a 3. mező a százasok, a 4. mező az ezresek  adatait tá­

rolja, míg az ötödik mező használatára akkor kerül sor, ha a könyvtár 1 határ­

időcsoporton, az az jelen esetben 1 héten belüli kölcsönzése meghaladja a 10 000 

kötetet.

A. kártyák d u r v a  r e n d e z é s é n é l  először az ezresek , majd a százasok 

szerint rendezünk, azaz a tűvel balról jobbra haladunk az e z re s  mező elejétől 

a százas  mező végéig. A  válogatás során egyszerre  2-300 kártya vehető fel 

a tűre: a nem oblositett (nem lyukasztott) kártyrák a tűn maradnak, kiesnek ví~
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szont mindazok, melyeknél a  kérdéses  je lh e ly  öb lösitése megtörtént. P l. a z  e z ­

res  mező ”7” helyénél történő szúrásnál mindazon kártyák kiesnek, amelyeket 

a "7”-nél öblösitettunk, va gy is  a ”7000”, "8000” és  ”9000” csoportba tartozók, 

miután a z  additív e ljárás szerint a két utóbbinál a ”7+1” , illetve a ”7+2” helyet 

öblösitettük. A. három csoport szétvá lasztására  ezért ismét szúrást alkalmazunk 

az e z re s  mező 2. jelénél, ezáltal k iesik  a ”9000” csoport, majd a következő 

szúrással az e z r e s  mező L je lénél elválasztjuk a ”8000” csoportot, mert e szú­

rásnál a ”7000” csoport függve marad a tűn. Hasonlóan választjuk szé t a szá­

zasokat is. A  s zá zasok  szétvá lasztása  után a f i n o m  r e n d e z é s  m ű v e l e t e  

következik: ennél a szúrásokat j o b b r ó l  b a l r a  h a l a d v a  végezzük , kezdve 

az e g y e s  mező e g y e s  jelénél, s zá za s  csomagonként. A  k ieső kártyákat a szá­

za s  koteg v ég é re  helyezzük, majd a szúrás műveletét az egy es  mező 2, je lé ­

nél folytatjuk. Minden szúrás után ügyelni kell arra, hogy a k ieső lapokat a 

köteg végére  h e lyezzük  és  a következő szúrásnál is  együtt tartsuk. N yolc  szú­

rás! művelet után ( a z  e gyes  mező 1. jelétől a tizes mező 7. je lé ig  8 je lhely  

van) a szá za s  köteg kártyái pontos számsorrendben sorakoznak egym ás után.

A  tüsválogatás műveletének le  Írása k issé bonyolultnak tűnhet, azonban a 

gyakorlatban rendkívül egyszerű  és  gép iesen  végezhető  folyamat. Saját tapasz­

talatom nyomán elmondhatom, hogy 5000 kötetes heti kö lcsönzés esetén a kár­

tyák sorrendezése ö sszesen  2-3 óra munkaidőt igényel, és  e z  a művelet a köl­

csönzéstől e lvá lasztva  is elvégezhető.

A  számsorba rendezés  után meg kell állapítani azokat a tételszámokat, 

amelyek határidőlapjai hiányoznak a rendezett kötegekből. A  hozzájuk tartozó 

könyveket nem hozták v issza , ezért azokat sürgetni kell.

A  hiányzó tételszámok megállapítás ára optikai ellenőrző  készüléket hasz­

nálnak. A  határidőlapokon ugyanis nemcsak peremlyukasztás van, hanem ellen­

őrző  fénylyukrencfezer is, 100 egységge l. Amennyiben tehát a szá zas  kötegből 

valamely szám hiányzik, miután a köteget a készülékbe helyeztük, annak a 

számnak a helye üresen maradj é s  igy megáll apitra tó a  hiány. A  következő lé ­

pés az, hogy a m egőrzött kölcsönzési másolatokból a hiányzó tételszámot ki­

keressük, és  azt sürgetjük. A  sürgetés a Therm o-Fax eljárásnál igen e g y s ze ­

rű: a kö lcsönzés i alapmásolatra újabb másolójapot helyezünk, majd átengedjük 

a másológépen, amely újabb másolatot készít. A  könyvtár az alapmásolatot a 

sürgetések dobozában megőrzi, az új másolatot pedig sürgetésként ablakos bo­

rítékban elküldi a z  olvasónak, megfelelő, előre nyomtatott felszólítás kíséretében. 

-Az ablakos boriték használata azért szükséges, mert a másolat tartalmazza az 

olvasó nevét és lakcímét, s igy  a boriték cím zése is megtakarítható. A z  alap- 

másolat term észetesen ismételten is felhasználható további levonatok készítésére.
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S i t a i á s z t t t i J k a *  A. napi va gy  heti kölcsönzött kötetek száma a határidő- 

lapok sorszám a alapján egyszerű  kivonással állapítható meg. A  havi forgalom 

nagyságát a heti sorozatok tételszámainak összeadásáva l kapjuk meg.

A  részletezett m egoszlási statisztika készítését a  Therm o-Fax alapmáso­

latok m egőrzése és  megfelelő csoportosítása teszi lehetővé, miután a másolatok 

minden lén yeges  adatot tartalmaznak. A  hamburgi könyvtárakban általában rep­

rezentatív statisztikai módszerrel oldják meg ezt a kérdést, a z  igy  kapott ered­

ményeket vetítik az éves  forgalom adataira. A  könyvtárban visszamaradó alap- 

másolatok a későbbiekben jól használhatók különféle o lvasórétegek  érdeklődési 

irányának megállapítására és hasonló elem zések e lvégzésére .

A z  <el J á r á s  e l ő m y e i i ,  &nii&>aif<n>iriráísaLÍL

A  Therm o-Fax kö lcsönzési eljárásnak az az előnye, hogy a kölcsön­

zésnél azonnal látható a kölcsönzési elismervény, ellentétben a fotoeljórással, 

ahol a z  előh ívás előtt nincs lehetőség az ellenőrzésre. A z  eljárás és a készü­

lék használata a kö lcsönzés adminisztrációját igen leegyszerüsiti, kevésbé 

képzett munkaerőkkel is megoldhatóvá teszi, amellett a k ézze l végzett feljegy­

zésekkel szemben nagyobb pontosságot és időbeli megtakaritást is eredményez. 

A  tapasztalati adatok szerint óránként 150 kötet kö lcsönzésé ig  -  a zaz ő órás 

nyitvatartás esetén napi 900 kötetes forgalomig, - a könyvek kiadását, v issza ­

vételét, e lő jegyzését és nos szab bitás át 1 m u n k a e r ő  e l  t u d j a  látni ,  és csak 

ennél magasabb napi forgalom esetén kell a folyamatok e lv ég zéséh ez  második 

munkaerőt beállítani.

A  hibaforrások igen csekélyek: gyakorlatilag az áramszünet okozhat prob­

lémát. Ilyen esetben megfelelő előnyomott karton seg ítségéve l oldjak meg a 

nyilvántartást, természetesen ezáltal a kölcsönzés lassúbbá válik. A  készülék 

egyéb alkatrészeinek meghibásodása, például a lámpa k iégése, a száilitóhenger 

fennakadása, a kapcsolószerkezet zárlata igen ritkán fordul elő, és legtöbbször 

hely ileg is kijavítható. A  beruházási és üzemeltetési költségek nyugati v iszony­

latban alacsonyak: a készülék ára kb. 1700 DM, szemben a fotokészül ékek 

10 000 DM feletti árával. A  lyukkártyasorozat ára 13 hétre kb. 300 DM; meg 

kell jegyeznem  e zze l kapcsolatban azt is, hogy a lyukkártyasorozatot a Thermo- 

Fax eljárástól függetlenül is használják az adminisztráció egyszerüsitésére, pl. 

fotoelj ár ásnál. A  másolatok papir- és előállítási költsége is alacsony, 0,02 DM 

másolatonként. így mind a beruházási, mind az üzemeltetési költségek gyorsan 

megtérülnek a. készülék alkalmazásával elérhető szem élyzeti megtakarítás útján.
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A. T A J E K O Z T A T A S I  M U N K A  LÉTR E JÖ TTE  E S  FEJLŐ DÉSE  

A.V. K O ZE N K O  -  A N , POLOVINCSIK

A z  itt közölt szem elvény a z  L fe jeze te  a 
s ze rzők  " A  műszaki tudományos tájékoz­
tatás hatékonysága" c. munkájának.x

A  t t é c H a i n i i i l k a .  Ih a s a Jl a B .d iá L s a . a i J E  i í i m Tr-rmáí  <rr f í á W  ?sr<n>P

A. 8. HÖ3EHH0, A. H. {IQJIO0HH4MH

S M m H O c i b  mm
IfMIECKÜ JIMPMAM

A  tájékoztatási munka, amely ma­

gában foglalja a műszaki tudományos 

információk gyűjtését, feldolgozását, 

m egőrzését, v isszak eresésé t és  ezt 

követően a társadalmi termelésben 

részt vevő  különböző csoportok kozott 

való terjesztését, az utóbbi időkben 

különösen felkeltette a tudósok figyel­

mét; közgazdászokét, pszichológuso­

két, szociológusokét, technikatörténé­

szekét, a tudományos m unkaszervezés 

szakembereiét. Ezt elsősorban az okoz­

ta, hogy a tájékoztatási szolgáltatások­

ra fordított munka és  anyagi befektetés 

mértéke az utóbbi 10-15 évben a ter­

melés minden területén megnövekedett.

A  tájékoztatási tevékenység különböző 

összetevő it ma már sokoldalú tudomá­

nyos analízisnek vetik alá, amely elő­

segíti, hogy kiválaszthassuk a doku- 

.................. ..........  ..... ........................ - ___ mentumok, ismeretek és adatok gyűj­

tésének, feldolgozásának, m egőrzésének és felhasználásának legésszerűbb  mód­

szereit, ami végeredm ényben az e g és z  társadalmi termelés hatásfokának emelé­

sét eredményezi.

MAJTfitCTI* .9R0N0MKM*’ HOCMA-líl?

x K O Z E N K O , A lek sze j Vaszif'evics -  i 'QL OVIN CSÍK , An»:»tolij N ikolaevics: KlU -k- 
Uvnoszt' naucsno-tehn icseszko j inforrn ii. rviosv:k\ * Elonomik 1967. 176 p. A  
közölt fejezet: 6 -2 á  p. A  mü a Könyv6Aríuíioim>nyi Sz. ikA 'raviárK tn  1 

számon található. ''>69



M egjegyezzük , hogy a  tájékoztatási murika most tapasztalható rohamos 

fe jlődése  nem áll precedens nélkül. A. műszaki tudományos információcsere lét­

rejötte óta a folyamat aktivizálódásának két sajátságos hulláma figyelhető meg. 

Mindkét hullám az információcsere gyorsabb ütemü fejlődési szakaszának kez­

detét jelentette. Jellemző, hogy időben szinte egybeestek  a tudományban és  

technikában végbemenő forradalmi változások korszakával. Szem léletesen győz  

meg erről a z  alábbi grafikon /1. ábra/ , amely a világon megjelenő műszaki tu­

dományos folyóiratok számának növekedését mutatja. A  görbe a növekedés ex­

ponenciális je llegéről tanúskodik. Jellegzetes törés figyelhető meg rajta a 18. 

század  második felének kezdetén, vagy is  a z  e lső  ipari forradalom időszakában, 

amely megnövelte meredekségét. A  referáló folyóiratok számának növekedését 

je lző  görbe meredekségénak hasonló vá ltozása jellemzi a mostani műszaki tu­

dományos forradalom kezdetét. E z a vá ltozás a 19. század  80-90-es éveire 

tehető, vagy is  a modern műszaki tudományos forradalom e lső  szakaszának kez­

detére.

Napjainkban a műszaki tudományos és referáló folyóiratok számának nö­

vekedése  átlagosan ugyanilyen tempóban folyik. Gyakorlatilag az első ipari for­

radalom vetette meg a rendszeres információcsere alapját. A  modem műszaki 

tudományos forradalom kezdete összekapcsolódott ennek a  cserének a további 

tökéletesítésével és a másodlagos tájékoztatás m egjelenésével, amely a z  elsőd­

leg es  tájékoztatás analitikus-szintetikus feldolgozásának eredménye. Ugyanekkor 

jelentek meg és  terjedtek el a speciális információfelöoigozó és  közlő  központok.

A  műszaki tudományos haladás tehát együtt jár a z információcsere formái­

nak és  módszereinek fe jlődésével és tökéletesedésével. E folyamatok között 

szo ros  össze fü ggés  van: az információcsere formáinak és  módszereinek töké­

letesedése  a tudomány és  technika forradalmi változásainak következménye.

Am is az első ipari forradalom idején a technikában végbem ent változások 

szolgáltak alapul a különböző elméleti és  alapkutatásokhoz, amelyek előrevitték 

az e g é s z  tudományt, addig napjainkban sok esetben éppen a tudományos ered­

mények határozzák meg a társadalom műszaki fejlettségi szintjét. A  modem mű­

szaki tudományos forradalom egyik legfontosabb je llegze tessége  az, hogy a tu­

domány szerepe megváltozott, a tudomány fokozottabb mértékben közvetlen ter­

m előerővé vált. Ennek a változásnak a fokát e lőször is a társadalmi munka- 

megosztásnak és a társadalma sód ásnak színvonala határozza meg, másodszor 

pedig .az, hogy milyen mértékben ismeri meg az ember a term észet és  társada­

lmit AJSZ,D'.; M alája nauka, bol’sa ja  nauka. -  "Nauka o nauke" c. gyűjtemény. 
jV.'oszkvu, f-roareszsz, 1966.
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l.ábra: A műszaki tudományos és a referativ
folyóiratok számának növekedése

A  társadalmi munkamegosztás é s  a tudomány fejlettségének össze fü ggése  

kétoldalú: egyrészt a  munkamegosztás növekedése a tudomány differenciálódásá­

hoz, a kutatásokra biztosított ráfordítások növekedéséhez és  a tudományos dol-
2gazók  számának em elkedéséhez v e ze t , m ásrészt a  kutatások volumenének nö­

vekedése elősegíti uj termelési ágak megjelenését, további társadalmi munka- 

m egosztást idéz elő. Ugyanilyen dialektikus egység  figyelhető meg a tudomány

A z  utóbbi 40 é v  folyamán a tudományos kutatási és  tervezés i munkálatokra 
fordított k iadások a z US Á.- van évente kb. 10-15 százalékkal növekedtek. Ugyan­
ilyen mértékben növéke.i>ék a tudományra fordított kiadások a  .többi, iparilag 
fejlett országban .
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és  a termelőerők más elemeinek kölcsönhatásában is. A  tudomány, amely köz­

vetlen  hatást gyakorol a műszaki haladás ütemére, az embernek mint a legfőbb 

termelőerőnek fejlődésére, maga is tökéletesedik a  technikai szükségletek határ­

sora, a termelésben közvetlenül részt vevő  emberek általános műveltségének nö- - 

vekedése  eredményeként*

A  tudomány fejlődésének legfontosabb vonása a szakadatlanul gyorsuló 

mozgás, amelyről Engels irt " A  nemzetgazdaságtan bírálatának vázlata" c. ta­

nulmányában: "**.a tudomány az e lőző  nemzedék által ráhagyott ismeret tömege 
3arányában halad". Ezt a következtetést számos tény támasztja alá, mindeneke­

lőtt az új tudományágak megjelenése. így pl. a kémia már a múlt században 

szerves , szervetlen, analitikus, majd fizikai kémiára oszlott. A  mi századunkban 

jelent meg a szerves  fizikokémia, és  v iszonylag nem régen az elemi szerves  

kémia is. A  tudomány differenciálódási folyamata folytatódik. A  fizikában önálló 

ágazatként különült el sajátos kutatási m ódszereivel a molekuláris fizika, az op­

tika, a z  akusztika, a nehéz testek fizikája, a  magfizika stb,

A  tudomány szakadatlanul gyorsuló fe jlődésével kapcsolatban nem kevés-
„ , 4

bé fontos tény a tudomány tartalmának 40-50 évenként való m egketszereződése.

Es végü l a tudományos haladás legfontosabb tanúbizonysága a tudományos ku­

tatás "végtermékének", a publikációk számának exponenciális növekedése, amely 

immár három évszázada  szakadatlanul folyik. 1665, a z e lső  tudományos folyó­

irat m egjelenése óta a publikációk számának növekedése olyan tempóban folyik, 

hogy a 20. század végé re  a műszaki tudományos időszaki kiadványok gyara­

podása abszolút mértékben egyenlő le s z  a jelenleg kiadott irodalom m ennyisé­

gé v'el.

A  tudósok munkájának eredményeként jelentkező információ volumene te­

hát szakadatlanul növekszik. E z arról a megnövekedett szereprő l tanúskodik, 

amelyet a tudomány a társadalmi termelésben betölt. A z  anyagi termelésben fel­

használt műszaki tudományos információ volumene lehetővé teszi, hogy bizonyos 

mértékben megítélhessük a tudomány közvetlen termelőerővé válásának fokát. 

Egyúttal megnő a tájékoztatásnak mint a tudományos munka különleges formá­

jának je len tősége. Különösen szem léletesen jelentkezik e z  a műszaki tudomá­

nyos forradalom jelen szakaszában, amikor növekvő mértékben vonják be a 

társ.::.dalom anyagi és munkaerő-tartalékait a tájékoztatási szolgáltatások szférá­

jába.
A  társadalmi munkamegosztás során szükségessé válik, hogy leküzdjük

azokat a lehetséges negativ következményeket, amelyek a termelési ágak dif-

M /Y :X  -  E N G E L S  müvei, 1.1c. Bp, 1957. 519. p. 
s IX>b; -J OV, O .M .: N auka o  nauke. Vvoden ie v  o b s c s io  naukoznon ie . K ie v i, 

N au k ova  dumka, 19Ó6,



ferenciálódásából, valamint a  szellem i és  fizikai munka elkülönüléséből adódnak. 

A. társadalomnak általában szüksége van olyan speciá lis mechanizmusra, amely 

biztosítja a kontaktust a tudományos és  a termelési tevékenység között. Ennek 

a mechanizmusnak támogatnia kell a szilárd kapcsolatok fe jlődését a tudomány 

és a termelés közt. A  kooperáció je len tkezésével együtt a z  ismeretek transz- 

formációja, amely korábban esetleges  jellegű volt, a termelés elkerülhetetlen v e ­

le járója és  egyik  legfontosabb eleme lett. A zoka t a z ismereteket, amelyeket a 

megismerő és  termelési tevékenység során nyernek, és amelyeket közvetlenül a 

termelésben va g y  a  tudományos kutatások során használnak fel, m ű s z a k i  tu­

d o m á n y o s  i n f o r m á c í ó k n a k  nevezzük.

A z , hogy a tudomány fokozottabb mértékben válik közvetlen termelőerővé, 

objektíve a társadalmi termelés azon elemeinek m egnövekedésére vezet, ame­

lyeknek szükségük van az  információs kapcsolatok létrehozására. A  munkameg­

osztás teljesebbé vá lása  és  a z  új tudományos és  termelési ágazatoknak a ter­

melőerők fe jlődéséve l együtt járó kialakulása elosegiti az ilyen kapcsolatok szár­

mának m egnövekedését. A  termelés elemei közötti optimális m egfelelés biztosítá­

sára az új ágazatok m egjelenése esetén a következő ö ssze fü ggés  szerint nö­

vekszik  a z  ágazatközi kapcsolatok száma:

C -  N  ( N - l ) ,  111

ahol M azoknak a z  elemeknek a számát jelenti, amelyek a kapcsolatokat igény­

lik.

Minden e g y es  új ágazat kibontakozása szü kségessé  teszi, hogy kiépítsék 

az információs kapcsolatokat közötte és  számos, v e le  összefüggő tudományos és  

műszaki terület között. E zze l kapcsolatban jogos  A . A  Harkevics akadémikus 

vélem énye, miszerint a z  információ legalább az ipari potenciállal n égyzetes  a- 

rányban növekszik . E z  azonban nem jelenti azt, hogy ennek megfelelően no- . 

vek  szik  a z  információs dokumentumoknak, vagy is  a z  információ anyagi hordo­

zóinak száma is. A  tudomány és  a technika fe jlődése elkerülhetetlenül együtt 

jár a z ilyen dokumentumok formájának megváltoztatásával. Tömörebb információ- 

hordozókat alkalmaznak, s végeredm ényben az információs dokumentumok szá ­

mának növekedése lassúbb ütemben megy végbe, mint az ismeretek felhalmozá­

sa. A z  információs kapcsolatok szárnának és  a műszaki tudományos tájékozta­

tás volumenének folytonos növekedése ‘befolyást gyakorol a társadalmi term elés 

fe jlődésének ütemére, m ivel a tudomány és  termelés közötti eme kapcsolatok 

szilárdsága m eghatározza a  tudományos eredmények felhasználásának mértékét 

az anyagi termelésben
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A z  Ágazatok közötti közvetlen információcsere során elkerülhetetlenül je­

lentkezik a z  információellátás hiányossága, amely egyre növekszik  a  kapcsola­

tokra igényt tartó elemek számának növekedése szerint* E gyes  ágazatok "in­

form ációéhséget" éreznek, a termelés fejlődése elmarad a tudomány fejlődésé­

től. Ugyanakkor a  tudományos kutatást szolgáló technikai eszközök  nem felel­

nek meg a műszaki haladás színvonalának. Végeredményben nem használják 

fel te ljességge l a társadalmi munka termelékenységét elősegítő  objektív lehető­

ségeket.

Annak a  gazdasági problémái, hogy a társadalmi termelés ágazatai és  

e g y e s  objektumai között hogyan létesítsünk információs kapcsolatokat az em­

beriség  által felhalmozott ismeretek volumenének növekedése szerint, k iegészül 

annak a. problémájával, hogyan keressék  v is s za  és  vegyék  át a z  információt 

a termelési folyamat résztvevő i, a munkások, mérnökök, technikusok, tudósok.

A  világon évente több mint 80 e ze r  műszaki tudományos folyóiratot, 50 

e z e r  tudományos és  műszaki könyvet, több mint 1500 referáló folyóiratot adnak
5

ki. 1400 nyomtatott oldal naponta annak az új információnak a volumene, 

amely e g y  szükebb területen dolgozó szakembert érint. Ehhez hozzá  kell venni 

azt, hogy a befejezett tudományos kutatási munkák, te rvezés i és konstrukciós 

munkálatok eredményeit tükröző, a legértékesebb ismereteket tartalmazó doku­

mentumok 80 száza léka  különböző okok miatt nem kerül nyilvánosságra. Jelen­

le g  sok nehézségbe ütközik a szükséges információs anyag idejében való fel­

kutatása. A z  Ö sszes publikált források közül pl* fizikából 75 százalék, kémiá­

ból 55 száza lék  csak 10 évve l a megjelenés után jut el a  felhasználóhoz. A  

szakem ber egyszerűen  fizikailag képtelen elolvasni azt a z  irodalmat, amely 

évente csak  az  Ő szükebb szakterületén megjelenik. E gy vegyészm érnök pl*

e g é s z  élete folyamán csak 0,5 százalékát tudja elolvasni a megjelenő szak i- 
7rodalomnak. Igen érdekes az a vizsgálat, amelyet az amerikai B iological A bst- 

racts végzett el* A  kutatás eredményei megmutatták, hogy e g y  biológus évente 

5 000 cikk tartalmával va gy  ezek  referátumaival ismerkedik meg, ugyanakkor a 

biológiai Információk több mint 20 000 időszaki kiadványban vannak szétszórva . 

A  tudósok egyre  nehezebben tájékozódnak a z  irubrmációk területén, a tudomá­

nyok je len leg  tapasztalható integrációja /kölcsönös egymást-áthatása/ következ-

SZUHOTIN, A .: Uszkorenie tempov razvitija nauki i puli povüsenija emkoszti 
naucsnoj informacii. -  "Puti povüsenija éffektivnoszti naucsnogo trudaH c. gyűj­
temény. Novoszib irszk , 1966. ’’

^ VOROB’EV, G.: Problemü dokumentál’nőj informacii. -  "K ibernetika i dokumen- 
talisztika" c. gyűjtemény. M oszkva. Nauka, 1966,
7 Case Institute study of sctentific communication among chemists. -  Science 
Information News 1. vol. 1959. l.no. 8.p.
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tében. A. tudomány é s  a  technika fe jlődése e g é s z  tudományágak és  e g y e s  tu­

dományos irányzatok bonyolult kölcsönhatásával jár együtt, ami külön bonyodal­

makat okoz a s zü k séges  információk feltárásában. M indez a zza l a következ­

ménnyel jár, h ogy  még e g y  szűk profil szakem berei is  munkaidejük jelentős ré ­

szét információ k e resésé re  fordítják. P l. a z  U S A  kémikusainak munkaidejéből 

33,4 szá za lék  m egy e l információ k eresésére  é s  feldolgozására, é s  csak 36 

száza lék  jut a  kutatómunkára.^

Bármilyen sok időt fordítanak in form ációkeresésre a tudósok, igy  is  na­

gyon nehéz a szü k séges  anyagot idejében feltárni és  áttanulmányozni. J.Bemal 

szerint je len leg  könnyebb felfedezn i eg y  új tényt, megalkotni e gy  új elméletet, 

mint m eggyőződni arról, hogy azt még nem fedezték  fel, nem fogalmazták meg. 

Nyilván ennek tudatában jutott néhány amerikai cég  arra a következtetésre, 

hogy ha e g y  tudományos kutatási va gy  kisérleti konstrukciós munka 10 000

dollárnál k evesebbe kerül, akkor előnyösebb újra e lvégezn i, mint felderíteni,
9

hogy e lvégeztek -e  már korábban.

Annak következtében, hogy a z  információ keresése  és  fe ldo lgozása  terén 

az ember ilyen korlátozott lehetőségekkel rendelkezik, csökken az információs 

anyagok felhasználásának mértéke. E z a tendencia e lég  határozottnak látszik, 

és  lehetséges, hogy megmarad a jövőben is. A  londoni Science Library-ban 

végzett v izsgá la t azt mutatja, hogy a  könyvtárban található 9120 periodikum 

közül 4821-et e g y  éven  keresztül e g y s ze r  sem használtak, 75 százalékuk iránt

pedig o ly  k icsi a kereslet, hogy e g é s z  Nagybritarmiának elegendő volna 1-1 p>él-
.. 10 '' dany.

A z  információk nagy mennyisége, amelyet a produktív szakembernek fei 

keil dolgoznia, egyre  inkább megköveteli a kutatási területek határainak szűkí­

tését vagy  a kutatások időtartamának meghosszabbítás át. A z  pedig, hogy a ku­

tatók nem e léggé  tájékozottak a  műszaki és  tudományos eredmények felől, csök­

kenti a tudósok és  mérnökök munkájának termelékenységét, lassítja a  műszaki 

tudományos haladást. A  kapcsolatok rendezésére  a társadalmi termelés területén 
kedvező lehetőségeket teremt a s zé le s  körű információcsere. A  társadalmi mun­

kamegosztás, a termelés fejlődése és  a  tudomány közvetlen term előerővé vá lása 

a műszaki tudományos információk áradatának lavinaszerű m egnövekedéséhez

Nauka, pi a.vitel'sztvo i. informacija /ob otvetsztvennoszti naucsno-tehnicseszkoj 
obscsesztven n oszti 1 pravitel'sztva v  dele peredacsi informacii/. Otcset naucsno- 
konszui’ tatlvnogo Komi te ta pro Prezidente S zS A , M oszkva, VNIDÉM, 1964.
9

C O N S T A N T , P.C. -  P A T TO N , P.C.: A  manual information retrieval system. -  
IRE Transactions on Engineering Management, 9. vol. 1962. Ö7. p.

10R Ó Z S A  G yörgy: Contradictions entre la recherche et l'information scientifique. 
-  M agyar Könyvszem le 80. évi. 1964. l .s z .



és  a z  információs kapcsolatok iránti társadalmi szükséglet határtalan emelke­

déséh ez veze t. A z  információ volumenének, valamint a z  információt igénylő ob­

jektumok számának növekedése viszont, ha az in form ációcsere formái változat­

lanok maradnak, a zza l a v e s zé lly e l jár, hogy meglassul a műszaki tudományos 

haladás üteme.

Általában a  társadalmi fe jlődés és  különösen a termelőerők fejlődési logi­

kája elkerülhetetlenül olyan "információközvetítő*' m egjelenéséhez vezet, aki a 

termelési tevékenység különböző össze tevő ire  vonatkozó anyagokat koncentrál­

ja  é s  a term elési folyamat különböző szakaszainak szükséglete i szerint átcso­

portosítja.

M egszűnik az a gyakorlat, hogy az információ igányiői önmaguk, "vaktá­

ban" keresik  a szü kséges  adatokat é s  a különböző ismeretek lehetséges for­

rásait, A z  információ gyűjtésének, feldolgozásának és  tárolásának funkciója el­

különül a z  információ közvetlen  "termelőitől" és  felhasználóitól. Ennek eredmé­

nyeként önállósul a külön információs tevékenység, amelynek az a célja, hogy 

biztosítsa a társadalmi termelésben részt vevők  számára a szü kséges  informá­

ciókat, Egyúttal lényegesen  csökkenteni lehet az információs kapcsolatok szá­

mát, e g y  olyan rendszer segítségével, amely b izonyos mértékben magára vállal­

ja a kapcsolatok szervezésén ek  funkcióját. A z  információs szolgálat rendszere 

egyidejű leg a jelentkező információk szűrő jévé is válik, A  lehetséges  kapcso­

latok száma igy  azokra az  elemekre csökken, amelyeknek valóban érdekük a 

kapcsolatok realizálása. M ás szóval, ha nő azoknak az elemeknek a száma, 

amelyeknek információs kapcsolatokra van szükségük, nő az információt szo l­

gáltató rendszer alkalmazásának népgazdasági hasznossága is.

A  társadalmi termelés különböző szférá i közötti "információközvetítő" azok­

nak a könyvtáraknak a tömeges létrejöttével egyidejű leg jelent meg, amelyek az 

információ passz iv  tárolásának funkcióját töltötték be, s ilyenformán az első 

speciá lis információs központok voltak. A  társadalmi munkamegosztás fejlődése 

és  a műszaki tudományos információ volumenének növekedése során ez  a funk­

ció k iegészü lt számos egyéb feladattal, amelyek közül a legfontosabb az infor­

mációk analízise és feldolgozása. A z  új funkciókat az hivta életre, hogy a tu­

domány és  technika korszerű színvonalát, fejlődési tendenciáit és  perspektíváit 

tükröző információ iránti igényeket összhangba kellett hozni az információ fel­

dolgozásának lehetőségeivel. A  könyvtárak és  a könyvtárosok ezt a funkciót 

megfelelő hatékonysággal és a szükséges színvonalon nem tudták biztosítani.

A z  ilyesfa jta feladatok nem tartozna^, a könyvtárra, ami a társadalmi munkameg­

osztás objektív folyamatát példázza.
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A  tájékoztató, információs tevékenység m egnövekedése, feladatainak bo­

nyolultabbá vá lása  s zü k ségessé  tette speciá lis  tájékoztató központok m egszer­

vezését, amelyeknek funkciója különbözik a könyvtárétól* Feladataik közé  tar­

tozik a z  információk gyűjtése, fe ldolgozása, tárolása, v is s za k eresése  é s  közve­

títése a z  egyén i és  kollektív felhasználók felé, a megadott te ljességgel, pontos­

sággal és  retrospektivitással. A  könyvtárak csak  egyes  tájékoztatási funkciókat 

látnak el, különösen a meglévő információs Készlet katalogizálását és  osztá lyo ­

zását*

A  mai feltételek között hatásos tájékoztatási szolgáltatás csak akkor szer^ 

vezhető, ha a tájékoztató központok képesek a  következők megválósitására:

"1. A  dokumentalis információk maximálisan teljes gyűjtése és analitikus­

szintetikus fe ldo lgozása  a zza l a céllal, hogy a tudomány és  technika minden új 

eredményéről gyorsan  tudósíthassuk a kutatókat.

2. A  dokumentalis információk huzamos tárolása in form áció-visszakereső 

rendszerekben, amelyek lehetővé teszik a szü kséges  ismeretek gyors, kimeritő 

és sokoldalú v is s za k e resésé t." '^

Ezeket a követelményeket a könyvtári és  bibliográfiai szo lgá ta tások  ha­

gyományos m ódszerével teljesíteni lehetetlen. A  tájékoztatási szolgáltatás egyik  

legfontosabb e ltérése a  hagyományos könyvtári munkaformáktól az, hogy a  tá­

jékoztató központok nemcsak közvetítő csatornái a z  információnak, hanem spe­

ciális irodalmat is  kiadnak. A  tájékoztató kiadványok különböznek a tudományos 

tevékenység eredményeinek egyéb megjelenési formáitól - a tudományos publi­

kációktól, szabadalmaktól, kutatási jelentésektől -  a bennük foglalt információ 

tartalma és minősége tekintetében. A  tudományos publikációk rendszerint minő­

ség ileg  új információt tartalmaznak, amely a z  alkotó gondolkodás folyamán fel­

dolgozott ismeretek alapján jött létre, a tájékoztató kiadványok viszont ilyen, mi­

nőségileg új információt nem tartalmaznak. Nem eredeti kutatásokat képviselnek, 

hanem a már m eglévő koncepció tömör előadását.

A z  e lsőd leges  információk feldolgozását a z  tette szükségessé, hogy meg­

növekedett a termelés és tudomány információs kapcsolatokat igénylő objektu­

mainak száma, a népesség, a termelés mértéke, a z  em beriség által felhalmozott 

ismeretek volumene, a műszaki tudományos információk áradata. A z  információk 

analitikus-szintetikus feldolgozását szakembereknek kell végezniük. Amerikai 

szakértők úgy vélik, hogy "a tájékoztató központ magvát a z ott dolgozó kvali-

11 MH-iAJLOV, A .L  -  CSERNÜJ, A .T . - CHLJAREVSZKD, R«Sz.: Osznovu naucs- 
noj informacii. M oszkva, Nauka. 1965. 39. p.
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fikáit tudósok alkotják, akik maguk is  a tudomány művelői, A  speciá lis  tá jékoz-
✓ , 12 

tató központ épp ezert le s z  tudományos intézet, nem pedig műszaki könyvtár,”

Ilyenformán tehát a tájékoztató munka nemcsak a szolgáltatás szférájához 

tartozik, hanem önálló, habár az egyéb formáktól eltérő tudományos tevékenység­

gé is válik,

A . tó jjé lk K o z ta tá s  ffejjlod& áse a  S:z<©vJ«?tiuimáofti>aiira

A. tudományos tájékoztatás fejlődésében minőségileg új irányzat születését 

jelentette a Nagy Októberi Szocialista Forradalom, M egszűntek a tőkés terme­

lés i feltételek, amelyek akadályozták az információ közlését é s  terjesztését, a 

társadalom tulajdonába kerültek a termelőeszközök, és megkezdődött a z  egysé­

ges  tudománypolitika kialakítása. Mindez kedvező feltételeket teremtett a műsza­

ki tudományos tájékoztatás teljesebb felhasználására, jelentőségének növelésére 

a v ilág  e lső  szocialista államának műszaki fejlődésében.

A  Kommunista Párt és a szovjet kormány a szocia lista  köztársaság fenn­

állásának első  éveitől kezdve igen lényegesnek, a műszaki haladás különösen 

fontos feltételének tartotta a tájékoztató munka fejlesztését. A  szocializmus épí­

tésének általános programjában különleges gondot fordítottak a műszaki tudomá­

nyos tájékoztatás fe jlesztésére és a világ legújabb tudományos eredményeinek 

aktiv propagandájára.

Lenin gyakran hangsúlyozta a műszaki tudományos eredmények nemzetkö­

zi cseréjének, a haladó termelési eljárások átvételének jelentőségét; ”... át kell

venni mindazt, ami az európai és amerikai tudományban valóban értékes; -  e z
13lege lső  és  legfőbb feladatunk.”

A z  O S zS zS zK  Népbiztosainak Tanácsa külön határozattal már 1921-ben 

előirta a külföldi tudománnyal és technikával foglalkozó irodák létrehozását a 

legfejlettebb országokban, az élenjáró külföldi termelési m ódszerek tanulmányozá­

sa é s  átvétele céljából; feladataik közé sorolta az értékes külföldi műszaki tu­

dományos információk tanulmányozását és Szoyjet-O roszországban való terjeszi­

tásét is. Németországban létesítettek is ilyen irodákat, és tervbe vették továb­

biak s ze rvezésé t az U SA -bán , Angliában, Svédországban, Franciaországban és
, , 14

más országokban.

L2Science, government and Information, A  report of the President’ s Science Ad- 
v i-'jry Committee. Washington, U.S. Government Printlng Office, 1963. 33.p»

Lenin müvei, 33.k. Bp, 1953. Szikra, 365. p.

1 1Ékonomicseszkaja Zsizn*. 1921. jan. 23. és  márc. 17.

278



A z  információs szerveknek , Lenin útmutatása, szerint, "figyelemmel kell 

k isém i a m egfelelő irodalmat minden nyelven, le  kell forditani v a gy  legalábbis 

röviden ismertetni kell minden valamennyire is  értékes idevágó irodalmi termé- 

két.15

A z  élenjáró külföldi műszaki tudományos tapasztalatok alaposabb tanulmá­

nyozása  és  ter jesztése  érdekében a Népbiztosok Tanácsa  1921, jun. 14-i ha­

tározatával létrehozta a "Központi Tárcaközi B izottság a külföldi szak iroda- 

lom b e s ze rzé sé re  és  e losztására " ( Kominolit) nevű szervet. " A  Kominolit leg ­

fontosabb feladata annak e lérése , hogy Moszkvában, Fetrográdon és  a köztár­

saság legnagyobb városaiban  a szakkönyvtárak 1-1 példányban hiánytalanul 

összegyü jtsék  a legújabb, 1914-1921 között megjelent külföldi műszaki é s  tudo­

mányos /kémiai, fizikai, elektrotechnikai, orvostudományi, statisztikai, közgazda­

ságtani stb./ folyóiratokat és  könyveket, és  biztosítsák az ö ss ze s  időszaki ki­

advány ren dszeres  beérkezését."^^  A  Kominolit volt lényegében az e lső  új tí­

pusú o rszágos  tájékoztató központ.

A  Kominolit megalakulásával párhuzamosan indult meg a z  o rszág  e lső  re­

feráló folyóirata, a "Közlem ények  a köztársaságban folyó műszaki tudományos 

munkálatokról" /S zoobscsen ija  o naucsno-tehnicseszkih rabotah v  Reszpublike/, 

amely referátumokat közölt a szaksajtóban nem publikált munkák eredményeiről.

A z  iparosításnak és a nehézipar e lsőd leges  fe jlesztésének  feladata, ame­

lyet a XIV. pártkongresszus előirt, megkövetelte a tájékoztatási szolgáltatások 

szerteágazó  hálózatának m egalkotását.A Kominolit egyedül nyilvánvalóan nem 

volt e lég séges  az ipar és a tudomány operatív tájékoztatására. A  tájékoztatási 

szolgáltatások rendszerének  hiánya miatt gyakran fö lös legesen  költöttek gépek 

szerk esztésére  va g y  berendezések  importjára.

1919-ben a N épgazdasági Tanács racionalizálási és szabványosítási o s z ­

tálya hozzálátott a "Term elési tapasztalatok szocia lista cseré je " ( S zoc ia liszti- 

cseszk ij obmen proizvodsztvennűm opütom, röviden SzO) cimü kiadványsorozat 

kartotékrendszer formájában való e lőkészítéséhez. A  Népgazdasági Főtanács 

1929. szept. 9-i rendelete értelmében minden vállalat köteles volt információt 

nyújtani a termelési eredményekről, a  bevezetett találmányokról, ésszerűsítés i 

javaslatokról. A  kapott anyagot sokszorosították, és az érdekelt vállalatok kö­

zött terjesztették, A lz információs kártyák az újdonság rövid leírását tartalmaz­

ták, vázlatokkal és  műszaki rajzokkal.

Lenin müvei, 33. k. Bp. 1953. Szikra, 22 L p. 

Lenin: Poln. szobr. szocs . 53. t. 228. p.



A z  e lső  tájékoztató kiadvány a műszaki termelési m ódszerek s zé le s  korú 

cseré jének  előhírnöke volt. A z  SzO  tevékenysége már a z  e lső  időkben igen 

hatásosnak bizonyult, 50 újítás e lter jesztéséve l pl, lehetővé tette 500 000 rubel

megtakarítását, n égy éves  fennállása alatt pedig csak a z  ipar területén több
* „ 17mint 9,5 millió rubelt tett ki a z  ajanlasai alapjan elért gazdaság i eredmény.

Bár az SzO  kiadása nem oldotta meg az információellátás minden problé­

máját, mégis elősegítette a  termelés belső  tartalékainak felhasználását, és  hoz­

zájárult a szocia lista  iparosítás fe jlesztéséhez. K ésőbb  a z  SzO  szerk esztőségé­

re épült a z  Állam i Műszaki Tapaszta la tcsere Hivatal ( OrgSzO ).

A  tájékoztató munka teljes kialakulása a Szovjetunióban a 30-40-es évek­

re tehető. E z alatt a z  idő alatt a vállalatok létrehozták, műszaki könyvtáraikat, 

ugrásszerűen megnőtt a z  országban kiadott műszaki folyóiratok száma. A  30-as 

évek  az  ágazati tájékoztató szervek  kialakulásának éve i voltak, így pl. a Ne­

hézgépipari N épbiztosság mellett 1932-ben létrejött a Központi Műszaki és  G az­

dasági Információs Intézet ( C ITÉ IN ), számos iparágban ped ig tudományos mű­

szaki tájékoztató irodák létesültek. A  CITEIN-be olvadt be le  a z  OrgSzo is.

A  C1TEIN a hazai és külföldi tudományra vonatkozó s zé le s  körű tájékoztatás 

mellett közreműködött az ésszerüsitési javaslatok és  a találmányok gyakorlati 

e lterjesztésében  is.

A  tájékoztató munka kialakulásának szakasza  a háború után a rohamos 

fejlődés periódusába csapott át. Polgárjogot nyertek a vállalatok és intézmények 

tájékoztató szerve i. Létrejött a tájékoztató szervek  hálózata, amely 1952-ben az 

o rszágos  tájékoztató központ ( A  Szovjetunió Tudományos Akadémiájának Tudo­

mányos Tájékoztatási Intézete, 1955-től Ö ssz-S zövetség i Tudományos és  Mű­

szaki Tá jékoztatási Intézet, VINITl) m egszervezéséve l az információs ellátás 

szerteágazó  rendszerévé alakult. A  VINITl mellett megalakultak a központi ága­

zati, ágazatcsoporti és  ágazatközi köztársasági és regionális tájékoztató köz­

pontok. A  tájékoztató munkát tudományos alapon kezdték fejleszteni.

A  60-as évek  e le jé ig  azonban a tájékoztatási sze rvek  munkájában lénye­

gében összefonódtak a könyvtári-bibliográfiai és  a kiadói tevékenység elemei. 

Energiájuk tekintélyes részét kötötték le a tisztán kiadói funkciók, a sokszor 

ese tleges  tematikájú sokszorosított kiadványok e lőkészítése és  publikálása, a- 

melyek nem mindig vették figyelembe a z  alkotó szakemberek igényeit és  érdek­

lődését. A  formák bősége, a kiadványtípusok /bibliográfiai és  faktografikus kiad-

1 7 G A K K E L , M.: P ervoe  szovetszkoe iníormacionnoe izdanie po obmenu proiz- 
vodb tvennum oputom. -  Tehn icseszk ie biblloteki S zS zS zR . 1962. 5. no.
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ványok, könyvek, folyóiratok, szem lék stb./ pontos körülhatárolásának és  egy ­

máshoz való viszonyításának hiánya sok esetben párhuzamosságra vezetett a 

tájékoztatásban. M indezek mellett pedig megoldatlan maradt a z egyik  legfonto­

sabb feladat: valamennyi népgazdasági ágazat információs ellátásának össze fo ­

gása.

Ebben a z  időben még nem alakult ki a tájékoztatási szolgálat komplex 

rendszere, a tájékoztató központok nem rendelkeztek kellő mennyiségű doku­

mentummal. A  teljes, kimerítő tájékoztatás lehetőségét korlátozta az a körülmény, 

hogy nem volt szabványosított indexelési rendszer, a lacsony szinten állt az 

információs folyamatok gépesítése és automatizálása, különösen a v is s zak eresés  

és  a dokumentumok gyors  sokszorosítása. K e v é s  volt a képzett tájékoztatási 

szakember is.

A  Szovjetunió M inisztertanácsa ezért 1959 és 1964 között szám os hatá­

rozatot hozott a tájékoztatási szolgáltatások formájának és  módszereinek tovább­

fe jlesztése  és  tökéletesítése érdekében. 1959. ápr. 18-án pl. határozat született 

" A  műszaki tudományos tájékoztatás, propaganda és  kiadói tevékenység meg­

javításáról az ipar, építőipar és  közlekedés területén”. E határozat alapján je­

lölték ki azokat a tájékoztatási szerveket, amelyek koordinálják és  módszerta­

nilag irányítják a tájékoztatási munkát a népgazdaság legfontosabb területein. A  

határozat foglalkozott a  kiadói és fordítási munkával, műszaki, gazdasági ada­

tok összeá liitásáva l olyan termelési katalógusok és prospektusok kiadásához, 

amelyek közvetítik ezeket az adatokat a vállalatok, építkezések stb. számára. 

Meghatározta az alkalmazott új műszaki megoldásokról szó ló  információs anya­

gok benyújtásának rendjét és  határidőit a vállalatok, kutató és tervező  intéze­

tek részérő l, valamint ezek  kiadásának rendjét az ágazati tájékoztató szolgá la­

tok révén.

A  tájékoztató munka fejlődésére nagy befolyással volt a M inisztertanács 

1962. máj 11—i határozata, amely formába öntötte a műszaki tudományos tájé­

koztatás rendszerének ágazati koncentrációjára vonatkozó alapelveket, valamint 

kijelölte a szakosított tájékoztatási szervek  munkájának legfontosabb irányait az 

anyagok k idolgozása, a tudomány és technika különböző ágazatainak ellátása 

terén. Intézkedéseket tett a köztársaságok, gazdasági körzetek, egyes  vállalar- 

tok és  s zerveze tek  tájékoztatási szerveiben  folyó munka aktivizálására, serken­

tésére. M eghatározta továbbá a tájékoztatási szervek  tevékenységének legfon­

tosabb irányait a z  információs anyagok gyűjtése, terjesztése, információs bázi­

sok létrehozása, a z  információ feldolgozásának és v isszakeresésének  gépesí­

tése tekintetében. A  határozatnak megfelelően kidolgozták és  megvalósították 

azokat a rendszabályokat, amelyek megjavították a koordinációt és megszüntet­
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ték a kettősséget a z  információs anyagok k iadása terén. Jelentősen csökkent 

az e lsőd leges  publikációk áradata, amit a m iiszaki tudományos tájékoztató szo l­

gálatoknak fel kellett volna dolgozniuk ahhoz, hogy k ivá lasszák  a hasznos is ­

mereteket; e z  lehetővé tette, hogy csökkentsük a tájékoztató munka e g y es  for­

máinak anyagi é s  időbeli ráfordításait* A z  Á llam i Tervh ivatal és  a H írközlés- 

ügyi Minisztérium, a különböző állami bizottságokkal és  hivatalokkal közösen, 

k idolgozta a z  információs folyamatok gépesítésének  és  automatizálásának, az 

információk távközlését szo lgá ló  berendezések  létrehozásának tervét.

M egkezdődött a műszaki tudományos tájékoztatás komplex rendszerének 

m egszervezése , amelynek optimális szervezettségű  összetevők  szin tézisének 

kell lennie: információs bázisok, különféle tájékoztatási feladatok megoldására 

képes, nagy teljesitményü tájékoztató központok, helyi tájékoztatási szervek  

együtte sének.

E határozat e llenőrzése  során 1963 augusztusában e g y e s  szöve tséges  

köztársaságokban jelentős haladás volt tapasztalható a tájékoztatás aktivitása, 

az egyetem es tudomány és  technika eredményeinek, valamint az új termelési 

módszereknek hatásos propagandája terén. Egyebek között a z  Ukrán S z S z K  

iparában kb. 7500 intézkedés történt a műszaki tudományos tájékoztatással és 

propagandával kapcsolatban.

A  M inisztertanács 1964. szept. 10-i határozata, amely a tájékoztató mun­

ka o rs zá gos  tapasztalatainak általánosítása nyomán született, gondoskodott a 

helyzet javulásáról egyebek  között azon a téren, hogy az új technikára és  kor­

szerű  technológiára vonatkozó információkat s zé le s  körben használják fel a 

népgazdaságban, a k ész  tudományos kutatások eredményeit pedig honosítsák 

meg a  termelésben.

E határozat azt is szolgálta, hogy emelkedjék az információk feldolgozá­

sának és  terjesztésének szinvonala, javuljon az információs bázisok kihaszná­

lása, lássák  el a tájékoztatási szerveket automatikus gépi berendezésekkel.

A  határozat határidőket állapitott meg az információs anyagok kiadására: 

a z  exp ressz  tájékoztatónak az e lsőd leges forrás beérkezésétő l számított egy  

hónapon, a  referáló folyóiratnak 3-4 hónapon, a külföldi periodikus irodalom 

reprodukciójának 1 hónapon belül meg kell jelennie.

Különös gondot fordítottak 1964-65-ben az információs bázisok  teljessé 

tételére az össz>-szövetségi és  központi ágazati tájékoztatási szervekben, az 

ipari .vállalatoknál, a kutató- és  tervezőintézetekben, valamint a  műszaki könyv­

tárak tájékoztató tevékenységének k iszélesítésére, az információs dokumentumok 

osztá lyozás i rendszerének egységesítésére.
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Ezenkívül a vállalatoknak és  intézményeknek előírták, hogy az újszerű 

műszaki tudományos m ódszerek leírását juttassák el a z  ö ss z -s zö ve ts ég i és  

központi tájékoztatási szervekhez. A  központi tájékoztatási s ze rvek  tevékenysé­

ge  kiegészü lt olyan kéziratos munkák deponálásának és  a kérések  szerint 

másolatban való szétküldésének m egszervezéséve l, amelyek a felhasználók szűk 

körének érdek lődésére számíthatnak.

A z  eredeti információs dokumentumok begyűjtése tágabb lehetőségeket 

nyújt a szakembereknek az olyan eredeti tudományos elgondolások és  műszaki 

megoldások felhasználására, amelyeket a tudósok fe ljegyzésekben , d isszertá ­

ciókban, jelentésekben stb. rögzítettek, s nagy példány számban való sokszo­

rosításuk nem látszott célszerűnek.

A z  a nagy figyelem, amelyet a párt és  a kormány tanúsított a z  informá­

ciós tevékenység iránt, elősegítette, hogy megjavuljon a tudományos é s  műsza­

ki szakemberek adatokkal való ellátása a  legújabb műszaki tudományos ered­

ményekről, a tudományos és  műszaki szakágazatok helyzetéről és  fejlődési 

perspektíváiról a Szovjetunióban és  külföldön, megjavuljon az újszerű műszaki 

termelési m ódszerek propagandája.

1965-ben a műszaki tudományos tájékoztatás szé les  hálózata működött: 

ö ssz-szöve tség i és  központi ágazati tájékoztató intézetek, a s zöve tséges  köz­

társaságok tájékoztató intézetei, a gazdasági körzetek regionális tájékoztató 

központjai, tájékoztató szolgálatok a z  ipari vállalatoknál tudományos és  tervező-

intézeteknél.

A  küiönböző hatáskörű tájékoztató központok hálózata átfogja a z e g é s z  

országot. A z  1963-1965-ös éveket a vállalati és intézményi tájékoztatási sze r­

vek  gyors fejlődése jellemezte. 1965 közepéig csupán Ukrajnában, a gazdasá­

gi körzeti népgazdasági tanácsok hatáskörébe tartozó vállalatoknál 1279 mű­

szaki tájékoztatási szolgálatot létesítettek. Ezt az időszakot nemcsak a  mennyi­

ségi növekedés jellemezte, hanem a helyi információellátás minőségi javulása 

is. A  tájékoztatási szervekben magas képesítésű szakembereket kezdtek alkal­

mazni. A  szolgáltatások minőségének javulása a tájékoztató munka népgazda­

sági hasznosságának em elkedéséhez vezetett. így pl. az Ukrán S zS zK -ban  az 

a gazdasági haszon, amelyet az információs forrásokból vett újítások révén ér­

tek el, egy  é v  alatt / l963-1964/ 71,6 millió rubelről 96,3 millió rubelre emelkedett.

A  tájékoztatási szolgáltatások további tökéletesítésében fontos mérföldkö­

vet jelentett az SzKLP Központi Bizottságának 1965. szeptemberi plénuma. Egy* 

részt az iparigazgatás á tszervezése, a minőségileg új alapokon való v issza té­

rés az ágazati igazgatási elvhez, másrészt a termelés gazdasági ösztönzőinek 

megerősítése, a közgazdasági törvények fokozottabb figyelembevétele a gazda—
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sági életben megteremtette a feltételeket a hazai és  külföldi tudomány és  tech­

nika eredményeinek jobb felhasználásához.

S zü kségessé  vált a z  egységes  állami tájékoztatási rendszerre való át­

térés, "Létre kell hoznunk országunkban a tudományos tájékoztatás nagy hatá­

sú o rszágos  rendszerét, E z  segiteni fog a te rvezés i és gazdasági szerveknek, 

valamint a kutatóintézeteknek, hogy meggyorsítsák a műszaki tudományos ered­

mények meghonosítását a népgazdaságban. Kutatóink és  konstruktőreink el kérői­
i g

hetik a fe les leges , dupla munkát, a z  anyagi eszközök  és  a z  idő pocséko lását” 

mondta AJM. K oszig in  az S zK P  XXIII. kongresszusán, a Szovjetunió 1966-1970. 

évi népgazdasági tervének irányelveiről tartott beszámolójában.

A. tudományos tájékoztatás egységes  rendszerének alapjait az 50-es évek­

ben rakták le. A z  utóbbi időben a vállalatok és intézmények műszaki tájékozta­

tási szolgálata képezte a tájékoztatási szervek  hálózatának gerincét, szoros 

összefüggésben  a regionális tájékoztatási központokkal ( a népgazdasági taná­

csok mellett működő egykori központi műszaki tájékoztató irodákkal és* a köz- 

társasági tájékoztatási intézetekkel) , a z  o ssz-szövetség i és  központi ágazati tá- 

jékoztatási intézetekkel.

A  regionális tájékoztató központok rendszerint nemcsak az ágazati és  ága­

zatközi információellátást végezték  a gazdasági körzet határain belül, hanem az 

egyéb tájékoztatási szervekkel való szoros kapcsolatot is  elősegítették. Ilyen 

módon a territoriális e lvre épitett általános iparigazgatás mellett az információel­

látás gyakorlatilag ágazati és  ágazatközi volt. A  nagy területi tájékoztató közr- 

pohtok lényegesen  hatékonyabbá tették a tájékoztatást, közelebb hozták a szol­

gáltatásokat az igényekhez,

A  tájékoztató munka révén elért gazdasági haszon összegén ek  jelentős 

részét a regionális' tájékoztató központok ajánlásai eredményezték. A z  iparigaz­

gatás átszervezésének  szakaszában megváltozott az o rszágos tájékoztatási há­

lózat struktúrája is.

Jelenleg szükségesnek mutatkozik a nagy információs bázissa l rendelkező 

regionális tájékoztató központok fenntartása, amelyek tematikailag változatos igé­

nyeket képesek kielégiteni. A z  O roszországi Pöderáció tapasztalatai, ahol a 

gazdasági körzetek népgazdasági tanácsainak több egykori központi műszaki 

tájékoztatási irodája alapján ilyen központokat szerveztek, m eggyőzően tanús­

kodnak fenntartásuk • célszerűségéről.

E z a gondolat jelentkezik az 1966 novemberében, a XXJII. pártkongresz- 

szus határozatai szellemében elfogadott minisztertanácsi határozatban "A  mű­

szaki tudományos tájékoztatás országos rendszeréről”. A  határozat kimondja, 

hogy az  egységes  műszaki tudományos tájékoztatási rendszer alapját az ágar-
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zati tájékoztató szolgálatoknak kell képezníök. Ugyanakkor meg kell s ze rvp -n i 

a  s zé le s  körű állománnyal rendelkező területi tájékoztatási szervek  tevéken \ s á  

gét is. A. területi s zervek  feladatai közé tartozik a megyei, határterületi, köz- 

társasági veze tő  szerveknek  valamint a vállalatok és  intézmények szakem berei­

nek műszaki tudományos információkkal va ló ellátása. A  határozat előírja, az 

O ssz-szövetség i M űszaki Tudományos Tájékoztató Központ megalakítását, amely 

operatív tájékoztatást nyújt az e lvégzett tudományos, kutatásokról. Ebben köz­

pontban külön mikrofotokópia-gyujteményt hoznak létre az országban végzett 

kutatások eredményeit tartalmazó dokumentumokról.

E lő irányozza a határozat a vállalatoknál, és  intézményeknél e g y ség es  infor­

mációs gyűjtemények létesítését; itt gyűjtik, ö ssze  a könyveket, folyó írató ka t» 

szabadalmakat, a találmányok leírását, szabványokat és más műszaki dokumen­

tumokat. A  határozat hangsú lyozza a minisztériumok és főhatóságok fe le lősségé t 

azért, hogy a vállalatok és intézmények ésszerűen  használják ki a műszaki tu­

dó mányo s táj éko ztatást.

Sok külföldi szakember szerint a Szovjetunió centralizált és  jól tagolt, 

ágazati és  ágazatcsoporti tájékoztatási hálózata a  tájékoztató központok; o rs zá ­

gos  hálózatának legm egfelelőbb sémája,, A  je le s  nyugatnémet dokúméntalisió.,

E. P ietsch azt írja, hogy a világ számos tájékoztatási hálózata, közül a S zov ­

jetunió tájékoztató szolgálatának struktúrája és s ze rv e zés i e lvei a leginkább 

életképesek. A  tőkés országokban figyelmesen tanulmányozzák, analizálják, sőt 

sok esetben másolják a tájékoztató munkának a  Szovjetunióban alkalmazott szer­

v e zés i elveit. A  termelés továbbfejlődése során a tájékoztatási rendszer fokozó­

dó mértékben szabá lyozza  az emberek közötti és  a társadalmi termelés különbö­

ző része i közötti tájékoztatási kapcsolatokat. A z  információszolgáltatás ösztönös 

fejlődését felváltja az információk áramlásának tudatos irányítása és  eljuttatása 

a társadalmi termelés különböző résztvevő ihez.E z a tudatos irányítás csak tudo­

mányos alapon lehetséges.

A  műszaki tudományos tájékoztatás rendszerének kiépítéséhez tehát tudo­

mányosan megalapozott módszereket kell kialakítani a tájékoztató központok állo­

mányának gyarapítására, ki kell dolgozni a dokumentális információk analitikus- 

szintetikus fe ldo lgozási eljárásait, ki kell választani az optimális gépesítési és 

automatizálási rendszereket, be kell vezetni az információk gyors és  le g ga zd a ­

ságosabb h írközlési formában való továbbítását szolgáló  technikai eszközöket, 

információlogikai és  in form áció-visszakereso "rendszereket.

X X X
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A  sze rzők  a további fe jezetekben  fejtik ki tulajdonképpen a könyv elmé­
ben je lzett problémát. E gyes  negatív vélem ényekkel szemben leszögez ik , Hogy 
igen is lehet mérni a műszaki tudományos tájékoztató munka g a z d a s á g i  h a ­
t é k o n y s á g á t ,  h iszen  az információk gyakorlati alkalm azása csökkenti e gy es  
munkafajták időigényét, illetve önköltségét, lehetővé teszi a párhuzamos kuta­
tások kiküszöb élését, végül -  újítások egyszerű  átvétele esetén  -  a termelési 
érték közvetlen  n övekedéséve l jár. Hangsúlyozzák, hogy csak  a z  információk 
tényleges fe lhasználásával lehet mérni hatékonyságukat; a z  információk számá­
nak, a z  információs anyag forgalmazásának puszta növekedésében  negatív tén­
nyé ző is közrejátszhat ( az igénylő szükségleteinek nem megfelelő, fö lös leges  
információk kü ldözgetése ). Elemzik a z  i n f o r m á c i ó  f e l h a s z n á l á s á n a k  h a ­
t é k o n y s á g i  mutató i t :  a z  információs tevékenység gazdaság i hatását, e te­
vék en ység  hatékonysági együtthatóját, az információ időbeli karakterisztikumát, 
az információs tevékenység önköltségét. A z  információellátási folyamat struktú­
rájának és  különböző ukrajnai műszaki tájékoztatási intézmények tevékenységi 
mutatóinak v izsgá la ta  alapján igyekeznek  elméletileg tisztázni, hogyan lehet a 
leggazdaságosabban  felépíteni a z  i n f o r m á c i ó v a l  v a l ó  e l l á t á s  r e n d s z e ­
ré i ,  M egv izsgá lják  milyen eredménnyel jár a z  a l a p v e t ő  i n f o r m á c i ó s  fo­
l y a m a t o k  g é p e s í t é s e  é s  a u t o m a t i z á l á s a ,  hogyan kell k iválasztani a 
megfelelő v iss zak eresés i rendszert. Ennek keretében táblázatos formában rész­
letesen  ismertetik nyolc, a z  U SA-ban  működő, elektronikus szám itógépekre épü­
lő in íorm áciővisszakeresési rendszer működési jellemzőit. Végül azokat a ténye­
zőket ismertetik, ^melyek fokozzák a z  információval való ellátás h a t é k o n y s á ­
g á t  a z  i p a r b a n :  az információk áramlásának optimálását, a komplex informá­
cióellátást, a z  üzemi műszaki információs szolgálat létszámának és  s ze rv e ze ­
tének h e lyes  megállapítását, a tájékoztatási dolgozok anyagi ösztönzését, az 
üzemben folyó információs tevékenység m egtervezését.

\
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A  H. N E M ZE T K Ö ZI R E P R O G R Á F IA I K O N G R E S S Z U S  É S  K IÁ L L ÍT Á S  

JELEN TŐ SÉGE É S  T A N U L S Á G A I A Z  E L Ő A D Á S O K  É S  

B E M U T A T Ó K  T Ü K R É B E N  

(  Köln, 1967. októöer)

n.

A  IL Nemzetközi Reprográfiai K iáll itás 

(K ö ln , 1967. október 25-30.)

B efe jező  rész : Egyéb másoló eljárások^

2. IRODAI MÁSOLÓ ELJÁRÁSOK.

A  mikromásoló eljárások után a legnagyobb választékkal a másoló készü­
lékeket gyártó cégek  jelentkeztek. Újat egyik  kiállító c ég  sem hozott, de a. ké­
szülékek egyszerű södése és  automatizálása, alkalmazásuk körének bővülése - 
pl, a k isofszet e ljárás ellátása nyomó fór má\£al -  az eljárások és a készülékek 
újabb fellendüléséről tanúskodott.

A  R-cffijralk: JLemroat Mrnltfcedl -  ]Lxn>ini<ril<n>im xerográfiai eljárással működő ké­
szülékeit kell e lső  helyen említenünk az elektrosztatikus m ásolókészülékek kö­
zül. A  szelénréteget alkalmazó másoló eljárás berendezései számos modellben, 
a z  egyszerű  irodai többszörözéstől a teljesen automatikus sokszorozás ig  egya­
ránt használhatók. A  ,rRank Xerox 813" asztali készülék 14x14 cm-től kb DIN 
A 4  (21,5x33 cm) méretig másol. K isebb eredetik átlátszó tasakba h e lyezve  fut­
tathatók át a készüléken. A  másolatok számát 10 darabig vezérelhetjük.

A  "Ránk X erox  330" nagyobb teljesitményü, szintén asztali készülék, a 
másolat készítése 15 másolatig szabályozható, Folyamatos szám lálórendszerrel 
is ellátták.

A  "Ránk X erox  914" másoló készülék percenként 6 másolat sebességge l 
dolgozik. A z  eredeti mérete max. 22,9x35,6 cm lehet, a legkisebb papírmásolat 
17,8 cm szé les  és  13,75 cm hosszú,

A  "Ránk X erox  420" max. 23x35,5 cm-es eredetik másolására alkalmas 
1:1 arányban. Teljesítm énye percenként 7 db. Egyszerű famentes papírral hasz­
nálható, 15x21 cm-től 25x38 cm méretig. A  "Ránk Xerox 720" másolókészüléken 
is, mint a z  e lőző  kettőn, a z eredeti anyag az asztallapba süllyesztett üveglapon 
helyezkedik el. E modellen a másolatok száma 1-20-ig vagy  végtelen ig szabá-

x  A. k ö z le m é n y  e ls ő  r é s z e  a z  19ó7, é v i €. számban, m ásodik r é s z e  p ed ig  az 
1968. é v i  1. s zá n b a n  je len t m eg.
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lyozható. A z  e lső  másolat 20 sec alatt készül el, a továbbiak 5 sec/db alatt. 
Max, 23x35,5 cm nagyságú eredetik va gy  akár háromdimenziós tárgyak másolá­
sára egyaránt szolgálhat.

A. "Ránk Xerox 2400" 40 másolat/perc, a zaz óránként 2400 másolat telje­
sítménnyel jelentősebb másolási feladatok megoldására alkalmas készülék. Sza­
bályozógombja 1-49,9 másolat készítését ve zé r li automatikusan, 1:1 arányban, 
max. 22x33 cm-es eredetikről. A  "Ránk Xerox 2400 Sorter" a z  e lőző  készülék 
továbbfejlesztett változata. A z  összehordó rész  20-50 másolatban max. 150 pél­
dányig másolja és  rendezi a z  anyagot.

Optikai kicsinyítésre és  nagyításra a "Ránk Xerox 1385 Universal" készü­
lék alkalmas, melyen lassú másolómunkán kívül k isofszet papír- és  fémlemez­
nyomóformák készíthetők, kb. 3 perc alatt. A z  alkalmazható méretek DIN A 4  és  
DIN AJ, között szabadon használhatók.

A  "Ránk Xerox 1824 Universal" 16 és 35 mm-es tekercsfilmek, mikrofil­
mes lyukkártyák xerográfiai úton történő visszanagyitására alkalmas. A  v is s za - 
nagyitás mértéke 14,5x, max. papírméret DIN A2 . Teljesítm énye kb 120 db/óra.

A  "CopyflLo-System" készülékei 16 és 35 mm-es mikrofilmtekercsek és 
mikrofilmes lyukkártyák folyamatos mikrofilmvisszanagyitására szolgálnak. A  
"Ránk X erox  1A " készülék 16 és 35 mm-es mikrofilmtekercsek 33 cm szé les  
papírra történő visszanagyitását teszi lehetővé. A  visszanagyitás mértéke 
7,5x-38x, teljesitménye 6,1 m/perc.

A  "Ránk Xerox 2A "  eredeti anyagról másol 1:1 arányban, va gy  kb 50 % 
kicsinyítéssel. A  papírtekercs szé le ssége  max. 38 cm lehet, átmérője 30,5 cm. 
Jól használható készülék computer-output adatok végtelen  nyomtatványának má­
solására. A  "Ránk X erox  12A "  az "1 A "  és  a "2A "  modell változata, amivel mik­
rofilmtekercsről é s  eredetiről egyaránt végezhető  visszanagyitás. Eredeti anya­
got 61 cm szé les  papírtekercsre 1:1 arányban vagy  50 száza lékos kicsinyitésr- 
sel másol; 16 és 35 mm-es mikrofilmtekercsről 7,5x-28x nagyítással 33 cm szé ­
le s  papírra alkalmazható. Teljesítménye 6,1 m/perc. A  "Ránk X erox  5 BC" Copyflo 
készü lék 35 mm-es mikrofilmek (tek ercs  va gy  400 db mikrofilmes lyukkártya for­
mában) visszanagyitását teszi lehetővé. A  visszanagyitás 15 x va gy  20x ará­
nyú lehet, max. 66 cm szé les  papíron. Teljesitménye 6,1 m/perc. Negatív vagy  
pozitív filmmel egyaránt használható, de csak külön-külön, a vegysze rek  folya­
matos használata miatt. Automata vágóberendezéssel is fe lszerelhető  a tekercs- 
papir folyamatos feldarabolására, amit a tekercspapirra nyomott jelen vezérelnek.

Cinkoxidrétegü papirt alkalmazó készülékekkel több cég  jelentkezett. A  
japán ftwasitoaikii ccommimmiicattiioira Apparaituus, <C<ot, Utal -  JToDlkyaD "E lefax 
1000" készü léke 1:1 arányban másol max. DIN B4 (25,7x36,4 cm) méretben. 
Alkalmazható papírméretek még DIN B5 és  A 4  formában, teljesitménye 7 máso­
lat percenként. Elektrosztatikus ofszetnyomóforma készítésre a  "PO 301 ",
"PC-301W " és PC-511” készülékek szolgálnak, DIN A2-DIN A 3  é s  DIN B4 
méretekkel. Mikrofilmek visszanagyitására ( "Modell ME-202B", DIN A4-B4 mé­
retekben, 6x-8x nagyításban) és  o lvasásra + visszanagyitásra  ( "Modell ME 
402" DIN A4-DEN A 3  méretekben, 6x-10x nagyításban és "M odell ME 601" DIN 
A 4  -D IN  A 2  méretekben, 6x-15x visszanagyitásban) külön készü lékeket g y á r ­
tanak.

A z  "OUIvTettiti S . p 0 Au, -  MLiiEaunica)", irodagépéről ismert c é g  két elektro­
sztatikus másolókészüléket mutatott be. A z  "Olivetti Copia II" max. 21x35 cm 
méretű eredetiről 21 cm s zé les  és 16-35 cm hosszú másolatot készíthet. A  ké­
szülék 1-25 között szabályozható, darabszámú másolatot készít, teljesitménye 
360 db/óra. A  "Copia 105" 10 sec alatt másol max. 21,6x35,5 cm nagyságú ere­
detit. K.étféle fényérzékeny papír kapható hozzá: 216x355 mm és  210x297 (D IN  
A 4 ) mm.

A  "(C op^g 'rap lh  G-nantoM -  Mamim cd v e r "  készülékeit különféle nagyságú 
eredetik számára szerkesztették. A  "Copygraph 200" elektrosztatikus másoló 
tcv.vsrcspapirra (10,2 cm, 21 cm va gy  28 cm szé les , 150 m hosszú ) max. 29,7
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cm s zé le s  anyagot (D IN  A 3  méret) 150 m hosszúságig másol. Teljesítm énye 9 
másolat/perc. Sorozatmásoló beállitója 1-15 között szabályozható. A  "Copygraph 
B S-1" DIN A 4  (21x29,7 cm) é s  DIN B4 (25x35,3 cm) méretben, a "Copygraph 
D-19" DIN A 4  é s  DIN A 5  méretben vágott papírra másol. A z  utóbbi készülék 
különösen o lcsó  árával tűnik ki ( kb. 8000 F t ) .

A z  S C M  T T S ^ n n i f r7Rim(Tfl (GrnmlblHI — ffhróffljmfeíaflirtt IMÍaLÖim "Coronastat
44’* és  "Coronastat 55" elektrosztatikus másológépekkel jelentkezett. A  kisebb 
kivitelű "Modell 44" tárolójába 250 db DIN A5-D IN A 3  méretű. papír helyezhe­
tő, teljesítménye 6 másolat/perc. A  "Modell 55” DIN A5-DIN A4 , max. 22,5x35,5 
cm-es eredeti másolását végezheti. K ét papirtárolója van, mindegyik 250-280 db 
befogadóképességgel. Teljesítm énye szintén 6-7 másolat/perc. Sorozatmásolója 
1-20-ig va gy  végte len re állítható. Könnyű, helyváltoztatásra kiképzett kivitelű 
készülékek.

A  B£.o<dLaJk: A<Gr -  Sthmttfrgaurt//Waimigeira irodai másolókészülékei a Veri- 
fax-elj ár ást/cserző előh ivásos eljárás/ alkalmazzák. A  legegyszerűbb és  leg­
olcsóbb kivitelű, a "Signet CS-1" max. DIN A 4  méretű másolatok k észítésére  
szolgál. A  "Readyprint” szintén DIN A4- másolatokat készít, de csak eg y es  lapok 
átfutására használható. A  "Verifax Witness A 3  Copier Mód e l 2” univerzális má­
soló, DIN A 3  méretig egyes  lapok, bekötött könyvek vagy  folyóiratok másolásá­
ra egyaránt alkalmas. A  "Cavalcade” másolókészülék hasonló a "Readyprint 
hez, csak  nagyobb teljesítményű. A  Verifax eljárás gyors, percenként kb 6-7 
másolat készítését teszi lehetővé. Több másolat is  készíthető e g y  matricáról, 
ami nagyban csökkenti a  költségeket. A z  eljárás ofszetnyomó forma gyors  ké­
szítésére is  alkalmas.

A  31MT ConnpfflBLaay -  IDnflss®lL<ril<n>irfl: több eljárást alkalmaz különféle ké­
szülékeknél. E lőször a "Dry Photo-Copier 151” és  a "DS-70” hőmásoló készü­
lékeket emlitjük meg, mivel egyszerű , könnyű, hordozható kivitelben készülnek.
E két készülék, mint a ”3M Modell 1057” és  a "3M Modell 209” is, a "Thermo- 
fax-eljárás” (infravörös hősugarak) alkalmazásával működik. A  "Modell 107”-h ez 
hasonló működésű, de automata kivitelű a "Modell 209”. Folyamatos másolásra 
alkalmas, vagy is  nem kell megvárni a z e lő ző  másolat elkészü lését. Sorozatmá­
solásra 1-25 db között állítható be. E gyes  lapok és  bekötött könyvek másolá­
sára egyaránt alkalmas. E zekhez és a már korábban is  gyártott készü lékekhez 
(mint pl a  "S ecreta ry  45” és  "Secretary 47”, az "Asslstant" vagy  a z  "E ncore” 
különböző típusaihoz) sokféle, különböző céloknak megfelelő minőségű n ye rs ­
anyagot gyártanak. Külön ki kell emelnünk a z  új, "Adherographie”-nak neve­
zett eljárással működő ”3 M System A -0 9 ” készüléket. A  másolásra és  sok­
szorosításra  egyaránt használható gép néhány másolatig hőmásoló készülékként 
használható. Több másolat ( kb 5-100 másolat között) esetén az adherográfiai 
ré s z  alkalmazásával másolhatunk vele, még több példány esetén e g y  matrica al­
kalmazásával sokszorosító  készülékként használható. K is  és  középnagyságú 
irodák, dokumentációs intézetek és könyvtárak számára ideális másoló és  sok­
szorosító készü léknek tekinthető.

A  "Duplomat” készülékeket gyártó JD>jt. B ö g e r  AppaurattetoaLua- WeaJLel// 
MapUstteiiim ismét felvonultatta kontaktmásoló-ké szül ékeit, ofszetnyomó form a-készí­
tő é s  reprodukciós berendezéseit. A  "Printa-Maüc I” és  "Printa-Matic II" e g y es  
lapok másolására alkalmas készülékek, 27 cm, ill. 39 cm s zé les  eredetik  befo­
gadására és  k ido lgozására használhatók. A  "Plana-Synchron I” és  a "Plána- 
Synchron n.” 25x34 cm, ill, 39x49 cm-es eredetikhez szintén kontakt ezüstdif­
fúziós másoló e ljá rássa l működő készülékek. Könyvtárak számára fontos tarto­
zék a "Buchkopiervorrichtung Modell B K -4 ” és  "Modell B K -3 ”, melyek segít­
ségéve l a  max* 25x34, ill. 34x50 cm nagyságú bekötött könyvek va gy  folyóira­
tok lapjáról érintkező másolás útján megvilágított fényérzékeny papirt nyerhe­
tünk. K ido lgozásuk  a "Printa-Matic" vagy  "Plana-Synchron” készü lékkel történ­
h e t
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A z  irodai o fszet eljáráshoz is  számos berendezést gyártanak. A  "Trans- 
fer I" eziisM iffuziós ofszetnyomóformák készítésére  va gy  kontaktmásolásokra 
egyaránt alkalmas. Kihasználható másolási felülete 39x49 cm. A  "Rectopian  F* 
'Rectopian II" 42x55, ill. 61x66 cm másolási felülettel működő kontaktnyomófoi^- 
ma megvilágító, a "Rectotransfer I" és  "Rectotransfer II" 42 cm, ül. 57 cm szé ­
les  befogadóképességű  k idolgozó berendezés. Optikai kisofszet-nyomóformaké- 
szitő a "Repró 234”, amely max. DIN A 3  méretre max, DIN A 2  méretről másol.
A  "Repróversa l 912" készülékkel max. 49x65 cm-es eredetiről 9x12 cm-es ne­
gatívra fényképezhetünk, va gy  nagyitógépnek is használhatjuk. E berendezések  
mellett m ég számos k iegészítő  tartozék és  egyéb készü lék szo lgá l reprográfiai 
laboratóriumi fe ls ze re lés i tárgyként a "Duplomat"-rendszerből.

A  ÍPm Jíí BrDEhun)tt<n> ( E u r o p e )  G m bH  - O ía sse ld io r ff "Quickcopy-System " 
gyorskid Igozó rendszere speciá lis papir alkalmazását tesz i szü kségessé . A  
■"Quickopy P rocesso r A l "  45,5x55,7 cm, a "Quickcopy P ro cesso r  A 2 " 50,5x60 
cm nagyságú  quickcopy direktpozitiv és transzparens papir va gy  quickcopy na­
gyító papír k idolgozására alkalmas. Szintén e kétfürdős e ljárással működik a 
"Quickcopy P rocessor II" készülék, amely max. DIN A 3  (m ax. s zé le s s é g  30 
cm) móréul papírokhoz alkalmazható. A  k idolgozás seb essége  kb 11 sec-tól 
(D IN  A 4 ) 20 sec-ig  (50x60 cm) változik. Nyersanyagok 20x25 cm-től 50,5x60
cm nagyságig  kaphatók. A  transzparens anyagok diazom ásolásra alkalmas mi­
nőségűek. E‘ rendszer d iazosokszorositásra  szervezett laboratórium számára 
gyors nyomóformakészitő eljárásnak tekinthető.

A z  1964-ben létesült A g fa  A G  - Leverkusen és  a G evaert Photoproduc- 
ten NV -  Mortsel, a jelenlegi kettős néven A  Carfewáaeirit -  l íe v e r ta is e i f l i
illetve <Gr©v<aertt- Asgífai M o r t s e l ,  tovább folytatják gyártási tevékenységüket a 
dokumentuminásoló eljárások területén. A z  A g fa  által 1949-ben "Copyrapid eljá­
rás" néven  nyilvánosságra hozott ezüstdiffúziós másoló eljárást többször bőví­
tették. így  gyártották többek között a s z e s z e s  sokszorosításhoz szükséges 
'Copsrapid-Carborapid" vagy  a kisofszet készülékhez szü kséges  "Copyrapid- 
-O ffset” nyomóformakészitő anyagokat. Hasonlóan elterjedt volt a "G evacopy el­
járás ’’ is, vagy  változatai, mint pl. a "G evacopy Alumínium Offset" stb. A z  el­
járáshoz tartozó nyersanyagok je len leg "Copyrapid" néven kerülnek forgalomba, 
a G evaert-A g fa  N.V. - Mortsel gyártásában. E nyersanyagok bármelyik készü­
léken, a megfelelő v egyszerek  segítségével, kidolgozhatok. A  cég  legújabb ké­
szüléke, a "G eva fax 50", a régi hagyományoktól eltérően elektrosztatikus máso­
lókészülék. A  150 m hosszú, cimkoxidrétegü papir kb 500 DIN A 4  méretű, 1:1 
arányú másolat készítését teszi lehetővé. A  papírtekercs s zé le s ség e  21 vagy  
21,6 cm lehet, a másolatok hossza  27 és 35,6 cm között szabályozható. Leg­
nagyobb másolási méret 21,6x35,6 cm. S ebessége  kb 7 db DIN A4  másolat/ 
perc. 3

3. FÉNYM ÁSOLÓ ELJÁR ÁSO K

A  különböző irodai másoló eljárások közül ki kellett emelnünk a diazo 
anyagok alkalmazásával, működő rendszereket, mivei az irodatechnikában és mű­
szaki ra jzok sokszorosításánál egyaránt mind jelentősebb szerepet játszanak.
Ma már jelentős számú típus áll rendelkezésre kis alakú, irodai másolásra al­
kalmas készülékekből. A z  o lcsó másolatok révén betört a mikromásoló techni­
kába is. Nem érdektelen tehát, e mind szélesebb körben alkalmazást nyerő el­
járással külön is foglalkozni.

K a U e  -Á g

A  fénymásoló készülékeket éá  nyersanyagokat gyártó nagy nyugatnémet 
cég, a K a lle  A G  - Wiesbaden/Biebrich, jelentős szerepet játszik  a diazo anya­
gok alkalmazásának elterjesztésében Európában. Bár egyes  készü lékei e lsősor-



bán nagyméretű, mérnöki rajzmásolatok készítésére alkalmasak ( Ozaprimus, 1,11,
HB modell, Ozavit) , kisebb teljesitményü és  méretű készülékeket is gyártanak.
A z  "Qzafix" diazom ásoló-készülék asztali változat. A  másolandó eredeti anyag 
(D IN  A 3 ) max. s zé le ssége  36 cm, a z átfutás 10 m/percenkénti sebesség ig  sza­
bályozható.

A jz "Ozamatos" készülékek 48 cm s zé les  eredeti anyaggal ( DIN A 2 ) , per­
cenként 20 m-es sebességge l dolgoznak* Váltózataik^ a  "Modell S", "Modell .SR” 
és  "Modell SRS" már vágókészü lékkel vannak ellátva, mivel a másolás tekercsr- 
papirra történik. A z  "Ozamatos S " DIN A 3  és DIN A 4  méretű másolatokat készit, 
teljesitménye 1200, ill. 2100 másolat/óra. -Az "Ozamatos SR " a z  e lő z ő  készü lék  
bővített változata, max. 30 darabig m ásoló-szabályozó berendezéssel látták el.
A z  "Ozamatos SR S " 30 rek eszes  lerakó szekrénnyel rendelkezik a több oldalas 
másolatok Összehordására*

A  szé les  papirgyártási programból csak néhány példát sorolunk fel, me­
lyek  érzékeltetik a  választékot: a z  "Ozalid T S K "  fekete, kontrasztos, a z  "Ozar- 
lid Ultra-Rapid" fekete, piros és kék, kontrasztos, gyors kidolgozást biztosit, az 
"Ozalid Bürolichtpauspapier" fekete,, kék és piros, szintén gyors kidolgozást en­
ged meg, az "Ozaton Blau", "~Geib", "-Grün" és  "-Rőt” kék, sárga, zöld és  pi­
ros alapon fekete rajzolatú kontrasztos másolást eredményez.

A  mikrofilmtechnikát a Kall© gyártmányprogramjában több készülék képv i­
seli, igy  a "Makrograph 70" visszanagyitó-készülék, 70 és  75 mm szé le s  mik­
rofilm-felvételekhez* A  visszanagyitás mértéke DIN A4-tő l ( 21x29,7 cm) DIN 
AO-ig (84x118,9 cm) terjedhet. 16, 35, kívánságra 70 mnt-es mikrofilmek máso­
lására ( "Ozalid Duplizierfilm SM” diazoíiimre) az "Ozakop" mikromásoló- és ki­
dolgozóké szülék szolgál. A  film átfutási sebessége  6m/perc gyorsaságig szabá­
lyozható. Mikrofilmlapok másolása az "Qzafiche-Gerat"-tel lehetséges, 75x125 mm 
és  105x148 mm ( DIN A ö ) méretekben. A  megvilágítás 3 m/perc sebesség ig  sza­
bályozható. Teljesitm énye óránként kb 350 másolat.

A  mikrofilmek másolására gyártott "Ozalid-Duplizierfilm SM" számos elő­
nyével m egelőzi a z  ezüsthaiogén filmmásolatot. Egyszerű  előállítású, o lcsó, fizi­
kai hatásoknak jobban ellenáll, szem csézet nélküli, tartós és  szobaviiágitás mel­
lett dolgozható ki. 16, 35 és 70 mm szélességben  kapható, 30 és  100 m hosz- 
szúságban, amit a kídolgozókészülékek befogadóképessége határoz meg.

Itt említjük még meg a K a lle -cég  k isofszet eljáráshoz készített "O zasol" 
nyomóformáit negatív és  pozitív minőségben és  a z elektrosztatikus kidolgozású 
"E lfasol" lemezeket, amelyekhez a  különböző "Príntatron" készülékek járulnak.

'Vaum dl<eir CJrrimtíeira M .V . — ¥eniilo

A  tíiazomásolásban úttörő jelentőségű holland Van dér Grinten c é g  "OCE" 
készü lékei megtalálhatók a  v ilág  minden táján. ( Angliában • "A zo flex " néven ke­
rülnek forgalomba) ♦ A  nagy formátumú és  teijesitőképességi készü lékek ( pl.
"Océ 221-Kombiné", "O cé 248-Kombíne”, "Océ 212-Kombine" stb.) helyett szár- 
munkra elsősorban a  kisebb alakú másolatokat készítő készülékek érdekesek. 
Ilyen a z  "O cé 106", melynek max. másolási szé lessége  30 cm, átfutási sebes­
sége  0,11-3,5 m/perc. A z  "Océ 761" szintén 30 cm szé les  eredetik másolására 
szolgál, azonban ismétlő adapter használatánál csak . 14,8x20 -  30x37,3 közötti 
anyag használható. S ebessége  0,2 -  6 m/perc, ami óránként kb 600 DIN A 4  
méretű másolatot jelent. A z  "Océ 155" nagyobb teljesitményü készülék, óránként 
1500 DIN A 3  v a g y  3000 D,JN A 4  méretű másolatot késZit; sebessége  0-9 m/perc, 
vagy is  0-540 m/óra* Több oldalú eredeti sok példányi! másolása esetén rendező­
dő b segiti a z  anyag összehordását teij.es füzetekké. A z  "O cé 136" készü lék  au­
tomatikus megoldású, 6-43 cm szé les  eredeti anyagig alkalmazható. A  másolás 
sebessége  0,1-12 m/perc, (kb . 1500 db DIN A 4  méretű másolat). .Az "O cé 161" 
készülék 31 cm szé les , max. 1 m h osszú . eredetik másolására szolgá l. Ismétlődő 
másolásra szo lgá ló  adapter alkalmazásánál a z eredetik minimális és  maximális 
mérete 14,4x20 cm, ill. 30x40 cm. S ebessége  0,2-6 m/perc, szabályozható. A
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készü lék érdekessége, hogy ha egy  eredetiről több másolat kell, a z  utolsó más- 
solatig a z  eredeti anyag rögzitett állapotban van, A z  "O cé 4800-Kombine”
15x20 - 66x46 cm-es aza z  DEM A 5  és  DIN A 2  közötti méretű anyag másolá­
sára szolgá ló készülék, 1000 méter hosszú  tekercspapirra másol óránként 7200 
( DIN A4), 4800 ( A 3 ) va gy  2400 db ( A 2 ) teljesitménnyel. A z  egy  eredetiről 
készithető másolatok száma max. 99, A  másolás sebessége  22 m/perc,

A  Van dér Grinten c ég  "Océ Elektrostatic 1400" készü léke á  gyár har- 
gyománya ellenére elektrosztatikus másolókészülék. Optikai úton másol, ami le­
hetővé teszi, hogy a max, DIN A 3  méretű eredetiről max, DIN A 4  méretre má­
soljon, M ásolási lehetőségek: A 4  A4-re, A 3  A4-re, 2 db A 4  1 db A 4 -re  vagy  
2 db A 5  A4-re. A  másolatok száma programozható 24 db-ig va gy  folyamatos 
másolás esetén 250 db-ig, Teljesitménye 7-8 másolat percenként.

K észü lékek  gyártása mellett nagy választékot nyújt diazo nyersanyagok 
terén is. E zek közül megemlíthető, hogy az "Océ Thermo-Lichtpauspapier" ötféle 
színben készül, ami számos megkülönböztetést tesz lehetővé. Befejezésü l még 
szólnunk kell az "Océ 91" mikrofilmnagyitó készülékről, mely max, 72x102 mm-es 
mikrofilmképről DIN A 4  (21x29,7) és DIN A 0  (118,9x84,1 cm) közötti méretek­
re nagyit, A  max, visszanagyitás mértéke 15 x.

SAFIR-reinidszer

A  Renker-Belipa cég  diazo-másolóké szülék rendszere műszaki rajzok és  
kisebb, ügyviteli nyomtatványok másolására szolgál. A z  "Antara 770", "Antara 
910" és  "Printmaster 1000" 114, 114, 111, 138 cm szé les  eredeti anyag befoga­
dását teszik  lehetővé. A z  "Antara 60" sorozat tagjai DIN A 2  és  DIN A 3  mére­
tig száraz eljárással másolnak. ( "Antara 60 A 3 " és "Antara 60 A 2 " ) . A z  "An­
tara 60 A 2  R" A 4  méretű eredeti anyagot tekercspapirra másol, ennél nagyob­
bakat vágott papírra. A z  "Antara R Super" két különböző szé lességű  tekercs^- 
papírról adagolhatja a diazo papirt. A z  "Antara 60 A2E " végtelen  nyomtatványok 
másolását teszi lehetővé. E készülékek max, másolási s zé le ssége  40-48 cm, 
másolási sebességük 0,2-12 m/perc között változtatható.

A  főként irodatechnikában használatos készülékek, a z  RB-sorozat tagjai, 
a félnedves eljárást alkalmazzák. A z  "RB-30” 30 cm szélességben  ( DIN A 3  
méretig) 0-3,6 m/perc sebességgel működik. A z  "RB-70" DIN A 2  nagyság má­
solását is megengedi (max, másolási s zé lesség  45 cm), 0,5-2 m/perc, másolási 
sebességge l. A z  "RB-300" (25  cm szé les  másolási lehetőséggel, gyorsasága 
0-3 m/perc között változtatható) DIN A 4  méretű, az RB-500 (4 3  cm szé les  max. 
eredeti anyaggal, 0-5 m/perc sebességgel) DIN A 3  méretű másolatok készíté­
sét teszi lehetővé. A  cég  "Safir E P  304" néven elektrosztatikus másolókészülé­
ket is forgalomba hozott, mely DIN A 3  méretig alkalmazható, "Safir EP" spéciéi- 
papirra. A  papir kétféle k iszere léssel kapható: 150 m x  29,7 cm DIN A4  és 150 
m x  14,8 cm DIN A5  másolás céljára. Másolási lehetőségek: DIN A4-A4-re, 
A 5 -A 5 -re , A3-A4—re vagy  A 4-A5-re . A  másolatok száma 1-10 között szabá­
lyozható vagy  végtelenre állítható. Teljesitménye 6-7 másolat/perc.

©z:«alii<rii— ir©ffnafls2K©ir

A z  Ozalid Company Limited - Loughton, E ssex  kis-, közép-, és nagyüzem 
számára alkalmas készülékeket egyaránt gyárt. Nagy, mérnöki rajzok másolá­
sára szolgáló készülékek ( mint pl. a "Diazoprinter 42A" "4-8A", "D 70" vagy  a 
"Bandamajor") mellett irodai, könyvtári, és dokumentációs cé lra  egyaránt megfe­
lel4 a "Bandamajor 3", "Bandajet C-813" és a "P-15". A  "Bandamajor 3" diazoi- 
másoló-készülék gyors és nagy teljesítményű, 12 m/perc sebességge l másolja a 
max. 38 cm szé les  eredeti anyagot. A  "Bandajet C-813" kb DIN A 4  (max. 
22,2x34,3 cm) méretű másolatok készítésére tervezett irodai készülék. Egy má­
solat k idolgozása kb 10 sec alatt történik. K is  és a kidolgozásban újat hozó 
készülék a "P-15", melynek max. befogadóképessége 38 cm szé les  anyag.
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A  cég  s zé le s  választékát gyártja a különféle nyersanyagoknak, melyek 
fényérzékeny rétege három típusba sorolható: l*Standard (barna rajzolatú) 2, 
Ultra-Rapid va gy  Pásti íné (k é ts ze r  érzékenyebb, gyorsabb kidolgozást enged 
meg) és  3. Schwarzpause vagy  Blackline (fek ete  rajzolatú, kontrasztos a- 
n y a g ). E típusok számos papír- és  filmalapanyagon kaphatók* E zek  mellett még 
hőmásoló eljárással kidolgozandó nyersanyagokat, poliészter ragasztó fóliákat, 
rajzpap Írókat stb, gyártanak.

Itt tárgyaljuk a z  O zalid-cég mikrofilmrendszerét, mely felvevőkészülékből, 
diazo-filmmásolóból, elektrosztatikus nagyitókészülékből és mikrofilmolvasóból áll. 
A  mikrofilmfelvevő 35 mm-es, hagyományos ezüsthalogén alapanyagú, perforá- 
latian mikrofilmmel működik, 150x100 cm nagyságig, a max. kicsinyítés mértéke 
37:2. A  hagyományosan kidolgozott filmek másolására "Diazo Microfilm Duplica- 
torM szolgál, 16, 35, 70 mm-es tekercsfilmek és  mikrofilmes lyukkártyák másolá­
sára alkalmazható,* ált. másolási seb essége  0,9 m/perc. A z  eredeti anyag fedett­
ségének megfelelően a seb esség  0,15-1,50 m/perc között szabályozható.

A  ,f3020 Electrophotographic Mikrofilm Enlarger-Printer" mikrofilmes lyuk­
kártyák elektrosztatikus visszanagyitására szolgál. Vlsszanagyitási lehetőségek  
7,5x-18,5x, a másolatok mérete 20x25 cm -  51x76 cm között, kb 40 különféle be­
állításban. A  készü lék  tekercspapirral dolgozik, nem igényel külön sötétkamrát.
A  másolatok száma 1-12 db között szabályozható, vagy  folyamatosra állitható.
A  mikrofilmes lyukkártyák o lvasására speciá lis készülék kapható. Vetitőernyőj é- 
nek nagysága 48,3x35,6 cm, a visszanagyitás mértéke 1 2x  A  100 W  jódkvarc 
izzó  egyaránt biztosítja a negatív és pozitív filmek megvilágitott szobában tör­
ténő olvasását.

GrAJP- íreimdlszeír

A  General Aniline and Film Corporation - Chicago leányvállalatain ( Hall 
Harding Ltd London és  NV de A tlas  -  Delit) keresztül h o zza  forgalomba főleg 
műszaki rajzirodák és  tervezőintézetek számára készült d iazom ásoló-készül ékeit. 
M ivel e zek  könyvtári és  dokumentációs cé lra  nem alkalmazhatók, csak rövid 
felsorolásukra szorítkozunk. A  "Printmaster Modell 760", "Model 770" és  "Modell 
920" egyaránt max. 109 cm szé les  anyag másolására szo lgá l 19,5 -  22,5 m/perc 
másolási sebességge l. 120 cm szé les  eredetik másolására az "Unicom  3" (7,6 
m/perc), "Unamatic" ( 7,6 m/perc) , "Argom atic" (12,2 m/perc) , "A rgo sy  3" (12,2 
m/perc) va g y  a kisebb teljesítményű "SL 1715" (2,5 m/perc) szolgál. A  "Print- 
master 1000" 137 cm szé les  másolófelületével és 30,5 m/perc működési sebes­
ségéve l kimagasló teljesitményü készülék,

A  dokumentációs és könyvtári másolásra már alkalmas készü lékek az 
"Ozamatic 300" ( 50 cm s zé le s  másolófelülettel, 18 m/perc másolási seb ességge l) 
és  a z "Ozamatic 360" (47,5 cm szé lesség , 18,3 m/perc) automata berendezések .

M etem *- r e im d s z e r

A  nyugatnémet Meteor Apparatebau - S iegen készü lékei csak  a műszaki 
rajzirodák igényeit elégítik ki. K észü lékeik  m ax másolási s zé le ssége  120 cm, 
kivétel csak a "Metem 425" 160 crrv-es be fogadóképességével és  a  "Metoplan" 
120x100 cm méretű sikfénymásoló, mérettartó, pontos, térképmásolásra alkalmas 
k ivitelezésű  készü lék. M indezek ellenére* csupán a  típusok és  másolási s eb es ­
ségek  felsorolásával, röviden bemutatjuk a Meteor^-Siegen fénym ásoló-készülé­
keket:

Fénym ásoló-készülékek e lőh ivórész nélkül: Metem 20 (0,7 m/perc), Metem 
20N ( l  m/perc), Metem 22 ( 2m/perc), Metem 23V (2,5 m/perc), Metem 123 
(7,5 m/perc), Metem 124 (9  m/perc).

Fénym ásoló- és  k idolgozó-készü lékek: Metem 51 (1  m/perc) * Metem 52 
(2  m/perc), Metem 53V (2,5 m/perc), Metem 57 (4  m/perc), Metem 222F (7  
m/perc), Metem 222R (7  m/perc), Metem 223R (9  m/perc).
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Fénymásoló automaták: Metem 424 (9  m/perc), Metem 425 (13,5 m/perc),
S zá raz előhivókészülékek: Metomat 4 ( l , 4  m/perc), M evelop  2 (fa lra  s z e ­

relhető d o b o z ),
K iegész ítő  berendezések a "Meto-Schnitt" ( "Modell SH" 65, 130 és 150 

cm-es vágóé lle l és "Modell SE" automata 150 cm-es vágóé lle l) vágóberendezé­
sek.

Itt emlitjiik meg a cég  "Métograph" elnevezésű , cinkoxidrétegű papirt al­
kalmazó elektrosztatikus másolókészülékét. E készülék 1:1 arányban másolja 
a  max. 21x36 cm nagyságú eredeü anyagot a készülékben lé vő  tekercspapirra. 
A. papir ésszerű  használatát 21-36 cm másolathossz között szabályozhatjuk. A  
készü lék  teljesítménye 7 másolat/perc. Folyamatos másolás esetén 1-10 példány 
között vezére lhető .

Miig, MaaMeira- íreimaflssKeír

A z  angol N ig Halden Limited -  London cég  készü lékei kimondottan mű­
szak i ra j zok  másolására szolgálnak. Különböző típusai, mint pl. az "Auto-Twin", 
"Blu-Ray", "Novo", "Robot" va gy  "Minimatic", fénymásoló üzemek számára ké­
szülnek. K isebb típusai ( mint pl. a "Blu-Ray 146", melynek másolási s zé lessé ­
ge 120 cm, sebessége: 0-2,75 m/perc) közvetlenül a rajzirodákban is elhelyez­
hetők, de könyvtári vagy  dokumentációs szempontból nem jöhetnek számításba.

4. SOKSZOROSÍTÓ E LJÁR ÁSO K

Bár a reprográfiai kiállítás elsősorban a másoló eljárásokkal kapcsolatos 
készü lékek bemutatója volt, a sokszorosító ipar képviselői is  részt vettek konst­
rukcióikkal. A  különféle irógépgyártó cé^ek termétceit nem vettük figyelembe 
szemlénknél, mivel véleményünk szerint a z írógépek nem tartoznak a reprográ­
fia körébe. Megemlítjük azonban a lem ezes cimnyomó, a reprodukciós fényké­
pező  és  a k isofszet eljárás néhány jelentősebb, de a kiálÜtáson csak kis rés z­
ben képviselt területét,

Adfijréransa-íreimdis^íeír

A  lem ezes cimnyomó eljárást az Adrem a-cég képviselte. A  fémlemezbe 
nyomott s zövegek  sokszorosítása már több évtizede a mindennapi munkához tar­
tozik a z  üzleü élettől a könyvtári katalóguscédula sokszorosításáig. ( P l. nálunk 
a cég  n eve  nyomán "adréma" néven honosodott meg maga a z  eljárás.) A  ké­
szü lékek sokoldalú alkalmazhatóságát, a lem ezekre nyomott s zö vegek  rendezé­
sét, válogatását és újra felhasználását, ésszerű  munka kialakítását lehetővé te­
vő  rendszer minden területen alkalmazható. A  lem ezek nyomására két lehetőség 
szolgál: a  korongos megoldású "Adrem a Modell 90" préselőgép  é s  a z Írógép­
hez hasonló billentyUzetü "Adrem a Modell 95" gyorspréselő-ksszü lék . Mindkét 
készü léknél 3-3 betűtípus használható ( Perl, P ica  és  B lock -E lite ). A z  "Adrema 
Modell 95" 120 leütés/perc sebességge l működik. A  k ész  lem ezek  sokszorosí­
tására szo lgá ló  készülékek e g é s z  sorát gyártja a  c ég  a z  egyszerű  kézi ( pl. 
Adrem a M odell 6) va g y  elektronikus vezérlésű  kis és  nagy teljesítményű készü­
lékekig. A z  "Adrem a Modell 30" 80 db/óra, de a z "Adrema M odell 35" é s  "40" 
már 4500, 111. 5100 nyomás/óra teljesítményre képesek.

A z  "Adrem a Modell 50 Uniyersal" 6000 nyomás/ óra seb ességge l működik. 
Speciá lis cé lgépek  is készülnek, melyek cím zésre stb. használhatók. A z  "A d ­
rema-VolJLau tómat A V A , Modell 70" eg y  .munkamenetben nyomtatja a több színű 
levé lfe jlécet, címet, a le vé l szövegét va gy  lem ezekre másolt képeket, ábrákat 
stb. A  készü lék  átlagos sebessége  kb 4000 db/óra. A  nyomóformák körülmé­
nyes é s  kö ltséges előállítása ellenére a lemeznyomó eljárás megtartotta sze re ­
pét a z állandóan ismétlődő szövegek  sokszorosításában. Ebben nem kis ré s ze
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van annak, hogy a  lem ezpréselés és  sokszorosítás, a z  automatikus válogatás 
és  a  mechanikus elektronikus vezérlésű  berendezések meggyorsították a  munkát.

Ftoftofic® jplstt- areiiadtsa&eMr
Reprodukciós készülékeket két nagy cég, a  Fotokopist é s  a  Fotoclark ál— 

Utott ki. A  Fotokopist-cég pantográf készülékei (Fotokopist Omnigraph Junior, 
Omnigraph LL a., Omnigraph IC és  Omnigraph Láng) a  Copyrapid eljárást alkat- 
mazzák*

A  k idolgozás a  "Fotokopist E2E" DIN A 2  méretű, | ezüstdiffúziós eljárás­
sal működő készülékkel történik* E z  meggyorsította a  nyomdákban a z  optikai 
úton történő nagyméretű nyomóforma-késziiést, átrajzolást* A  készülékekhez 35 
és  70 mm-es perforálaiian mikrofilm-tartozékkazetta is  használható mikrofilmfel­
vételek készítéséhez*

Fto tboclaürik- r e»«£»*eir

A  bonni Fotoclark-cég vertikális reprodukciós fényképezőkészülékei el­
sősorban a' sokszorosító ipar számára jelentősek. A z  Autophot-System készü­
lékek ( "Autophot SE", "Autophot A 43 ”, "Autophot A64", "Autophot Junior") le­
hetővé teszik hagyományos fényképészeti úton vagy  tartozékkal xerox-nyomófor­
ma készítését. A  "Reprostar" univerzális másolókészülék (film- é s  ofszetnyomó­
forma készítésére DIN A 2  és  DIN A 3  méretben egyaránt alkalmas.

A  Fotoclark-cég elektrosztatikus m ásolókészülékei -  a z  E lectroclark-Sys­
tem tagjai -  cinkoxidrétegü speciális papírral működnek. Különféle típusaik kö­
zül az "E lectroclark" DIN A2-ről DIN A4—re kicsinyít va gy  DIN A 4 -et 1:1 arány­
ban másol; a z  "FJektroclark E41" DIN A l- r ő l  DIN A3-ra, DIN A2-rö l DIN A 4 -re  
másol; a z  ”Elektroclark 4" DIN A 4  méretig másol, de lehetővé teszi e g y  DIN 
A 5  méretű eredeti anyag mindkét oldalának egy  DIN A 4  méretű másolatra var­
ló reprodukálását is* A  készülékek k eze lése  egyszerű, a  megfelelő méret, a 
másolatok számának betáplálása, a kicsinyítés, ÜL. nagyítás mértékének beállí­
tása nyomógombbal történik. A  másolás ideje kb* 10-15 sec., folyamatos máso­
lás esetén 6-7 másolat/perc.

Itt említjük meg a  cég  által gyártott "Micro s tar VL 16/35" mikro másolat-ol­
vasókészüléket. A  hordozható, asztalra vetítős megoldású készü lék 16 és  35 
mm szé les , max* 30 m hosszú perforálatlan mikrofilmek, 9x12 cm nagyságú 
filmlapok vagy  mikrofilmes  lyukkártyák tanulmányozására alkalmas. A  maximális 
.filmképméret 32x45 mm* Sokoldalú, jól használható, univerzális mikrofilmolvasó- 
készülék*

R o 1taB.jp riiirntt- rendszer

A z  angol Rotaprint Ltd -  London cég  k isofszet készülékei nagy teljesít­
ményű sokszorosításra  alkalmasak. A z  "R  40/80 " és  "R 40/85" 13x9,5 inch mé­
retű nyomófelülettel működik, 6 3/4x4 l/ö és  13 l/2xl2  l/4 inch közötti méretű 
papírokkal. Mindkét készü lék  teljesítménye 2400-6000 nyomás óránként.

T e ljesen  automata változat a  nagy sebességű  "R  40/80 Quick Change 
Systems" készülék, amely már papír- és  aluminiuralemez nyomóformáról egyaránt 
sokszorosít. Nyomófelülete max. 13 x  9 l/2 inch, alkalmazható papírméretek 
6 3/4 x  4 1 Is  é s  13 l/2 x  12 l/4 inch között* A  készülék sebessége  5000 nyo- 
más/óra* *

Er néhány típus bemutatása is  bizonyítja, hogy a k isofszet e ljárás teljesít­
ményben megközelíti már a nagy nyomdai gépek kis példányszám esetén  elér­
hető kapacitását* M inőségileg azonban semmivel sem máradnak el, tehát alkal­
mazásuk könyvtárakban és  dokumentációs intézményekben egyaránt nagy jövő 
előtt áll. Ezt különösen a z  a  tény támasztja alá, hogy a különféle másoló e ljá ­
rások adta lehetőségek  mind jobban megkönnyítik a  nyomóformar-készités mun­
káját*
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5. DOKUM ENTÁCIÓS LÁB  ORATÓRIUM! FELSZERELÉSEK , 

BERENDEZÉSEK, N Y E R S A N Y A G O K  STB,

A  reprográfiai kiállítás csak. részben  tudta bemutatni a kiállítók útján a 
lényeges és  minden általános dokumentációs va gy  mikrofilm-laboratórium fe ls ze ­
re léséh ez  szükséges berendezéseket és nyersanyagválasztékokato Erre azonban 
igy nem is  volt szükség, hiszen erre szolgálnak a különféle fototechnikai és 
termékbemutató vásárok seregszem léi. M indezek ellenére azonban megállapítha­
tó, hogy a  reprográfia szempontjából jelentó's cégek  és kereskedelm i képviselők 
e terület fontosabb gyártmányairól is átfogó képet nyújtottak a  látogatók számá­
ra.

A  laboratóriumi fe lszere léseket bemutató cégek  közül elsősorban a 
D U RST-céget és az általuk gyártott v isszanagyitó és reprodukciós célokat is 
szolgáló berendezéseket kell említenünk,

A  Durst-testvérek - Július és Gilbert -  által 30 évve l ezelőtt alapított bo- 
zeni, fototechnikai eszközöket gyártó c ég  ( DURST Aktiéngesellschaft -  Fabrik 
fototechnischer Apparate, Bozen) v ilágh im evét kitűnő és sokoldalú nagyitó gépei­
ve l vivta ki,

A  megbízható felépítésű és  kiváló tervezésű  gépeket elsősorban két cso ­
portra oszthatjuk: a z elsőbe tartoznak a főleg amatőrigényeket és kisebb labo­
ratóriumokat kielégítő nagyitógépek ( pl. Durst RS 35; RS 35 Newporter; a 606 
és 609 k és zü lék ), a másodikba a nagy teljesítményű, kis és  nagy formátumú 
negatívok befogadására egyaránt alkalmas berendezések ( pl. a Durst M 35; U 
70; U 70 C; D 659; Laborator 54, 138 S, 184, 3000 és a G 139),  A  kiváló 
teljesítőképesség azonban mindegyik konstrukcióra egyaránt jellemző, A  jól meg­
oldott íümmegvilágitás segítségéve l -  mely a korszerű kettős konclenzor-rend- 
szert, az opál és vetitoizzót s a hidegfényt alkalmazza - jól minőségű fekete- 
fehér és  színes nagyítások készíthetők, A  filmvetítés is megoldottnak tekinthető, 
mivel lehetőleg üveglap nélküli megoldással találkozunk. Nagyobb negatívok ese­
tén e g y  üveglap biztosítja a megfelelő fekvést,

A  sokoldalúságot a színes munkához szükséges színkorrekcióval, beépí­
tett szürőtartókkal és reprodukciós kazetta használatával tovább bővítették. A  
reprodukálást szolgáló kazetták 24x36 mm és 6x9 cm méretű felvételek készíté­
sét teszik  lehetővé, egyes  és sorozatfelvételek készítésére egyaránt, A  "Durst 
M 35 Autómat” segítségével még 10 m hosszú, kb 300 felvételt tartalmazó 35 
mm-es filmre is dolgozhatunk, E k iegészítő reprokazetta term észetesen használ­
ható más Durst nagyitógépekre is. Nagyobb formátumú. nagyítások készítése a 
legtöbb konstrukcióval lehetséges a nagyitófej 180 '- o s  elforditása révén, igy 
kiküszöbölhetjük az alapdeszka használatát, s általában a padlózat távolságáig 
távolodhatunk el az objektívtól. A  nagyobb teljesítményű gépek  már egyaránt 
alkalmasak horizontális és vertikális vetítésre, ili. reprodukcióra, A  kiváló tulaj­
donságú Schneider-Durst és egyéb objektivsorozatok s e zek  cserélhetősége 
tovább fokozzák e gépek használhatóságát, sokoldalú alkalmazását.

\
L i üb rt t< n> rd t úr ná m

Általános és dokumentációs laboratóriumi speciális fe lszere léseket a nyu­
gatnémet K INDERM ANN-cég mutatott be. Gyártási skálájuk nagy, a világítástech­
nikában a. kis egyes  vilió készülékektől ( "Re f l ex” és "Amato" ■ a nagy reflek­
torokig és  csúcstényvil ágitokig, egyszerű  laborlámpák tói a cserélhető, szin szű­
rőkkel kombinált . ne gvil ági tótestekig terjed. Megbízható, vegyszerekke l szemben 
kitünően ellenálló n eg a t ív -, pozitív-/ és színesfilm-előhivó és száritó berendezé­
seik, készülékeik minden igényt ki elégítenek. Külön ki kell emelnünk riimszaritó 
szekrényeiket ,.s papirszáritó dobjaikat, melyek kisebb és nagyobb teljesítményű
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kivitelekben egyaránt kaphatók. Reprodukciós célt szolgáló visszanagyitó ké­
szülékeik közül a "TYP 1665” 16 és 35 mm-es mikrofilm, a ”/Typ 1630” 35 és 
70 mm-es mikrofilm nagyítására egyaránt alkalmas.

Nagy fotolabor^-berendezési programmal rendelkezik a METEOR-SIEGEN 
cég is. A  hagyományos gyártású diazo másoló-készül ékek mellett jó minőségű, 
egyszerű és speciális rendeltetésű készülékeket és berendezéseket gyártanak.
A. "Metolit” PVG-bázisú, kémiai hatásoknak jól ellenálló müanyagtonkok, feke- 
te-fehér és szines munkákhoz, csak példák a kínálatból, A. speciális berende­
zések közül megemlíthető a ”Metotherm” hőmérsékletszabályozó készülék, mely­
nek különféle változatai 14-55 liter/perc teljesítménnyel tartják egyenletes hő­
mérsékleten a folyadékot; a szárítószekrények tekercsfilmek és filmlapok szá­
mára; az infrasugárzással működő papirszáritódobok különféle tipusai.

Miflor<n>fMimBdi<tfl(n>lg<n>2E<n>

A  filmelőhivó berendezések közül a már ismert ”10330 Pümenlwicklungsge- 
ráte 30M” készüléket kell először megemlítenünk, mely a KODAK előhívó spirál­
hoz hasonló felépítésű, de egyaránt alkalmas 35, 60 és 70 mm széles filmek 
kidolgozására. A z  előhivó-készülék 16 mm változatban is készül.

Több típust mutatott be a "Hansen" tekercsfilm-kidolgozó készülékeket 
gyártó holland "De Oude Delit” cég. A  "Hansen" univerzális spirálelőhivó be­
rendezés 16, 35, 4-5, 60, és 70 mm széles perforált vagy perforálatlan, max.
30,5 m hosszú filmek előhívására, rögzítésére, mosására, és ( tartozékkal) szá­
rítására alkalmas. A  kidolgozás időtartama kb 40-75 perc, 30 ru-es filmtekercs 
esetén. Automata berendezés a szintén sötétkamrát igénylő, 16 és 35 mm-es 
mikrofilmet kidolgozó "Combilabor” készülék. Óránkénti teljesítménye fordítós 
film esetén 90 m/óra, negatív vagy pozitív film et étén 300 m/óra. A  filmkidolgo­
zás sebessége 30-300 m/óra között szabályozható* filmbefogadó-képessége 120 
m.

.Automata, sötétkamrát nem igénylő filmkidolgozó berendezéssel jelentkezett 
a nyugatnémet Au topán - Ob erai chen/ Stuttgart cég. A  ”Repro Pilm Processor" 
tónusos, vonalas vagy raszteres, max. 50x60 cm nagyságú filmek kidolgozására 
alkalmas. A z eiőhivási idő 1/2-12 perc között változtatható, teljesítménye 30 db 
50x60 cm vagy 90 db 18x24 cm méretű iilmlap. Kívánságra DIN AO formában 
is kapható.

Mikrofüm-iaboratóriumok szamára számos készüléket gyárt a holland Kino- 
techniek -• Amsterdam. A  filmtechnikában mindenütt alkalmazható készülékek kö­
zül (mint pl. a "KT Coior” és "Révai" készülékek különféle tipusai és változa­
tai ') Csalt a mikrofilm-kidolgozó berendezéseket vizsgálva megállapitható, hogy 
egyszerűbb kivitelükkel valószinüleg nem a leglényegesebb cikkei a gyárnak.
Bár hazánkban ezideig ezek terjedtek el, de ez inkább csak információhiány,
Ili. egyoldalii tájékozottság eredménye.

A  "KT 15” kis teljesítményű mikrofilm-kidolgozó készülék, 16 és 35 mm- 
es perforált filmekhez. Változata, a ”Kiton 15”, perforált és perforálatlan fimre 
egyaránt alkcJLmas. Mindkét típus teljesítménye kb 15 m/óra. Hasonló felépítésűek 
a ”K;T 19” és ”Kiton 19” mikrofilm-kidolgozó készülékek. Szintén lö  és 35 mm-es 
perforált, ill. perforálatlan filmekhez alkalmazhatók, teljesitményük kb 20 m/óra. A  
nagyobb teljesítményű "KT 136” ül. ”Kiton 136” számos kiegészítő berendezés­
sel látható el. A  "Type P” előhívó- és rögzitőoidat-tartályokkal bővített, a "Type 
G" pedig hőmérsékIetszabályrozóval ellátott változat. A  "KT 136” perforált, a 
"Kiton 136" perforálatlan, szintén 16 és 35 mm-es mikrofilmek kidolgozására al­
kalmas. Pilmbefo gad ó-képe sségük 120 m, teljesítményük kb 30-60 m/óra- A  ” Ki­
ton 136 HCB” készülék az amerikai. A S A  szabványa épített változat, kibővítve 
megszakító és szódás fürdővel, Csökkentett mosási idővel és vízhasználattal. A  
"Kiton 67/DL” mikrofümkidolgozó-készülék szintén 16 és 35 mm széles, perforált 
és perforálatlan filmek előhívására szolgál, azonban nem igényel sötétkajmrát.
Három meghajtókerék cserélésével az előhívás! idő ennek arányában 3-4-5
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percben határozható meg. A  készülék teljesítménye kb 180, 140, 111. 110 m/óra* 
befogadóképessége 300 méter.

A  kidolgozott mikrofilmek másolására két ( sötétkamra- é s  napfénykivitelü) 
készüléket gyártanak. A  "Coton" másolókészülék 16, 35, 70 é s  75 mm szé les , 
max. 60 m hosszú filmek befogadására alkalmas, teljesítménye kb. 510 m/óra.
A  napfénymegoldású, ugyanilyen filmméreteket alkalmazó " Coto n/DLr" készülék 
befogadóképessége 30Q m, teljesítménye kb, 500 m/óra,

A  Kinotechniek -  Amsterdam cég  valóban figyelemreméltó berendezése a z  
optikai úton működő mikro Ülmmásoló-ké szül ék. A  "Printap" seg ítségéve l -  e z  a  
mikrofilmes lyukkártya terjedése miatt lényeges  -  elérhető, hogy DIN A6, 105,
75 é s  70 mm~es mikrofilmek kicsinyítve, 35 mm-es perforálatlan mikrofilmek 1:1 
arányban, 35 mm-es perforált mikrofilmek pedig nagyítva kerüljenek a  mikrofilmes 
lyukkártya filmképméretét és  filmtovábbitását alkalmazó készü lék  révén  30 ra-es 
filmtekercsre, majd innen k idolgozásra és  montirozásra, így  lehetővé válik  régi 
archivfelvételek egyszerű  fe ldolgozása e g y  később alkalmazott lyukkártyar-rend- 
s zer  számára,

P&LplirlkJLufl&lgozá berendezéseik

A  holland DALCO Nederlandsche Fótografische Industrie NV -  Soest "Dal- 
corapid" készüléke 9x12 cm papirnagyságtól 30x40 cm-ig gyorskidolgozó eljá­
rással ( aktivátor és  rögzitőfürdő) kb 10-15 sec alatt d o lgozza  ki a kontakt és  
nagyitópapirokat. E  két minőségben több fokozatú és  felület ü papír kapható a  
fenti méretekben. Hasonló jellegűek az Agfa-Gevaert, A G  -  Leverkusen cég  két- 
fürdő s "Ra ptdoprint" készülékei, melyek befogadóképessége max. 16, 37, 54, 90 
és 116 cm szé lesség . Á  készülékhez vonalas, tónusos papírok kontakt, nagyi­
tó é s  fényszedő változatban, többfajta fokozatban és  alapon kaphatók.

IFiiJIiBiun-y'eirsfflmyaBLgaiífc

A  hazai mikrofilmezés számára nyersanyag szempontjából elsősorban a 
VEB Filmfabrik -  Wolfen mikrofilmjei és  mikrofilmlapjai jöhetnek számításba. K e­
reskedelm i cég  révén  kiállított anyaguk a z  orthokromatikus "ORWO Dokumenten- 
Film D K  3” és  a z "ORWO Dokumenten-Planfilm D K  3”. A  mikrofilm k iszere lése  
35 mm szé le s  perforált és  perforálatlan változatban, 5, 17, 30 és  50 m hosszú­
ságban, a  mikrofilmlapoké 6,5x9, 9x12, 13x18, 18x24, 24x30 é s  DIN A5, A 4  és  
A 3  nagyságban lehetséges. A  kidolgozott mikrofilmek tárolására a kereskedelmi 
forgalomba hozott csomagolást ajánlják, vagy is  a 30 m-es jó l rögzített és  a r -  
chivcéloknak leginkább megfelelően kimosott mikrofilmtekercseket 50-60 %  rela­
tív páratartalom mellett a nem rozsdásodó fémdobozba visszahelyezn i, sőt a  
gumírozott ragasztósza laggal ismét lezárni, A  nagyon erős  kicsinyítéshez aján­
lott nyersanyag, a z  "ORWO-Mikro Platté LP  1", megfelelő k eze lésse l kitűnő 
mikro dokumentációs anyag. A z  520 vonal/mm felbontóképességű lem ez legelő­
nyösebben úgy használható ki, hogy a  már mikrofilmre v a g y  mikrofilmlapra vett 
anyagot müfény seg ítségéve l tovább kicsinyítjük. 6,5x9 és  9x12 cm-es mére­
tekben kapható, 12 darabonként.

Pankromatikus filmnek az alacsony érzékenységű  wORWO NP-15" használ­
ható. A  gyár a sokféle fekete-fehér és  színes film mellett még számos, reproduk­
ciós fényképezésre és  mikro másolásra alkalmas filmet gyárt.

A  v ilág  egyik  legrégibb és legnagyobb foto- és  filmanyaggyártó cége  az 
Eastman Kodak Company -  Rochester, ennek mikromásolásra specializált le— 
ónyvállalalata a Recordak Corporation -  New  York. A  nagyszámú és  sokféle 
anyag közül ismét csak a számunkra jelentősebb, a mikrofilmtechnikában alkal­
mazható filmeket említjük meg.

A  filmek általában perforálatlan változatban kerülnek forgalomba, főképpen 
j. 16 és  70 mm-esek. A  "Fine Órain Film" pankromatikus érzékenységű ; a fo— 
•vrimatos mikrofilmfelvevő készü lékekhez 30 és 60 m hosszúságban kapható.



A. 'M icro-F iié  Film AHU” pankromatikus, 16, 35 (30, iiJU 60 m) és ,210 mm 
szé les  (25  m) változatban kapható. A z  orthokromatikus "M icro-Fiié Film’ -nek 
(35  mm, 30, Ül. 60 m) műszaki rajzok, a pankromatikus 'M icro F iié Film CT"~ 
nek (35  mm, 60 m) tónusos és vonalas anyagok együttes visszaadását kell 
biztosítania. Műszaki rajzok fényképezésére a pankromatikus nM icro-F ile Film"
(70  mm széles, 30 m) szolgál. Másolásra a "Fine Órain Film” vagy a nagy 
feloldóképességü "Fine Grain Duplicating Film” ( l 6  és  35 mm, 300 m) szolgál.

A z  A g fa  és  Gevaert cégek egyesüléséből alakult nemzetközi mammutvál- 
lalat létrejötte a mikrofilmgyártás terén is éreztette hatását, bár újabb filmfajtákat 
nem eredményezett. A  két gyár termékei kiegészitették egymást, s jelen leg "Co­
pex" véd jeggyel ellátva kerülnek forgalomba. A  most kapható filmfajták a követ­
kezők: Copex Pan ( Gevaert Duplo Fan + A g fa  Agepan FF-ből) ; Copex Pán 
Rapid ( Gevaert Duplo Pan Rapid + Agepan Rapid) ; Copex Crtho ( Agfa Agepe 
FF ) ; Copex Ortho Rapid ( Gevaert Duplo Ortho) ; Copex Positive ( Gevaert Duplo 
Copy).

A  filmek P6 és  35 mm szélességben, a szabványokban előirt hosszúság­
ban kaphatók. A  "Rapid" filmek folyamatos mikrofilm-fel ve  vők észül ékekhez, a 
"Copex Po  sitive" mikrofilmnegativok másolására alkalmasak. Itt emlitjük meg utó­
lagosan, hogy az A  gfa-Gevaert -  Leverkusen és a Microfilm GmbH -  Düssel­
dorf " Copex-System" véd jeggyel ellátott mikrofilmrendszeri állitott ö ssze . A  ké­
szülékek ( "Kontophot" 35 mm szakaszos mikrofilmfelvevő; "Micromat 4000" 16 
mm-es és  'Micromat 35/l6" 16 és  35 mra-es folyamatos mikrofilmfelvevő; "Docu- 
ment 16" 16 mm-es mikrofilmolvasó; "Documat Mark 18" 35 mm-es mikrofilm és 
mikrofilmes lyukkártya olvasó-visszanagyitó, "Document 35/l6" és "Combiment" 16 és 
35 mm-es mikrofilm-kidolgozó készülékek) más cégek  gyártmányai, de rendszer­
be foglalásuk és  ilyen szempont alapján "Copex" véd jeggyel történő ellátásuk 
újabb keletű. E tény azt a folyamatot jelzi, amelynek szükségszerű következmé­
nye lesz, hogy az európai piacon nagy számban található készülékek néhány 
kitűnő típusra redukálódnak. Ma azonban még nem lehet megállapítani, hogy 
ezek  között ott leszi-e "Copex'-rendszer, vagy  sem.

28 e  ff ej} e z é s

A  kölni Nemzetközi Reprográfiai Kongresszus munkájáról és a Nemzetkö­
zi Reprográfiai K iállítás bemutatóiról igyekeztünk átfogó képet festeni. B izonyos 
mértékig talán több vo lt annál, mint amit a  hazai könyvtárak és  dokumentációs 
intézetek hasznosítani tudnak. A  technikai, fejlődés, a könyvtári é s  dokumentációs 
munka műszaki fe jlesztése  iránti igény azonban mind nagyobb. Egyre sürgetőbbé 
válik a nagyobb és  középnagyságú intézmények modem eszközökkel való ellá­
tása, hogy a fejlődő igényeket kielégíthessék. Ehhez a feladathoz igyekeztünk 
hozzájárulni néhány építőkockával, hogy hagyományai alapján továbbra is nem­
zetközi színvonalon fejlődjék és épüljön a magyar könyvtárügy.
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P R O S PE K TU S -G Y Ű JTE M É N Y *

1. M ikro másoló élj órások

A lo s  A G  -  Zürich 4-5047
B ell and Howell GmbH -  Frankfurt/Main 4-5019
Caps Equipment Limited -  London 4-5010
Department CERMO-Jem’s -  Saint Maur; O.L. de B eauva is  -  Pa ris  4-5126 
F ilm orex -  P a r is  4-5087
Fuji Photo Film /Europe/ GmbH -  Düsseldorf 4-5022
IBM Deutschland GmbH -  SindeUingen/Stuttgart 4—5125
K inotechniek NV -  Amsterdam 4-5027
K odak  A G  -  Stuttgart/Wangen 4-2816
M ikrobox Dr, Welp GmbH und Co. -  Bad Nauheim 4-2336
Mikro Data Deutschland Mikrofilm GmbH -  Frankfurt am Main 4-5019
Mikrofilm Equipment Limited -  London 4-5124
Microfilmfotostat S .p .A . -  Milano 4-5122
M icrosea l /U.K,/ Limited -  London 4-5030
Mikrofilm GmbH -  Düsseldorf 4-5031
M innesota Mining and Manufacturing Company/GmbH -  Düsseldorf 4-5004 
M inox GmbH -  G iessen  4-5123
J-H. M ullens N.V. 4-5029
National R egistrier K assen  GmbH -  Augsburg 4-5121
Tausch  und Simon K G  -  Stuttgart/Bad Cannstatt 4-5073

2. Irodai másoló e ljárások

A g fa  A G  -  Leverkusen  4-5025
G evaert NV -  M ortsel 4-5035
A g fa -G eva e r t -  Leverkusen/Mortsel 4-5120
Am erican  Photocopy Equipment Co.f -  Evanston, Hl., U S A  4-5114
A P E C O  GmbH -  Frankfurt am Main 4-5114
Dr, B ogé i Duplomat Apparate K G  -  Wedel/Holstein 4-5009
Copygraph GmbH -  Hannover 4-5115
D ALC O  Nederlandsche Fotografische Industrie N.V, -  Soest/

N iederlande 4-5116
Deutsche Olivetti GmbH -  Frankfurt/Main 4-5112
Iwasaki Communication Apparátus Co., Ltd. -  Tokyo  4-5117
K odak  A G . -  Stuttgart/Wa.ngen 4-2316
3M Company -  Düsseldorf 4-5004
Olivetti S .p .A . -  Milano 4-5112
Ránk X erox  GmbH -  Düsseldorf 4-5050
Ránk X erox  Limited -  London 4-5050
SC M  Deutschland GmbH -  Frankfurt am Main 4-5113

3. Fénym ásoló e ljárások

G en era l An ilin e and Film Corporation 
International Operations,
N ew  York  -  London -  Delit

4-5096
és

4-5043

X A  Könyvtártudományi és  Módszertani K özpont Könyvtártudományi Szakkönyv­
tára folyamatosan gyűjti és* fe ldo lgozza  a könyvtári és  dokumentációs reprográ­
fia. Irodalmát. E jegyzékben  felsoroljuk a szemlénkben tárgyalt gyártó és  k eres­
kedelmi cégeket, feltüntetve prospektusaik helyrendi számát a  Könyvtártudományi
Szakkönyvtárban*
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K a lle  A G  -  W !e sb  aden/B iebricJh
M eteo r-S ie  gén  Apparatebau Paul Sctimeck GmbH -  S ie gén 
N ig  Halden Ltd. -  London 
Ozalid Company Limited -  Loughton/Bssex 
Renker-B elipa  — Düren
Van dér Grinten GmbH -  Mülheim/Ruhr 
Van d ér Grinten NV -  Venlo

4. Sokszorosító  eljárások

Fotoclark  F ried ricb  Grün K G  -  Bonn 
Fotokopist MUller K G  -  Essen  
Rotaprint A g  -  Berlin 
Adrem a W erke -  Frankfurt am Main

5. Dokumentációs laboratóriumi fe ls ze re lések , nyersanyagok stb,

A g fa — G evaert A G  -  Leverkusen/Mortsel
Au  topán Heím erdinger und Stabler O H G  -  Oberaichen
Durst A g  — Bo zen
Fuji Pboto Film C o„ Limited -  Tokyo 
Kindermann und Co,, GmbH -  Ochsenfurt 
Kodak A G  -  Stuttgart/Wangen 
M eteor Apparatebau -  S iegen  
Optische Industrie "De Oude Delit" NV - Delit 
ORWO-Fümfabrik -  Wolfen

4—5045
4-5110
4-5109
4-5071
4-5111
4-5082
4-5082

4-5067
4-5084

4-5038

4-5120
4-5118
4-2371
4-5022
4-5079
4-2316
4-5110
4-5091
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A Z  U S A  K O N G R E S S Z U S I K Ö N Y V T Á R Á N A K

1968. ÉVI B E S ZÁ M O LÓ JA

A z  ismertetést B A S S O L A  ZO LTÁN  készítette

A  Kongresszusi Könyvtárnak az 

1966. június 30-ón zárult költségvetési 

évre vonatkozó beszámolójában minde­

nekelőtt megtaláljuk a kongresszus 

könyvtári b izottsága tagjainak, a könyv* 

tár mintegy 200 veze tő  tisztviselőjének, 

valamint külső tanácsadóinak, össze­

kötő bizottságai tagjainak névjegyzé­

két, majd a könyvtár szervezeti felé­

pítésének sémáját. A  séma szerint a  

közvetlenül a  könyvtár vezetőjének, il­

letve helyetteséinek hatáskörébe tarto­

zó) részlegeken  ( szám vevőség, épület- 

tervezési koordináció, szem élyzeti o s z ­

tály, kiállítási osztály, kiadvány! o s z ­

tály stb,) kívül a könyvtár az alábbi 

hat fő részre  tagozódik: igazgatási fő­

osztály, szerző i jog i iroda, jogtudornál 

nyi könyvtár, törvényhozási tájékozta^ 

tási osztály, fe ldolgozó főosztály, tájé­

koztatási főosztály.

^Annual Re port of the Librarian of Congress tor the flscai year ending june 30, 
1966. Library of Congress, Washington 1967. 204 p. A z  1946 óta megjelent be­
számolók teljes sorozata megtalálható a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban,
P  23 számon.
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A  beszám oló b eveze téséb en  L, Quincy MUMPORD, a  könyvtár v e ze tő je  

ö s s z e g e z i a z  é v  főbb adatait, esem ényeit.

K ö z li, h ogy  a z  állomány é v i gyarapodása

1 555 000 tétek

A  te ljes állomány igy
54 289 000 tétel.

Ebben a számban benne foglaltatik:

13 767 000 kötet mü, illetve brosúra

28 118 000 kézirat

3 003 000 térkép

3 248 000 kötet zenemű

184 000 db lemez, hangszalag, ille tve hangfonal

1 783 000 negatív  felvétel, fénykép és  lem ez

177 000 lenyomat és  ra jz

38 200 plakát

86 lOO mo zgófénykép-tekerc s

12 300 mikro esik

279 000 áttetsző mikrokártya

224 000 mikrofilm-tekercs és  esik

15 5 000 tekercs  mikrofilmre felvett hírlap

146 000 kötet hírlap.

A  vakok könyvtárából:

1 038 000 kötet Braille-betüs mü

1 031 000 'b e s zé lő *  könyv

10 200 kötet m ágneses sza lagra  felvett mü.

A z  állományból helyben o lvasásra  2 191 000 tétel került le a polcokról. 

Bár a K on g resszu s i Könyvtár nem kö lcsönző  könyvtár, ö s s zesen  mégis 

247 000 kötetet kölcsönzött ki (9  szá za lékos  növekedés a múlt év ih ez  v is zo ­

nyítva) • Ebből:

a K on g resszu s  használatára 91 200

a minisztériumok könyvtárainak 82 300

más könyvtáraknak v ilágszerte  32 200

Ezenfelül a  32 regionális könyvtár útján 110 000 vak  olvasó ö ss zesen  

4 469 000 e g y s é g e t vett ki.

A  tájékoztatási főosztá lyhoz 882 000 m egkeresés érkezett, e zek  43 szá­

zalékára telefonon, 17 száza lékára  levélben  adták meg a választ*

Ezenkívül a  törvényhozási tájékoztatási osztá ly  117 000 kérdésre vála­

szolt.
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A  kongresszus tagjai a  többi osztálytól ö sszesen  115 000 esetben kérd­

tek felvilágosítást*

Körülbelül 19 000 könyvtár, cég  és  magánszemély ö sszesen  63 214 000 

nyomtatott katalóguscédulát vásárolt ( 3 száza lékos gyarapodás) *

A  cédulák, kiadványok árából, a s ze rző i jogdijakból a  könyvtár összesen  

6 530 000 dollárt utalt át a z  állampénztárba. E z a z ö s s z e g  1966. év i közvet­

len  kö ltségvetési keretének majdnem egynegyedére rúg.

A  K ongresszusi Könyvtár a z 1965. évi felsőoktatási körvényben nyert 

meghatalmazás alapján elindította a z  un. National Program fór Acqu isitions and 

Cataloging ( N P A C  -  O rszágos Szerzem ényezési és  Kata logizá lási Program) 

végrehajtását, amelyet Shared Cataloging Program ( K ö z ö s  Kata logizá lási P rog ­

ram) néven is  emlegetnek* Ennek kettős a célkitűzése: e gy rész t a  tudományos 

szempontból értékesnek minősülő kurrens kiadványok b e s ze rzé s e  szerte a vilá­

gon ( ebben mintegy 90 amerikai könyvtár nyújt a K ongresszu si Könyvtárnak 

seg ítsége t), m ásrészt a  külföldi nemzeti bibliográfiák cimleÍrásainak felhaszná­

lása a nyomtatott katalóguscédulák készítéséhez.^

A  szóban forgó évben megkezdték a K ongresszusi Könyvtár központi 

bibliográfiai apparátusának automatizálására kidolgozott program első  három 

szakaszának végrehajtását, valamint e g y  vizsgálatsorozatot annak a  megállapí­

tására, hogy milyen problémákkal és előnyökkel jár a  géppel leolvasható kata- 

lógusadatok osztá lyozása  e g y  ilyen program keretében*

A z  automatizálás három előkészítő szakasza, amelyre a megbízást a z  Uni­

ted A ircra ft Corporate Systems Center kapta* a z  alábbi teendőket foglalja ma­

gában:

l m  a  K ongresszusi Könyvtár által a gépesítésre alkalmasnak tartott bibli­

ográfiai eljárások elem zése és  a z  emberi munkára épülő je len leg i rendszer fel­

m érése;

2. annak a megállapítása, hogy normális állománygyarapodást, jobb szol­

gáltatásokat é s  a z  1970-es évek  nagyobb technikai lehetőségeit számításba v é ­

v e  milyen rendszerre le s z  szükség;

3. a  javasolt rendszer funkcionális leírása.

( A z  automatizálás további szakaszai; a gép i b eren dezés i rendszer 

ré s z le te s  leírása; 5. a rendszer m egtervezése; 6. a z  új ren dszer k ivitelezése^

7. üzem be h e lyezése .)
A  géppel leolvasható katalogizálás ( M achine-Readable Cataloging, M AR C ) 

lűsérleti munkája 16 könyvtár közrem űködésével folyik. A  K on gresszu s i K ön yv­

tár k ész íti e lő és  tesz i át gépi leo lvasásra  alkalmas formába a z  adatokat. A

* A  program részleteiről lásd ^óday Iá i  cikkét s a h o zzá  tartozó bibliográfiát 
( Könyvtári F igyelő  1967. 7-1-80. p.) .
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többi könyvtár a. Hetenként megkapott szalagokat és számítógép-programokat, 

amelyekkel saját jegyzékeit és katalóguscéduláit előállítja, felhasználás után to­

vábbi könyvtárak rendelkezésére bocsátja.

A. K ongresszusi Könyvtár igazgatójának bevezetője után a hat fő rész leg  

jelentése következik, az alábbi sorrendben: 1. feldolgozó főosztály, 2. törvény­

hozási tájékoztatási osztály, 3. tájékoztatási főosztály, 4. jogtudományi könyv­

tár 5. igazgatási főosztály, 6. s ze rző i jogi iroda.

A ff©ld<a>ls»©2E<ó ffSo&acttáilyr kiemelkedő teljesitményeí;

1 600 000 kiadvány b eszerzése  India, Indonézia, Izrael, Nepál, Pakisztán 

és az Egyesült Arab K öztársaság területéről:

- gyermekirodalmi annotált katalóguscédula-szolgáltatás elindítása;

-  az Union List of Serials in Libraries of the United States and Ganada 

( A z  .Amerikai Egyesült Államok és Kanada Központi Folyóirat-Repertóriuma) 

összeállításának és  szerkesztésének  befe jezése;

- az Anglo—American Catáloging Ruies ( .Angol-Amerikai Katalogizálási 

Szabályzat) be fe jezése ;

-  63 millió katalóguscédula eladása.

A  tttöirv'éimyihozási itá jjékozttattási ©ssetólyrtt mai alakjában egy  1946. 

évi törvény hívta életre. A z  elmúlt 20 év  alatt a tisztviselői kar igénybevétele - 

a törvényhozás tagjai részérő l h ozzá  intézett kérdéseket a tisztviselői létszám­

hoz viszonyítva - majdnem ötszörösére nőtt.

A  táj<ékun>ztaitásii ffSasszttáűlyjniralk; ( Rererence Department) 17 osztálya 

van: űrkutatás-technológiai, honvédelmi kutatási, vakokat és testi fogyatékosság­

ban szenvedőket ellátó, általános tájékoztatási és bibliográfiai, földrajzi és  térkép-, 

Hispánia Alapítványi, kölcsönzési osztá ly  kézirattár, zeneműtár. O rszágos Ter­

mészettudományi és Műszaki Tájékoztatási Központ, orientalisztikai osztály, 

nyomát- és fényképosztály, könyvritkaság-osztály, természettudományi és  miisza- 

kí, folyóirat-, sz lá v  és  keleteurópai, raktári és olvasói osztály. Napi munkája 

mellett gyűjteményei gyarapításának és gondozásának kurrens és távlati terve­

zését végezte.

A  jogttiuídomáura’yii Ikoimynsrítáur magának a Capitollúmnak az épületében 

működik. A  Kongresszusi Könyvtárnak ez  a részlege támogatja a legközvetle­

nebb módon a törvényhozók munkáját, a világ valamennyi országának jogi és 

politikai kérdéseire vonatkozó gyűjteményével és kiadványaival, valamint refe- 

rensz-tevékenységével.

A jk ffS<n>$Ktt<ályr Walt Whitman "M iracles” c. költeményének

ezt a sorát idézi jelentése mottójaként: ”minden köbhuveiyknyi tér csodaszámba



Andrej Voznyeszenszkij 
mint vendégelőadó**.

A  jelentés 15 mellékletében (A ppen d ix ) 

a z  alapítványi iroda jelentését, továbbá a 

szerzem ényezésre , a  katalogizálásra, a könyv­

kötészet munkájára, a nyomtatott katalóguscé­

dula-árusításra, a fénymásolásra, a z  o lvasó- 

szolgálatra, a hangfelvevő laboratóriumra, a  

vakoknak nyújtott szolgáltatásokra, a  könyv­

tár kö ltségvetésére, a kiállításokra, a  rendez­

vényekre  vonatkozó adatokat olvashatjuk*

megy”* E zze l fe je z i ki, hogy a  könyvtár terv­

be vett harmadik épületének elkészü léséig  

szinte leküzdhetetlen nehézségekbe ütközik 

a szükséges  férőhelyek előteremtése*

A  szaerxSíii jj<n>̂ ii iunnxdlffl. beszám olója 

többek között a s ze rző i jog i törvény befeje­

z é s  előtt álló revíziójának várható következ­

ményeivel foglalkozik*

•«*és G rego ry  P eck  
mint konzultáns 

a  K on gresszu s i Könyvtárban



A  BU E N O S  A IR E S -I E G Y E T E M  

K Ö N YV TÁR TU D O M ÁN YI IN T É ZE T É N E K  

C É LK ITŰ ZÉSE I É S  S Z O L G Á L T A T Á S A IX

IFÓ5 ffe?ll<a<di<att<n>lk:

A.z Intézetnek ( Instituto Bibliotecológico de la. Universidad de Buenos A i­

res ) elsősorban a bibliográfiai tájékoztató központ szerepét kell betöltenie, hazai 

és világviszonylatban. Feladata emellett az, hogy összehangolja az egyetem  kü­

lönböző karaihoz tartozó könyvtárak munkáját, pótolni igyekezvén  a központi 

könyvtár hiányát.

B ib l io g r á f iá é i  ttájjélkoaKtLatáis

E feladatának teljesítése érdekében az Intézet fontos hazai és külföldi bib­

liográfiai tájékoztató forrásokkal rendelkezik: bibliográfiákkal, bibliográfiák bibliog­

ráfiaival, nagy könyvtárak általános katalógusaival, referenszkiadványokkal, szó­

tárakkal, lexikonokkal stb. N agy cédulakatalógusa van, amely a Buenos A ires -i 

egyetemi könyvtárak állományát foglalja magában.

KLoszpcmffiittii IkvattaHóígaBs

A. kari és tanszéki könyvtárak állományának e z  a katalógusa naprakész ál­

lapotban van; folyamatosan illesztik be a cédulákat, amelyek a különböző egyete­

mi könyvtárokban beérkezett kiadványokra vonatkoznak. A. katalógus 1965. de­

cember 31-én kb. 700 000 cédulát foglalt magában, amelyek az egyetem  könyv­

állományának több mint 1 700 000 cimét képviselik. Ez az o rszág  legnagyobb 

gyűjteménye.

X Instituto Blblicoteoiogico of the Uhtversity- of Buenos A ires. Summar>r cf its o !>  
jed iv ea  ar»d Services. ( By Hana Gravenhorst.) ( Buenos A ires, 1966.) 6 le\% 
Soksz. — Helyrendi számé, a Konvvtártudomárryí Szakkönyvtárban *1-2317.
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AirsgeiniilJuni B IM Io g ráu ffia

A  központi katalógus egyik  ágaként alakították ki a szakkatalógust, amely 

megfelel a z  Argentin Bibliográfiának. E z már eddig több mint 130 000 cédulát 

tartalmaz azokról a könyvekről és brosúrákról, amelyek -  akár argentin, akár 

külföldi író a szerzőjük -  Argentínában jelentek meg, illetve amelyek Argentí­

nával foglalkoznak, és a Buenos A ire s - i egyetem könyvtáraiban megtalálhatók.

A z  Intézet e g y  másik fontos feladata, hogy ezt a  bibliográfiát fokozatosan 

k özzétegye . Ezenkívül m egszervezi a könyvtárak ellátását nyomtatott katalógus­

cédulákkal, amelyek egyszerűsítik  munkájukat, mert megadják az argentin címek 

leírását. E z  igen értékes és  fontos szolgáltatás, tekintettel arra, hogy Latin- 

Amerikában a  spanyol az uralkodó nyelv.

A z  Intézetnek saját bibliográfiai és  dokumentációs szakkönytára van. 

Gyűjteménye igen értékes mind a bibliográfusok, mind a dokumentálok számára, 

valamint a könyvtárosképző intézmények szempontjából is, amelyeknek diákjai 

intenziven használják ezt az anyagot. A  könyvtár jelen leg 8000 kötettel rendel­

kezik, és több mint 200 időszaki kiadványt kap.

Myr<n>ttcDtfit ikőLitsailcégons és 2jxiiif c© r maütiL<a>mi BiudöLettiiini

A  könyvtár nemrég nyomtatott katalógust adott ki, amely 2400 címet tartal­

maz. Háromhavonként kiadja az Information Bulletin-t; ennek e lső  része  az újon­

nan beszerzett könyveket sorolja fel, második része  általános tájékoztatást tar­

talmaz, harmadik része  pedig jelentősebb könyvekről vagy  folyóiratcikkekről kö­

zöl ismertetést.

KLömyvt értőn <t£o mm árny i és dloikumeiratéciios ffoJLy d> jítől toflc 

Bcaittaülé s»uu söl

Elkészült a könyvtárba járó időszaki kiadványok átfogó katalógusa. Több 

mint 200 cimet tartalmaz, részletes leírásukkal együtt. Tekintettel arra, hogy az 

Intézet legújabban igen fontos és értékes folyóiratgyüjteményeket és  sorozatokat 

szerzett meg, ennek az anyagnak az ismertetése feltehetőleg hasznos lesz  mind­

azok számára, akik a bibliográfiai és dokumentációs munka iránt érdeklődnek.

ID i is s i iz e r t é c ié s  ttézáseflc feafoaléggiws®.

-Miután az egyetemi disszertációk tézisei bibliográfiai és  dokumentációs 

szempontból igen értékesek, továbbá mivel ezeket általában nem ismerik, mert
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gyakran gép írásos formában maradnak, a z  Intézet elhatározta, hogy róluk kata­

lógust készít é s  ad ki. Eddig ö ss ze  állították é s  kiadásra előkészítették azoknak 

a téziseknek a  jegyzékét, amelyeket 1961-ben és  1962-ben nyújtottak be az 

egyetemen. Ead fogja  követni a z  1963-ban és  1964-ben benyújtott tézisek  ö ss ze -  

állitásáu Végül a z 1961 előtti anyagra kerül sor.

M  £Mí3o g r á f iá ik

A z  Intézet, bibliográfiai tájékoztató szolgáltatásainak k iegészítéséü l, szak­

területének m egfelelő bibliográfiákat készít. Legutóbb az audiovizuális eszközök  

válogató bibliográfiáját készítette el, a z  audiovizuális eszközökkel fogla lkozó H. 

kongresszus (1964 ) alkalmából.

Jelenleg nem könyv jellegű anyagokról áilit ö s s ze  bibliográfiát azon taná­

rok részére , akik a z  egyetem i könyvtárak szem élyzetének továbbképző tanfolya­

mát tartják. E z a  bibliográfia hamarosan megjelenik.

Xaunifo H-y cojnao lk

A z  Intézet a könyvtárak technikai eljárásait összehangoló központ sze re ­

pét is  betölti, tanfolyamokat s ze rv e z  személyzetük számára. 1963-ban é s  1964- 

ben ezeket a tanfolyamokat a  bölcsészettudományi kar könyvtári tanszékével 

együttműködve rendezték. Különösen a katalogizálási m ódszerekkel foglalko ztak 

itt, a zza l a célled, hogy ezeket a  folyamatokat a z egyetem i könyvtárakban a le ­

hetőség szerint szabványosítsák.

1965-ben a z  Intézet a Buenos A ire s - í egyetem karaina . szem élyzete szá­

mára 4 hónapos továbbképző tanfolyamot szervezett a különgyüjtemények ( tér ­

kép, hanglemezek, kották, diafilmek, mikrofilmek, mikrocsikok stb.) k eze lésérő l.

EgyeitenI

1963 elején  jelent meg a z  intézet "Guia de las B ibliotecas de la  Univer- 

sidad de Buenos A ir e s ” c. kiadványa, amely a z egyetem hez tartozó különböző 

könyvtárak jegyzék é t tartalmazza, m egjelölve minden egyes  könyvtár* szolgálta­

tásait, napi nyitvatartási idejét, könyvállományát stb.

K̂ÖMLyrvttáűrlköjicá kölcsönzés

Ugyancsak koordináló központi minőségben a z  Intézet nemrég szabá lyzat- 

tervezetet terjesztett a z  Egyetem elé, a z  egyetem i és  a magánkönyvtárak közöt­

ti kö lcsönzési szolgáltatásról. A  szabályzat jóváhagyása után a z  Intézet nvil- 

* ántartásba v e s z i  azokat a könyvtárakat, amelyek ebben a kö lcsönzés i rend­
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szerben  részt kivannak venni. A  könyvtárközi kö lcsönzés  szempontjából is  na­

gyon hasznos le s z  az Intézet központi katalógusa, amelyből meg lehet állapíta­

ni, hogy a kivánt cimek hol találhatók.

Ftoito- és ŝ lks2£<ö>r<n>sÍLÍáísii saMDÜg>áíRtt<atiáÍLS

A z  Intézet a hallgatóknak és  általában a kutatóknak nagyon a lacsony áron 

fotókópiát és nagyítást bocsát rendelkezésükre, hogy munkájukat elősegítse.

1966 óta mikrofilmkártya-felvevő berendezés seg ítségéve l elégítik ki a sok 

igényt az Intézetben vagy  a z  egyetem más könyvtáraiban található önálló müvek, 

folyóiratcikkek iránt.

Miifeinoffilmottwascb és más berendezések

A z  Intézetben m ikrofilmolvasó-berendezések, valamint diavetítő, ep id iasz­

kóp, 16 mnv-es hangosfilmvetitő és  audiodokumentációs berendezés  állanak d íj­

talanul az érdeklődők rendelkezésére.

MemiízetLlkQacii és inazsüi fc&gg&áLggolk

A z  Intézet tevékenységének fontosságát és  s zé les  skáláját, valamint cél­

kitűzéseit világítja meg az alábbi jegyzék  is, azokról a szakmai jellegű szer­

vezetekről, amelyeknek tagjai sorában helyet foglal.

A sociación  Argentína de Bibliotecas y  Centros de információn Cientificos 

y  T écn icos  ( Könyvtárak és  Tudományos és Műszaki Tájékoztató Központok 

Argentin  S zö v e ts é g e ), Buenos A ires ;

International Association  of Agricultural Librarians and Documentalists 

( IA A LD ) ;

ASLEB, London;

American Library Association, Chicago;

International Federation fór Documentation ( FED), Hága;

Library Association, London.

A z  Intézet a következő argentinai szervek  munkájában v e s z  tevékenyen

részt:

Argentinai UNESCO Bizottság könyvtári csoportja;

O rszágos Tudományos és Műszaki Kutatási Tanács dokumentációs tanács­

adó bizottsága;

Argentin i^acionalizációs Intézet ( A  szabványügyi é s  m inőségvizsgáló in­

tézethez hasonló feladatokat lát el) ;
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A z  Argentin K öztársaság Diplomás Könyvtárosainak Szövetsége, könyv­

tárközi kö lcsönzési csoport;

M ezőgazdasági Szakkönyvtárosok és Dokumentálok Amerikaközi Szövet­

sége*

IC on yv fÁ roá s i TTamÁcs

E z a  Tanács a  tíz egyetemi kar központi könyvtárának igazgatóiból ( fő­

könyvtárosaiból) áll. Havonta egyszer  kötelezően találkoznak; összejövete le ik  

a z Intézet helyiségeiben mennek végbe.

A z  Intézet együttműködik a Tanáccsal, ellátja a  szükséges titkári teendő­

ket, összegyűjti é s  megfogalmazza a Tanács munkájához szükséges irányelve­

ket, rendelkezéseket*

A z  Intézet igazgatója koordináló szerepet játszik a Tanács munkájában, 

azza l a céllal, hogy közös m egegyezéssel egyöntetű követelményeket dolgozza­

nak ki az egyetemi könyvtárakban végzett munkafolyamatok mechanizmusára és 

technikájára vonatkozóan.

A z  Intézet a közelmúltban a Könyvtárosi Tanáccsal együtt megvizsgálta, 

milyen mértékben rendelnek azonos időszaki kiadványokat az egyetem külön­

böző könyvtárai. A  v izsgá lat megnyugtató eredménnyel járt: a  megrendelt 2957 

folyóirat között csak 278 duplum van, bár még nincs összehangolva é s  centrar- 

lizáLva a különböző egyetemi könyvtárak állománygyarapitási munkája*

Ezek az Intézet legfőbb célkitűzései. Némelyik már jelentős részben  meg 

is valósult. V égleges megvalósításuk, valamint a z  emlitett többi feladat megoldása 

a közeljövőben reálisan elvégezhető.

A z  Intézetet létrehozó rendelet azonban egyéb feladatokat is  megjelöl, 

amelyek szintén lényegesek . Ezek a következők:

-  bibliográfiai tájékoztató központ funkciójának ellátása;

-  a könyvtári eljárások összehangolása;

-  a kön yvbeszerzés  és  folyóirat-előfizetés összehangolása és  centralizá­

lása;

-  a katalogizálási eljárások centralizálása;

a  kiadványé sere  Összehangolása és centralizálása;

-  a könyvtárakban használt különböző űrlapok egységesitése;

-  szoros  együttműködés a  különböző könyvtárosképző intézményekkel, a z  

Intézet könyvanyagának kölcsönzése és  szem élyes konzultáció formájában;



-  különböző természetű bibliográfiai bulletinek kiadása.

Számos fontos lehetősége van még az Intézetnek arra, hogy előmozdítsa 

az egyetemi könyvtárainak fejlődését, a kutatómunka és a z oktatás érdekében. 

Amint a jelen beszámolóból is  látható, munkája e lv égzéséh ez  megfelelő adott­

ságokkal rendelkezik. Kitűnő feltételei vannak ahhoz is, hogy fokozatosan tel­

jesítse az utóbb említett feladatokat, amelyeket alapitó rendelete meghatározott.

A  Buenos A ire s - i egyetem Könyvtártudományi Intézete könyvtárának 3 kö- 
tetkatalógusa található meg a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban.

A z  önálló müvek katalógusa _Catálogo de la  Biblioteca. Obras. Universi- 
dad de Buenos A ires , Instituto Bibliotecológico. 1964. 146 p.; itteni helyrendi 
száma 4-945j 2383 címet tartalmaz, a z  ETO-n alapuló osztá lyozás i rendben.
Folyamatosan szám ozza a tételeket, ezekre  a számokra utal a  szerzőknek, il­
letve könyvcimeknek a kötet végén  található betűrendes mutatójában. Ugyanígy 
épül fel a katalógus 1. függeléke ÍGatálogo... Suplemento 1. ... 1965. 51 p.; 
helyrendi száma ugyanaz] , amely az 1963-1965 között b eszerzett 520 mű jegy­
zékét közli.

A z  időszaki kiadványok katalógusa [Catálogo de la  Biblioteca. Publica- 
ciones periódicas. Universidad de Buenos A ires . Instituto B ibliotecológico.
1967. 48 p.; helyrendi száma 4-2738j országok szerint csoportosítja a könyv­
tárba érkező 442, könyvtártudományi tárgyú periodikumot. N égy  magyar kiad­
vány is szerepéi benne: A z  Egyetemi Könyvtár [Bpv Évkönyvei; L ivres de 
Hongrie; A  Magyar Bibliográfiák Bibliográfiája; A z  O S zK  Évkönyve.



A  F R A N C IA . K Ö N Y V T Á R I É LE T B Ő L

Összeállította.: M olnár Á g n e s

RHŐNE M EG YE KÖ ZPO N TI KÖLCSÖNZŐ K Ö N Y V T Á R Á N A K  

(K Ö R Z E T I K Ö N Y V T Á R Á N A K ) UJ ÉPÜ LETE

A  k ö z p o n t i  k ö l c s ö n z ő  k ö n y v t á r  a. háború után létrehívott francia, 

közm űvelődési könyvtártípus, amely a  M agyarországon  kialakulóban lévő  körze­

ti könyvtár ( a német Zentralbibliothek) típusának fele l meg; a szétszórt k is te­

lepüléseken élő m ezőgazdasági lakosságot látja el bibliobuszok útján könyvvel,

A  rendszerint m egyeszékhelyen  levő  könyvtárban történik a könyvek fe ldolgo­

zása, raktározása, a  bibliobusz-száüitmányok e lőkészítése. Bár új é s  új köz­

ponti kölcsönző könyvtárakat hívnak létre, számuk aránylag csek é ly  a szük­

ségletekhez képest.

A z  1947-ben alapított Rhőne M egyei Központi K ö lcsön ző  K önyvtára  Lyoni 

Városi Könyvtár épületében szorongott, teljesen alkalmatlan helyiségekben, egé­

szen  1964-lg, amikor azután a  megye telket adott, é s  a Könyvtári Igazgatóság

vállalta a z  ép ítkezés finanszírozását.
2A z  1500 m -ny i terület Lyon egyik  elővárosában van, a  várost körü lvevő 

külső körút közelében, a vá ros  központjától ugyan m essze, de a bibliobuszok 

számára jól hozzáférhető helyen, A  kertes villákból álló környezetbe csak  ala­

csony épület illett, a  hely iségek  eg y  rés zé t alagsorba kellett vinni, Lyonnál 3 

megye határa fut ö s s ze , A  Könyvtár egyedü l látja el e g é s z  Rhőne m egyét s 

A in  m egye déli részét, e gy  kiterjedésre nem nagy, de aránylag sűrűn lakott 

területet. A  könyvtárépületet e típus je len legi legnagyobb méretére (1000  m2 

alapterületűre) kellett megtervezni. A z  építésznek tekintetbe kellett vennie, hogy 

a könyvtárban nagy  könyvszállitmányokat kell mozgatni, lényegében női munka­

erőkkel. A  raktári a  k eze lőhe ly iség  és  a  ga rázs  közötti távolságot tehát a mini­

mumra kellett korlátozni.

A  könyvtár je len leg  mind a három b i b l i o b u s z o s  k ö l c s ö n z é s i  r e n d ­

s z e r t  gyakorolja: 1. a fiókost ( e lőre Összeállított letéti könyvanyag széthordá-
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A Rhone megyei központi kölcsönző könyvtár (a földszint alaprajza)



sá t), 2. a  polcost ( a  könyvespolcokkal fe lszere lt bibllobuszban a  letéti fe le lő ­

sök v a gy  a z  o lvasók maguk válogatnak), 3. a  letéti fe le lősök  szabad válogatá­

sát a  központi raktáriban. A z  építésznek sikerült biztosítania a  lehetőséget a 

háromféle forgalom minél simább lebonyolítására.

A  k é t s z i n t e s  -  a földszintes épületből k issé  kiemelkedő -  raktári töm­

böt egyik  oldalról a  szolgálati hely iségek  (a könyvtárvezető, a ! könyvtárosok, a  

titkárnő szobái, reparációs h e ly is é g ), másik oldalról a  szállítmányok összeá ll i~ 

tására szo lgá ló  kezelőhely iség , valamint a három bibliobuszt befogadó ga rá zs  

határolják.

A z  alagsorban a  foto másoló és  sokszorosító  helyiségen, valamint a  mellék- 

hely iségeken  (mosdók, kantin, kazánház, lomtár) kívül még speciá lis  rendelte­

tésű termet is  berendeztek. A z  egy ik  a z  un. t a n u l m á n y i  k ö l c s ö n z ő .  Ren­

deltetése kettős: egyrészt itt gyűjtik ö s s z e  a fő leg  diákok által kért s  a biblio- 

bu szos  letéti kölcsönzésen  kívül forgalmazott tankönyveket, m ásrészt m egfelelő 

irodalmat és  helybenolvasási lehetőségeket biztosítanak Lyon é s  környéke hely- 

történetének tanulmányozására. A  másik szoba, a lemeztár is  több célt szolgál, 

A  hangfelvételeken kivuL képzőm űvészeti könyvanyagot Is tartanak itt a  hely­

ben o lvasók  számára, amellett ebben a  helyiségben rendezik  a  különböző ö s z -  

sze j ö ve  teleket: a  lemezhallgatást, a  letéti fe le lősök  instruálását, a könyvtári tar- 

nács és  a  könyvtár barátainak társasága üléseit. Mint látjuk, ebben a két a lag­

sori hely iségben  nem szorosan  feladatkörébe tartozó funkciók ellátását is  vál­

lalja a központi kölcsönző könyvtár.

A  veze tő  könyvtárosnő, C. B e m a r d  -  fényképekkel, alaprajzokkal is  il­

lusztrált -  cikkét az építész, B . B r u s s o n  műszaki jegyze te i egészítik  ki.
Bulletin d es  Bibliotheques de Francé.
12. a. 1967. 9/lO.no. 339~343.p. Iiiusztr,

MODERN MŰVÉSZI KÖ N YVEK  A  VIDÉKI VÁRO SI K Ö N Y V T Á R A K B A N

Jacques G u i g n a r d  tanulmánya e g y  speciá lis kiadványtípus: a  modem 

m űvészi könyv -  művészi illusztrációi, ese tleg  művészi kö tése  révén  bibliofil 

értékű könyv — szempontjából v izsgá lja  a  francia vidék i vá ro s i könyvtárak állo­

mányát. Erre a felm érésre a z  adott alkalmat, hogy F rédéric  Sabatier d*Espeyran 

kiváló könyvgyüjtő Montpellier vá ros i könyvtárára hagyta felbecsülhetetlen érté­

kű bibliofil gyűjteményét.

A  40 évve l eze lő tt készült áttekintés (N eveu x, Po l — Dacier, Émile: R i- 

•'hesses d es  bibliotheques provinciales de Francé) a lig te s z  említést modem 

m űvészi könyvekről. P ed ig  nehéz elképzelni, hogy a z  akkori könyvtárosok, a z  

Ősnyomtatványok és  rég i illusztrált könyvek mellett, meg sem említették volna a
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könyvtárukban található modem bibliofil kiadványokat. Valószínűbb, hogy a vá­

rosi könyvtárak szűkös anyagi keretei nem tették lehetővé e drága művek be­

szerzését. A  XDC. század  óta adományok és  hagyatékok révén kerültek a 

könyvtárakba bibliofil értékű könyvek. A  tekintélyes nagy bibliofilek között alig 

akad olyan, aki városa  könyvtárára hagyta gyűjteményét. S mivel az amatőr mű­

gyűjtők ráadásul általában óvatosak a művészeti forradalmak, új mozgalmak ter­

mékeinek m egszerzésében , érthető, hogy a városi könyvtárak ebben a korszak­

ban nem igen jutottak h ozzá  a  kor művészi könyveihez. A  nyilvános könytáraK 

közűi csak a Bibliothéque Nationale és a nagy párizsi könyvtárak kaptak e 

könyvekből, a kötelespéldány-beszolgáltatás révén.

A  helyzet azóta lényegesen  megváltozott. Term észetesen más gondjuk is 

van a városi könyvtárosoknak, mint a ritka és  drága könyvek b esze rzése . Vi­

szont a szép  könyvek, a francia nemzet alkotóerejének ezek  a reprezentatív 

termékei, nem maradhatnak az  amatőrök szűk körének privilégiuma. Sok europ: i 

ország  és  az U S A  nagy könyvtárai komolya erő feszitéseket tesznek m egszerzé­

sükre. Minden franciának joga van hozzá, hogy ezeket a könyveket -  akárcsak 

a nagy festők alkotásait a vidéki múzeumokban - saját városában tanulmányoz­

hassa.

A z  O r s z á g o s  K ö n y v t á r i  I g a z g a t ó s á g  megértette ezt, és  sok szép 

könyvet küldött 1951 és 1964 között, meglehetősen szabályos időközökben, a  

vidéki városi könyvtáraknak. Maguk a könyvtárosok is megtesznek minden tőlük 

telhetőt a szép  könyvek b eszerzéséért. E gyes  könyvtárak a háborús K arok  

helyreállítására, régi, ritka könyvek pótlására kapott összegből takarékoskodtak 

ki az erre fordítható pénzt. Másutt a helyű bibliofil-társaságban való tagság ré­

vén igyekeznek m egszerezn i a bibliofil értékű könyveket. S végűi ott v a n n a k  

megint csak az adományok, hagyatékok, A z  adományozók közt társaságok, mú­

zeumok, magánosok ( néhány nagy művész is) találhatók.

A  gyakran igen értékes hagyatékok közt különleges jelentőségű a fent em­

lített, Prédéric Sabalier d’Espeyran-féle gyűjtemény'.

A  -Viontpellier-i családból származó, de Párizsban élt 3 ab a ti e r a ’ E s -  

p e v r a n  mint diplomata sokat utazott, s vagy  20 párizsi bibliofil-társaságnak 

volt a tagja. Tudta, hogy Montpellier városi könyvtárában sok az értékes régi 

könyv, de kevés a z  újabb művészi könyv. Elhatározta tehát, hogyr erre a könyv­

tárra hagyja bibliofil gyűjteményét, amelyet 1927-ben kezdett el kialakítani, s a- 

melyet haláláig ( 1965; gyarapitott, A  nagy gonddal összeállított katalógus -

F. Mourgue-Moiine munkája -  hű tűkre ennek á tervszerű gyűjtő tevékenység­

nek, az adományozó eklektikus ízlésének, s egyúttal kitűnő munkaeszköz is.

A  659 tételből álló katalógus középső fe jezete regisztrálja a gyűljtemény zömét



kitevő "M odem  illusztrált könyvek ’ -et. Ez a nagy műveltségű bibliofil ismerete 

és tervszerűen gyűjtötte kora ( a XIX. század vége  és  a XX. század ) minden 

jelentős művészi irányának illusztrációs termékeit, még azokat is, amelyek nem 

feleltek meg saját, inkább klasszikusnak mondható Ízlésének. Igyekezett besze­

rezni a különleges bibliofil papíron, pompás kötésben készült példányokat, bib­

liofil sorozatokat. Sok olyan mű megtalálható gyűjteményében, amely' a Bibliothé- 

que Nationale-ban sincs meg, va gy  legalábbis nem ilyen értékes példányban. 

Joggal mondta Étienne Dennery, a Bibliothéque Nationale igazgatója, a gyűjte­

mény Montpellier-i kiállitásának megnyitásán, hogy aki ezután a modern művészi 

könyvet akarja tanulmányozni, annak Montpellier-be kell zarándokolnia.

A. s ze rző  úgy látta, hogy ideje felmérni a vidéki városi könyvtárak ilyen 

jellegű állományát. A  Könyvtári Igazgatóság tanácsára k é r d ő  i v e t  k ü l d ö t t  

s z é t  a kiemelt és az I. kategóriájú könyvtáraknak, tehát lényegében  azoknak, 

amelyeknek zöme a francia forradalom után elkobzott kolostori könyvtárak alap­

ján szerveződött meg. és  gazdag régi állománnyal rendelkezik. A z  igen rész le ­

tes és prec íz vá laszok  valamennyi adatát természetesen nem sorolhatja fel e 

tanulmányban. Elvben általában csak oly'an könyveket említ, amelyeket eredeti 

_r.?j.ikai eljárással illusztráltak, s amelyekből 350 példánynál több nem készült.

A  t a n u l m á n y  L, hosszabb fejezetében ( A z  illusztrált könyvek) a cikk­

író áttekinti a XIX. század  vége  ( kb, 1880) óta felmerült jelentősebb művésze­

ti, grafikai irányzatokat és képviselőiket, s megemlíti, hogy kiemelkedő alkotá­

saik mely könyvtárakban vannak meg. A  rövidebb II. fe jezetben  ( A  kötések) 

megállapítja, hogy a könyvkötés, e z  a je llegzetesen  francia művészet, nincs 

méltón képv ise lve  a vidéki város i könyvtárakban. Amit az illusztrált könyvek 

b e s ze rzé séve l kapcsolatban nehézségként említett, fokozottan áll a művészi kö­

tésű könyvekre. A  felmérésben mégis sok remek kötésről tud beszámolni, tör­

téneti áttekintés keretében. A  romantikus kor v iszonylag  szegényebb  kötéster­

mékei után a  művészi kötés fellendülése, a modem kötésm üvészet megszülető-
I

se az 1880-as évek  tájára tehető. Marius M ichel volt az, aki kimondta: a  mű­

v é s z i kötésnek alkalmazkodnia kell a könyv szövegéh ez. P ierre  Legrain, az 

I. világháború alatt, a vég le tek ig  fejlesztette Michel eszméit, Szerinte a kötés­

nek - bár önmagában is művészi tárgy -  egyetlen  egységet kell képezn ie az 

e ^ész könyvvel, mégpedig nemcsak a szövegge l, hanem az  illusztrációkkal is,

: .ind a  kötéshez felhasznált anyagok, mind a dekoráció tekintetében.

M indezekből kitűnik, hogy a s z é p  m o d e r n  k ö n y v e k  gazdagon vannak 

k épvise lve  e  könyvtárakban. M ásrészt azt is  meg kell állapítani, hogy sok olyan 

könyvtár, amely gazdag rég i könyvekben, csaknem teljesen nélkülözi a modem 

iv é s z i  könyveket, de még ahol vannak is ilyen gyűjtemények, azok sem e lég­



gé  összefüggőek, folyamatosak. A  Könyvtári Igazgatóság céltudatos e lvek  sze ­

rint igyekszik  szétosztani a szép  könyveket, tekintetbe v é v e  a helyi tradíciókat 

is, de elsősorban a  hiányos sorozatok k iegészítésére  törekszik. A z  adományok, 

hagyatékok az  illető bibliofil, amatőr egyén i Ízlését tükrözik. E zért olyan kivéte­

le s  jelentőségű Sabatier d ’Espeyran gyűjteménye.

Mármost ami magukat a  könyvtárosokat illeti, ők többnyire ahhoz a z  arany- 

szabályhoz tartják magukat, hogy a  "jó” könyv elsősorban jó szöveget jelent.

A  szép  könyvek beszerzésében  főként a  h e l y i s m e r e t i ,  h e l y t ö r t é n e t i  

szempontokat követik: olyan szerzők  illusztrált müveit va gy  olyan m űvész által 

illusztrált könyveket igyekeznek beszerezn i, akiknek közük van az illető vá ros­

hoz ( pl, Vilion-t Rouenban, Dufyt Nimes-ben é s  Rouenban, M atisse-t Aix-erv- 

-Provence-ban  é s  N ice-ben  stb.) De olyan könyvtárosok is  akadnak, akik -  

igen helyesen  -  igyekeznek képet adni gyűjteményükben az 1880, de különösen 

1930 óta felmerült k ü l ö n b ö z ő  könyvművészeti irányzatokról, vagy  pedig -  s 

ezt sem lehet kárhoztatni -  korunk ú j i t ó  könyvművészeti törekvéseiről. Végül 

egyes  könyvtárak igyekeztek  beszerezn i a könyvillusztrálás különböző techni­

kai eljárásait ( a  fametszést, rézmetszést, kőnyomatot) képviselő  müveket, már 

csak azért is, hogy a Könyvtári Igazgatóság által rájuk bízott könyvtárosgya- 

kom okok gazdag szem léltető anyagot találjanak.

G - y a r a p i t ó  m u n k á j u k  a  rendelkezésre álló bibliográfiák, referenszk iad- 

ványok tanulmányozásán alapszik. De e z  nem elég. Időnként felkeresik  a  nagy 

párizsi könyvkereskedőket, akik egyrészt maguk is publikálnak bibliofil könyve­

ket, másrészt árengedményt adnak annak a vidéki könyvkereskedőnek, akinél 

a könyvtár b esze rzése it lebonyolíthatja.

Végül sok vidék i könyvtáros él azza l a lehetőséggel, hogy könyvtárában 

helyet biztosítson a  Comité National du L ivre Frangais által rendezett k i á l l í t á ­

s o k n a k .  A  saját m űvészi könyvgyűjteménnyel rendelkező könyvtárak természe­

tesen maguk is rendeznek kiállítást. H asznos e z  nemcsak a közönség, hanem a 

hatóságok neve lése  szempontjából is: ráirányítja figyelmüket a szép  könyvek be­

szerzésén ek  fontosságára.

A  cikk végü l P o l Neveaux-t idézi, a vidéki francia könyvtárak rég i állo­

mányának gazdagságáró l mondott szavait az újabb művészi könyvekre is  kiter­

jesztve: "A k i ezeke t a könyvtárakat nem ismeri, annak nagyon hiányos képe 

van Franciaországról."
Bulletin des Bibliothéques de Francé.
12.a. 1967. 12.no. 427-453.p,



A Z  O L V A S Á S  É S  A  FA LU SI F IA T A L O K

Közhely, hogy a fiatalság -  különösen a falusi fiatalság -  nem olvas.

Fzt az Összképet csak egyes  elszigetelt szondázások és  kérdőíves felm érések 

igazolják. Komoly, átfogó tanulmány nem készült a témáról. A  szerző , G eorges 

Jean,  aki Mans-ban tunuóképzőintézeti tanár -  tanítványai túlnyomórészt faluról 

származnak - é s  a "Peupie et Cuiture” < Nép és  Kultúra) c. lap munkatársa, 

saját tapasztalataiból próbál levonni általános következtetéseket.

I. HtelLyzeiöcsjjáp

.Az egyáltalán nem olvasó és a könyvet nem olvasó franciák között a me­

zőgazdasági dolgozók alkotják a legnépesebb kategóriát. A z  "oicsokönyvtár-fü­

zeteket" (i iv r e s  de poche) olvasó és a középiskolát végzett, könyvolvasó fran­

ciák között viszont e z  a kategória van leggyengébben képviselve. A z  ipari tár­

sadalomnak a falusi életet is felforgató na tusa csak kihangsúlyozza a földön 

maradt, saját földjükön dolgozó falusiak alacsony iskolázottsági szintjét és kul­

turális elszigeteltségét. Mi az oka ennek a helyzetnek?

1. Történeti okok: A  könyv kezdettől fogva urbánus je lenség volt. .Az is­

kolázás és  a könyvterjesztés nehézségei, a könyv magas ára mind növelték a 

falusiak, tanyasiak elmaradottságát. A  kolportázs-irodalom is legfeljebb a kisebb 

városokba, mezővárosokba jutott el, falura alig, a sok kis e lszórt tanyai telepü­

lésre soha. A z  analfabétizmus eltűnése sem segített a helyzeten. Manapság az 

általános iskolából kikerülő 14-16 éves falusi fiatalok valósággá* elekül túr ólod­

nak, és  20 éves  korukra eljutnak a másodlagos analfabétizmus állapotába.

2. A  falusi életmódra visszavezethető okok: A  kis magángazdaságokban 

( különösen Nyugat- es Jtxozép-Franciaországban) a. kémény munka alig hagy 

szabadidőt az olvasásra. A  városoa kerülő fiatalok, akik meg sem ízlelték az 

o lvasás örömeit, az olvasásra toraitok szabadidőt elveszettnek tekintiic.

3* A  tömegkommunikációs eszközökre y !,mass média” ) visszavezethető okok: 

A  falusiak úgyszólván átmenet nélkül estek - teljes kulturális elszigeteltségükből 

-  a rádió s különösen a televízió bűvkörébe. Kritikai érzékük r em fejlődhetett 

ki, igényesség  nélküli "é lvező i” a TV-nek. A  falura is lekerülő, nagy peidany- 

számban megjelenő "botrány"-lapok, selejtes érze lgős hetilapok is a kórrvek  ol­

vasása  ellen hatnak. Érdekes volna azt is taru-ilmány tárgyává tenni, milyen ha­

tással van a motorizálódás a falusi fiatalokra. A  vasárnaponként motorbiciklijük­

kel parádézó fiatal fiúk számára a csendes o lvasás egeszen  anakronisztikus 

szórakozásnak tűnhet.
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IX. A. s©ir<ifiiiii]Iű®]k<n)irû fiáűLiiüsii flaataiIL és az; ©Ivasás

Pszichológusok fejtegetik, hogy a serdülőkor o lvasás szempontjából a  leg ­

kedvezőbb életkor. Tételük igazo lására azonban nem a falusi serdülők életéből 

hoznak fel példákat. A. családi földeken va gy  e gy -egy  kisiparosnál, falusi kis­

üzemben dolgozó serdülők élete brutálisan nehéz. Sem szabadidő, sem jó könyv 

nem áll rendelkezésükre. P ed ig  itt még többre is lenne szükség: tanácsadásra 

az olvasmány kiválasztásában* A  még iskolába járó, különféle m ezőgazdasági 

iskolákban, továbbképző tanfolyamokon tanuló fiatalkorúak kedvét pedig esetleg  

örökre e lv e s z i a z  olvasástól a rendszerint könyvrészletekből álló olvasmányok 

kötelező je llege.

Hogyan jutnak egyáltalán könyvekhez?

A  lányok szívesebben  az iskolai könyvtárból kölcsönöznek (h a  van ilyen,) 

a fiúk inkább egymástól. Szeretnének előre tudni valamit a  könyv tartalmáról. 

Legtöbbjüknek fogalma sincs róla, hogy az iskolai könyvtáron kivül más könyv­

tár is van a világon. Majdnem egyáltalán nem vásárolnak könyvet ( még zseb ­

könyvet sem) .

Olvasmányaik je llege:

a/ Hetilapok. A  lányok több hetilapot olvasnak mint a fiuk. B izonyos heti­

lapok kitiltása e g y es  iskolákból von zóvá  tesz i titkos olvasásukat, különösen a 

bentlakó lányok körében.

b/ Könyvek. 14-17 éves, faluról származó tanulók körében végze tt felmé­

résekből, szondázásokból megállapítható, hogy a fiúk a  detektivregényeket, a 

lányok a kalandregényeket részesítik  előnyben.

A  költészet és  a  művészeti könyv csaknem teljesen hiányzik olvasmányaik 

közül. A  fantasztikus regények nem népszerűek, Vem e-t -  a szovjet fiatalokkal 

ellentétben -  alig o lvassák . Mind a fiúk, mind a lányok sz ívesen  olvasnak szín­

darabokat, valamint a  barkácsolással foglalkozó könyveket. A z  o lvasás i szín ­

vonal - mind minőség, mind mennyiség tekintetében -  össze fü gg  az  oktatás szín­

vonalával.

III, M I aa. lene mi dl o  ?

1. A z  iskolában

A z  e l e m i  i s k o l a  adja a z  alapot, minden ettől függ. Megtanulni olvasni: 

e k ife jezésnek kettős értelme van. A  másodikról -  megszeretni az o lvasást -  

gyakran m egfeledkeznek. A  válogatott s zövegek  hangos re citál ásának pusztító
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hatása* a z  iskolai könyvtárak többségének szegén yessége  nem mozdítja elő a z  

iskolás gyermekek olvasási kedvét. A z  iskolai könyvtárak modernizálása, e 

könyvtárak szervezett látogatása mellett sürgős szükség van a z  anyanyelvi órá­

kon a modem pedagógiai módszerek alkalmazására: a  szóbe li k ife jezőkészség  

fe jlesztésére, szabadon választott témák kidolgozására, iskolai nyomda beren­

dezésére , a  csendes o lvasás megszerettetésére, teljes müvek elolvastatására*

A  k ö z é p i s k o l á b a n  lényegében ugyanaz a probléma. A  sok szövege ­

lem zés az órákon e lv e s z i a  serdülők kedvét a  csendes, magáért a z  o lvasás 

öröméért va ló  olvasástól. Néhány figyelemre méltó kivételtől eltekintve a közép­

iskolai könyvtárak helyzete is  katasztrofális, különösen vidéken.

A z  o lvasásra nevelést két szinten kell megoldani: a tulajdonképpeni okta­

tás keretében és  az iskolán kivuL.

A/ O lvasásra n eve lés  a z oktatás keretében

A  magános, csendes o lvasás m egszerettetése nem mentesiti a  pedagógust 

egy  alapvető kötelezettségtől: a  tanulók szóbeli és  Írásbeli k ife jező  készségének  

fejlesztésétől, hibáik kijavításától, a nye lv  törvényeinek a megismertetésétől.

A  s zerző  kifejti azokat a pedagógiai módszereket, amelyekkel maga is  si­

kerrel kísérletezett a  tanulók o lvasásra nevelésében.

a/ Programok rendezése különböző témákról (p l. e g y -e g y  n evezetes  iro­

dalmi hősről: Hamlet, j D on  Quijote stb.) . A  programot könnyű ügy m egszervezni, 

hogy a tanulók kénytelenek legyenek  e g é s z  m ü v e k e t  elolvasni. A  kényszer­

ből hamarosan é lveze t lesz .

b/ Felo lvasó klubok. A  tanár va gy  a  tanuló által fe lo lvasott olvasniónyrész- 

letről gondosan előkészített vitát szervezünk, o ly  módon, h ogy  a z  felkeltse a 

kedvet a z  e g é s z  mü elolvasására.

c/ Könyvbeszámolók, vitákkal. Kiosztunk 1-lj könyvet néhány tanulónak.

A z  o lvasás  idejére felmentjük Őket más munkáktól. Majd nyilvános vitát rende­

zünk, ese tleg  per formájában, amelyben két párt áll egym ással szemben.

d/ Montázs egy-egy témáról. Lehet e z  szövegm ontázs, fotomontázs, audiovi­

zuális montázs stb.

e/ Egyéni olvasókartoték. A  tanuló -  nem kötelező je llegge l -  kartont ké­

szít a z  elolvasott műről, e lőre megadott rovatok keretében ( cím leírás! adatok, 

a könyv tartalmának összefogla lása, egyén i impressziók* a  s ze rző re  vonatkozó 

adatok, bibliográfia stb .). A z  így  készült lapokból idővel referensz-kartoték épül 

fel, amelyet kitünően fel lehet használni a  könyvtárban is. A . s ze rző  a legjobb 

tapasztalatokat s zerezte  e z z e l a technikával kapcsolatban.
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f/ K iállítások évfordulók, egy -egy  iró halála, irodalmi díjkiosztás stb. al­

kalmából. E gy  kis találékonysággal jó l felhasználhatók erre a cé lra  a képes he­

tilapok illusztrációi*

Végül, anélkül, h ogy  teljesen lemondanánk a válogatott szöveggyűjtem ények­

ről, érdemes a z  "olcsókönyvtár-füzeteket" is felhasználni a z  o lvasásra  n eve lés ­

ben. Előnyük, hogy t e l j e s  müveket adnak, olcsón. Célszerű havonta k ifüggesz­

teni a z  újonnan megjelent füzetek jegyzékét.

B/ O lvasásra n eve lés  az iskolán kívül

A jz iskolának -  különösen falun -  a z  eleven  o lvasás tűzhelyévé kell vál­

nia. A z  ideális a z lenne, ha minden iskolában olyan könyvtár működne, amely' 

valóban megérdemli a könyvtár nevet. Innen kellene kiindulnia az akár zenei, 

akár irodalmi stb. jellegű  klubéletnek. A  tanulókat érdemes és könnyű ránevel­

ni saját iskolai könyvtáruk adminisztrálására. Saját kötészeti műhelyük berende­

zése  s a z  abban végze tt munka növeli a könyv mint tárgy értékelését, megbe­

csülését. Végül e leven  kapcsolatot kell kiépíteni az iskolai könyvtár és  a köz­

művelődési könyvtár között,

2. A z  o lvasás a z  iskola e lv ég zése  után

E probléma ré s ze  a falu kulturális fe jlődése általános problémáinak. Mű­

ve lődés i házakat kell épiteni és  ezeket jó könyvtárakkal felszereln i. Ezenkívül 

a gyermek- és  ifjúsági könyvtárak fe jlesztésére  tett új és  figyelemre méltó erő­

feszítéseket ki kell terjeszteni a falusi körzetekre is. Egyidejű leg intenzív pro­

pagandamunkát kell kezdeni, hogy a fiatalok valóban látogassák a könyviárakat.

Folytatni kell -  összehangoltan -  a z  ifjúság o lvasására vonatkozó komoly- 

szocio lógia i felm éréseket. A  felmérések új formái ( a bennük való aktív ré s zvé t 

tel) bevonják a fiatalokat a kutatásba, felfedik az új szükségleteket igényeket,

Kapcsolatot kell létesíteni írók és ifjú o lvasók között. Ebben a z  újító s ze l­

lemű, dinamikus könyvkereskedéseket is érdekeltté kell tenni.

Fokozni kell a regionális rádió- és  TV-állomások könyvpropaganda-tevé- 

kenységét.

Minden nevelő, propagandista, ifjúsági fe le lős segítse a közm űvelődési 

könyvtárak, bibliobuszok erőfeszítéseit,

A  cikkíró végü l megjegyezi: a tények erejénél fogva  eljutott oda, hogy  a 

falusi ifjúság o lvasásának problémáit a z  ifjúság o lvasási problémáinak általáno­

sabb keretében szem lélje. Eljött a z  ideje, hogy' a z  o lvasás területén megvalósít­

suk a permanens nevelést, amiről ma olyan sok szó  esik.

Bulletin des Bibliothéques de Francé. 

12.a. 1967. 9/lO.no. 329-338.p.
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HÍREK

^  ffraumcciiöa O r s z á g o s  3£ámiyví4láír<D> sík é p  ̂ ;S> IP«5iisIk:<Ei>Ii<a. (É c o le  Natio- 
nale Supérieure de Bibliothécaires) felsőfokú könyvtárosi ok levelének elnyeré­
séhez a z  1967* jún, 19. és  júl. 11. Között tartott v izsgákon a jelölteknek a kö­
vetkező írásbeli tételeket kellett kidolgozniuk ( a zárójelben feltüntetett idő alatt) : 

A  k ö n y v  é s  a k ö n y v k i a d á s  t ö r t é n e t e  tárgykörből (4  óra) :  Ma már 
szinte közhely azt kérdezni, milyen jövő vár az írásos kultúrára. Mielőtt a je­
lenlegi helyzetet elemezné s levonná következtetéseit, mutassa be> hogyan alkal­
mazkodott az Írásos kultúra a XV-XVI. században, majd a XIX. században a kor 
új gazdasási, társadalmi és  intellektuális viszonyaihoz.

N.B.: Kérjük, hogy a jelöltek dolgozatukat számadatokkal és preciz pél­
dákkal illusztrálják.

A  b i b l i o g r á f i a  tárgykörből (4  ó ra ):
Franciaországnak nincs reprospektiv nemzeti bibliográfiája 1700 előtti 

nyomtatványairól. Van azonban sok olyan mü, amelyben kisebb-nagyobb összeá l­
lításokat találunk a régi francia könyvekről. Számot vetve azzal, ami ezen  a té­
ren itthon és külföldön rendelkezésre áll a régi francia könyvtermés regisztrá­
lására, hogyan és milyen formában gondolja megvalósíthatónak ezt a munkát, az 
1700 előtti francia könyvek retrospektív bibliográfiájának eiőkészitését?

A  k ö n y v t á r t u d o m á n y  tárgykörből (5  óra) :
K é t tétel között lehetett választani:

1. A z  olvasó és  az általa keresett, a könyvtárban őrzött dokumentum 
között egy  sereg  könyvtártechnikai művelet áll. A z  olvasó szem szögéből nézve, 
de szakmai ismeretei birtokában, úgy találja-e, hogy e műveletek a maguk ösz- 
szességében  elősegítik a dokumentum egyszerű, gyors, hatékony és racionális 
keresését?

2. Milyen legyen  a közművelődési könyvtárban a szó  legtágabb éle­
teimében vett kultúrális nevelő- és propagandamunka?

Bulletin des Bibliothéques de Francé. 12.a. 1967. 9/l0.no.345-34ó.p.

O r s z á g o s .  SC ö im yvitá roskápzo  JPoiislkzoll,a ^aonikoin-yvltárájmaJk 
( Bibliotheque d ’Application de l ’École Nationale Supérieure de Bibliothécaires) 
felépítése céljából egy  1967. aug. 27-i rendelettel vég legesen  az Oktatásügyi 
Minisztériumnak engedtek át az Essone melletti Massy-ban ( Seine~et<-Oise me­
gye ) e g y  1237 m2 területű telket.

Bulletin des Bibliothéques de Francé. 12.a. 1967. 9/lO.no. 347.p.

A  IL ová lttá ros ii B Fo is iko lt ( École de Chartes) mint felsőoktatási in­
tézmény adminisztratív és pénzügyi szervezetét egy  1967. aug. 23-án kelt ren­
delet pontosan szabályozza. A  Bibliothéque Nationale és a Könyvtári Igazgató­
ság veze tő je  hivatalból tagja az igazgatótanácsnak.

Bulletin des Bibliothéques de Francé. 12.a. 1967. 9/10.no.349-350.p.

A  Iftészbeun v a g y  E g é s ze im  JPraürnciLa Myolvüii Eg^yettemiíelk: E g y e ­
s ü le t e  ( Association des Universités Partiellement ou Entiérement de Language 
Franpaise - AU PE LP ) tanfolyama.

A  francia Könyvtári Igazgatóság ( Direction des Bibliothéques et de la Lecture 
Publique) az AU PE LF  felkérésére 1967. okt. 9-nov. 3. kozott tanfolyamot ren­
dezett, amelyen 15 egyetem összesen  24 fiatal könyvtárosa vett részt a kö­
vetkező országokból: Belgium, Burundi, Haiti, Kamerun, Kanada, Katanga, Kon­
gó, Madagaszkár, Svájc, Szenegál és Tunisz.

A  tanfolyam a lyoni egyetemi könyvtárban volt, s e lső  három hetének prog­
ramja szorosan e könyvtár életéhez kapcsolódott. Délelőttönként rövid elméleti 
előadás hangzott el, amit vita követett. Délutánonként a Könyvtár különböző ősz-
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tályainak munkájával ( gyarapítás, katalogizálás, osztá lyozás, csere, könyvtár- 
közi kö lcsönzés ) ismerkedtek a résztvevők , Alkalmuk nyílt az egyetemi könyv­
tár mellett Lyon közm űvelődési könyvtárainak ( a városi könyvtárnak és  fiókjai­
nak, bibliobuszainak) , valamint Rhóne megye központi kölcsönző könyviárának 
és  a Lyonban széke lő  Nyomdászattörténeti Múzeumnak a m egism erésére is.

A  negyedik hetet Párizsban töltötték a tanfolyam résztvevő i. Meghallgat­
ták Jean Bleton előadását a Könyvtári Igazgatóság egyetemi könyvtár építési 
programjáról, s kerekaszta i-m egbeszélésen  vettek részt az O rszágos K önyv- 
táró sképző Főiskola hallgatóival. Meglátogatták ezenkivül a következő intézmé­
nyeket: Bibliothéque Nationale, O rszágos Tudományos Kutatási Központ ( Centre 
National de la Recherche Scientifique) Dokumentációs Központja, FYancia Olaj­
kutatási Intézet ( Institut FYancais du P é tro le ), Természettudomájiyi Múzeum 
Könyvtára (B ibliothéque du Muséum d ’Historie Naturelle) , O rszágos Államtudo­
mányi A lapitvány ( Föndation Nationale des S c iences Politiques).. A  Lyonban 
és  Párizsban adott fogadások végül alkalmat nyújtottak a résztvevőknek, hogy 
ism eretséget kössenek francia könyvtárosokkal.

Bulletin des Bibliotheques de Francé. 12.a. 1967. 12.no.456,p.

Saẑ BLjjjmai nmeigy© IkcsnminmuuuraáJIiis köijiniyvitájrauiimsJk: statisztikai adatait
közli P á r izs  vá ros  hivatalos lapja (Bulletin Municipal Officiel de la VHle de Pa­
ris), 1967. jűl. 2-4-i számában. 1966-ban összesen  2 509 741 müvet kölcsönöz­
tek ki, 173 680 müvei többet mint 1965-ben. A  kö lcsönzések számának növeke­
dése nagyrészt a könyv- és ío lyó ira tbeszerzés jelentős növekedésének köszön­
hető, e z  viszont annak, hogy a városi hatóságok jelentősen növelték a könyv­
b esze rzés i kereteket. Ugyancsak komoly erőfeszítéseket tettek a hatóságok a 
városi könyvtárak hely iségv i szó  nymainak megjavítására és a berendezés moder­
nizálására. Több új bibliobuszt is üzembe helyeztek, új gyermekkönyvtárakat 
nyitottak meg.

Bulletin des Bibliotheques de Francé. 12.a. 1967. 12.no. 458-459.p.

imaLg^yolblb köjmiyw'ajáaűniaílélkott Iküiiildl © ffirajmcisa. IkoimyvitáiurmifflJk,
a Franciaország és  Kanada közötti kultúrális csereegyezm ény keretében, A  
könyveket a különböző ismeretágakat képviselő legjobb kanadai kiadványéKból 
állították ö ssze . E gy -egy  ajándékküldemény körülbelül 1000 műből áll. -Az első 
gyűjteményt a párizsi Bibliothéque Nationale-nak adták át. A  továbbiakat a kö­
vetkező vidéki egyetem i könyvtárak kapják: A ix-M arseille, Caen, Lyon, Poitiers, 
Toulouse.

Bulletin des Bibliotheques de Francé. 12.a. 1967. 12.no. 461.p.
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UJ KÖNYVEK A  K Ö N YVTÁ R TU D O M Á NYI S Z A K K Ö N Y V T Á R B A N

A z  utóbbi hónapokban az alábbi könyvek érkeztek a K M K  Könyvtártu­
dományi Szakkönyvtárába. A  könyvek zömét kölcsönözzük, postán is. 
Kérjük, hogy a kö lcsönzési igénylésnél h ivatkozzék a cimleirás j o b b
alsó sarkaban levő  h e l y  r e n d i

A n  A frican experiment in rádió fó­
rum s fór rural development. Ghana 
1954/ 1965. [Ed. by theJ United Na- 
tions Educational, Scientific and Cul- 
tural Organizction. Paris, ( 1968.) 71 
p. 28 cm.

/ Reports and papers on mass corri- 
munication 51. no./

Scksz. . 4-2922

Bahia Blanca, Universidad, Centro de 
Docurnentacion B ibliotecologica

[CincoJ 5 anos; [Bahia Blanca,
1968.J [4] lev. 29 cm.

Soksz. 4-2869

Bibliotecsno- bibliograficseszkaja 
klaszszifikacija . Tablicü dija naucsnuh 
bibliotek. 1. vüp. Vvedenie. ( S zószt.
O. P . Tesz lenko.) [Izd.] Bibliotéka 
S zS zS zR  im. V. I. Lenina, [Moszkva], 
[i dr.]. Moszkva, Kniga, 1968. 275 p. 
23 cm. 3- 163/ 1

B ibli ot ec s no-bibli ografi c s es zkaj a 
k laszszifikacija . Tablicü dija naucsnüh 
bil i' tek. 16. vüp. Fő/7. Po liticse- 
szk ie  partii. Obscsesztvenno-politicse- 
s: :.io orc anizacii. ( Otv. za  vüp. V. A  
Giinszkij, A  P . Korelin .) [Izd.J Bib- 
’ oteka S zS zS zR  im V. L Lenina,
[iv ' iszkvaJ, [ i dr.J. Moszkva, Kniga,
15 68. 645 p. 23 cm. 3-163/ 16

szamra.

Dér Buchmarkt 1975. Eine Progno- 
se  für die Niederlande. / Zusammenfas- 
sung./ ( Structuuranalyse on Toekomst- 
v is ie  betreffende de Nederlandse Boe- 
kenmarkt. Ühers. P eter Lind. Bearb. 
Franz Hinze, Hannelore Stagat.) Ham­
burg, Veri. für Buchmarkt- Forschung, 
1968. 44 p. 21 cm.

/ Berichte des Instituts für Buch­
markt-Forschung 40./ 2- 2998

Büchereiarbeit mit Kindern und Ju- 
gendlichen. Tagungsbericht. (R ed .W er- 
ner Jahrmann, G-uido H ilgers.) Hrsg. 
Deutscher Büchereiverband, A rbeits- 
stelle für das Büchereiwesen. Berlin, 
1968. [3], 31 p. 21 cm.

/ Bibliotheksdienst. 32. Beiheft./ 
Soksz. 2-2966

DEMBSKI, Janusz -  KU B IAK , Sta- 
nisláw

Biblioteki miasta Poznania. Informá­
tor. ( Poznan) , Wyd. Poznanskie,
( 1968.) 108 p. illusztr. 20 cm.

I Bibliotéka, kroniki miasta Poznania 
22. no./ 2-3016

DENGEL, H.
Datenverarbeitung. Auswahlbiblio- 

graphie 1965/[19]67. (2 . Ausg.)
ÍHrsgJ Büro des Ministerrates, Zentral- 
bibliothek, Berlin. [Berlin], ( 1968). 75 
p. 21 cm.

Soksz. 2- 2967



Deutscher Büchereiverhand, A rbe its- 
steile für das Büchereiwesen

Periodika* Verzeichnis dér in 
dér -  -  vorhandenen Zeitschriften.
( Bearb. G-uido H ilgers.) Berlin, 1968. 
Í4], 39 p. 21 cm.

/ Bibliotheksdienst 310 Beih./ 
Soksz. 2-2965

(D RESSLER, Irmgard)
IndrviduteUe, Arbeit- in dér K inder- 

bibliothek. Bearb. und hrsg. von dér 
Abteilung' Femstudium an dér Fach- 
schule für Bibliothekare Erich W ei- 
nert'* ,• Leipzig. L e ip z ig f 1968. IV, 47 
p. 30 cm,

/ Lehrbriefe für dás Fachschul- 
fernstudium. D R eih e., Verfciefungsrich- 
tungen 5. No. A rbeit in dér K inder- 
bibliothek./

Soksz. 4—2961

Duisburg, Stadtbücherei
Hinweise für die. Benutzung.[Duis~ 

burg. 1968.J ( ó ) lev . 18 cm.
2-3001

Duisburg, Sta dtbücherei
Versuch einer modernen Offentli- 

chen Bücherei. E ine Dokumentálton.
( Duisburg, 1968.)' [74], 61, X I I  p. il~ 
lusztr. Har. 22 cm. 3-3692

( Einkaufszentrale für Öffentliche Bü- 
chereien GmbH, Reutlingen)

EXZ-Büchereim ateriaL [KataLogl.
‘ [Reutlingen, 1968.] 42 p. illusztr. 25 
cm. , 3-3691

HOLLAND, Karold E.
Academ ic lib raries and the history 

of Science. ( Urbana, 111.) 1968. 31 p.
29 cm.

/ University of Illinois Graduate 
School of Library Science. Occasion- 
al papers 91. no./

Soksz. 4-2999

JONES, Helen [ G-ertrude] Dudenbőst el 
United States of Am erica. National 

bibliographical Services and related 
activities in 1966. [Ed. by the United 
Nalions Educational, Scientific and 
Culturai OrganizationJ. [Paris, 1968.1 
33 p. 28 cm.

/ Bibliography, Documentation, T é r- 
minőlo gy  8. vol. 1. no. 1968. AnnexJ 

Soksz. 4-2699

JONES, Helen [Gertrudel Dudenbostel 
Éfcats-Unis d ’Amérique. S erv ices  

bibliographiques nationaux et activités 
connexes en 1966. [Ed. pár United 
Nations Educational^ .Scientific and 
Culturai OrganizationJ [Paris, 1968.Í 
37 p. 28 cm.

/ Bibliographie, Documentation, T e r-  
minologie 8. vol. 1. no. 1968. Annexe,/ 

Soksz. 4-2900

K Á B R T , Jirí
Struktúra knihovního fondu v  tech- 

nické knihovn^. [Vyd.J Státní technic- 
ká knlhovna, Ust^edi védeck^-ch, tech- 
nickych a ekonomickych iníormaci, 
[Prahai. Praha, 1963. 30 p. 21 cím 

/Metodick^ leták 65. c./
Soksz. 2-2995

Moderné Technik für den Einsatz 
in Bibliotheken. Ein Bericht über die 
Leipziger Frühjahrsmesse 1968. [HrsgJ 
Methodisches. Zent rum für w issen- 
schaftiiche Bibliotheken, [Berlin]. Ber­
lin, 1968. 5 p. 22 cm.

' / Arbeitsmaterial des Methodischen 
Zentrums für wissenschaftliche Biblio­
theken./

Soksz. 3- 3703

[M oszkvai Bibliotéka S zS zS zR  irn. V. 
I. Lenina, Otdel kartografii

Katalog inosztrannüh kart i atla- 
szov, posztupivsih v  - -  v  1967 g. 
M oszkva, 1968. 42 p. 20 cm.

Soksz. 2-3030
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NAZAROV, A (  lek sze j) l( vanovics) 
Oktjabr’ i kniga. Szozdanie szo- 

vetszkih izdatel’ sztv  i formirovanie 
m aszszovogoi csitatelja 1917-1923. 
[Izd.l ( Akademija nauk S zS zS zR .)
( Moszkva, Nauka, 1968.) 388 p. 7 t. 
illusztr. 23 cm.

Bibliogr. 377-381. p. 3-3707

Die Öffentiiche Bibliothek. Auftrag 
und Vervvirklichung. Beitráge zu einer 
Diskussion zgest. von Pranz Rakows- 
ki. ( Pestschrift Wilhelm Schmitz-Vel- 
t in ). [Hrsg.] Deutscher Buchereiver- 
band. Berlin, 1968. 160 p. 25 cm.

Bibliogr. az egyes  előadások v é ­
gén. 3-3688

SCHRAMM, Wilbur
Gomrnunlcation sateilites fór educa- 

tion , Science and culture. f Ed. bv the]
U (nited) N( ations) E( ducational,)
S( ciontific and) C( ulturol) 0 ( rgani- 
•;tior;). (Paris , 1968.) 23 p. 27 cm.

Repórts and papers on mass com- 
munication 53. no./

Soksz. 4-2959

SIEKIERSKI, Stanislaw
Recepcja literatury pieknej na ws 

[WydJ Bibliotéka Narodowa, Instytut 
Ksiazk i i Czytelnictwa, [Warszawaj. 
Warszawa, 1967.( 1968.) 232 p. 21 cm,

/ Z badan nad czytelnictwem 10. no./ 
Bibliogr. 226-229. p.
Rés.* The reception of the literary 

fiction in the countryside. 2- 2978

[Stowarzyszen ie Bibliotekarzy PolskichJ 
50. Ann iversary of the Polish Li - 

brary A^ssociation. 6. Congress of Po­
lish Librarians, Warsaw, 1968. Sum- 
maries of papers. -  Rezjume referatov. 
Warsaw, 1968. Ism. lapsz, [48J p. 24 
cm.

Soksz. 3-3669

*  Szovetszkij c sitat e l'. Opüt konkret- 
no- szocio log icseszkogo iszszledova- 
nija. ( Otv. red. OfganJ Sz[tepanovics] 
Csubarjan.) [IzdJ Bibliotéka SzSzSzR . 
im. V. I. Lenina, [M oszkva]. M oszkva, 
Kniga, 1968. 343 p. 23 cm.

3-3742

Teorija  i praktika partijno- szovet- 
szkoj pecsati. Ucsebno-m etodicseszkoe 
^oszobie dija sztudentov-zaocsnikov 
fakul*tetov zsurnalisztiki goszudarszt- 
vennüh universzitetov. ( Red. N. A . S i- 
manov.) [Moszkva], Izdat. M oszkovszko- 
go universziteta, 1968. 116 p. 22 cm.

Bibliogr. a fe jezetek végén,
I. Moszkva, Universzitet.

3-3668

UNGER, Isolde
Bestandsaufbau, Bestandserschiies- 

sung in dér Kinderbibliothek. (2 .bearb . 
Aufl.) Bearb. und hrsg. von dér A b - 
teilung Pernstudium an dér Pachschule 
für Bibliothekare ,1 Erich Weinert", Leip- 
z ig , Leipzig, 1968. IV, 81 p. 30 cm.

/ Lehrbriefe für das Pachschulfern- 
studium. D Reihe. Vertiefungsrichtuingen 
5. No. Arbeit in dér Kinderbibliothek./

Soksz.
Bibliogr. 81. p. 4- 2960

WILSON, H[alsey] W[illiam] Company 
Wilson publications. New York. 

26 cm.
1964. ■ [1964.] 32 p.
1965. [1965.] 32 p.
1966. [1966J 32 p.

1968. [1968.] 32 p. 4-1217

ZALUCKI, Henryk
Dictionary of Russian technical 

and scientific abbreviations with their 
full meaning in Russian, English and 
Germán. Amsterdam - London - New 
York, Elsevier, 1968. [12], 387 p. 21 
cm. ’ 2-3002

' 'A  .-./.ovj<*t olvasd?,:; 'o c io ló '.'ia  őrt.-. !mc5t ö s s z e g e z ő  gyUj tokot ot. V..da-
i x i r ; .• i tani üuvinyának íor<lit«isa óiké /. -ült., szin tén  kö tcson özh atő .
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K Ö N Y V T Á R I  P I G Y E L Q  14, é v f.  1968. 4. s z . ' 
S z e rk e s z t ő s  ég : Bp, VIII., M úzeum  u. 3. T e le fo n : 134—000/260 

K ia d ja  a  N ép m ű ve lé s i P ro p a ga n d a  Irod a  
F.k.: N em es  Iván  ig a zg a tó

K é s z ü lt  a z  N P I  "sok szo ros ító jáb an  68,1588 — B u d a p es t 
P .v .: F e h é rv á r i T ib o r

M eg je len t: 550 pé ldán yban  T e r jed e lem : 7 ,35 5 iv
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